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ADVERTISEMENT. 



1n the preparation of tbis book, it has been ovir object to 
fiiirmsh the first elemeBts ibr the study of the Latin language. 
Wie begin, therefore, with a collection of short and easy sen> 
tences, forming the Introductory Exercises, which serve as 
practical exemplifications of the Rules of Grammar. They 
are all selected from classical authors, and arranged accordmg 
to the principles of Adam^s liann Grammar,. to which the 
student shouJd be constantly reguired to refer ; short notes, 
diiefly explanatory of difficult constructions, are added. Aiter 
a thorough study of this part, the second, which is composed 
of Lbomond^s Dt Viri$ iUiutrihis Ronue, will not be found 
diflScult. As it contahiSy however, constant allusions to pe- 
culiar manners and eustoms, we have thought it necessary to 
give such short and simple explanations of points in Roman 
antiquities,.as are necessary to the M\ understaading of the 
texL 

F. p: l. 

T. G. B. 



PART FIRST. 



INTRODUCTORY EXERCISES. 



r.LESSONS IN ETYMOLOGY. 



FIRST DECLENSION. 

Luna nocturua. 
Aquxlas rapaces. 
JLinguam Latrnam. 
ColumbcB timidas. 

Insula Sicilia, . 

Olea fert oBvas, 
'SilvcB m\j\iBaferas alunt. 
Terrmfigura est rotunda. 
CiconitB ranas devorant. 

Vit€B summa hrevis eet Iq 

Luna circum terram movetur. 
Terra herbis vestitur. 

Talpa sub terrA degunt. 

Comet(B sunt rari. 

Regina fugit cum duabus//td6tt5. ' li 

JSpitdme accurata. 
Alden amaram. 

O-ete insiUa magna est, famigerftta multis fabtUis Eutom. 
et PasipMes, ^^ 
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9 INTRODUCTORY EXERCntSES, 

JBnias Anchisen e flammis TiojsB eripuit. 
Boreas frigidus Ossa silvas quatit. 

SECOND DECLENSION. 

Probi pueri amantnn 
5 In soceri locum gener mittltur. 

Viros bonos. 

CuUrum acutum habeo. 
Magister laudat pueros bonos. 
Permulti Khri GrsBCorum. 

10 Aper agros vicinos vastabat, 

JDeus mundum condidit. 
Parvi rivuli mBgnos Jluvios efficiunt. 
Romani coluerunt muhos deos, 

Hippopotamus in Nilo, JElgyfpti Jluvio, et nonnullis Asi» 
16 fiuviis vivit. 

Etiam subter undis thesauri reperiuntur. 

Gallina sub alas suas puUos recondit. 

Torva lesena lupum sequitur, htpus ipse capeUam. 

Ira initium insanis est. 
90 In heUoferrum dominatur. 
Gallinse ova parlunt. 
Bacchus vinum invenit. 
Taurus coUajugo submittere didicit. 

Humus graminea. 
t5 Carhdsus alba inflatur. 

Noxium virus. 

Sardinia Africum pelagus attingit. 

Scinditur incertum vulgus in contraria studia. 

Veteres pro diis hastas coluire. 
10 Fili mi ! 
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THIRD DECLSNSION. 



jXnigma difficiie. 
Poem&ta dulcia. 



ETTMOL06T. • 

Ab aUcarihus iagatus. 

Reiia rara. 

Graecia inter duo maria porrigltur. 

BestisB cubiUbus delitescunt. 

Fucos B. prcBsepibus arcent S 

Lupus circum oviUcL 

Afirica leones gignit. 

Cantabit vacuus coram kttrdne viator. 

Omnes perturbaiidnes animi ex aspematiMtc ratimus eveni- 

unt. 10 

Ciceronis oratidnes, 

Ab origtne mandi. 

Hirund&Hes qaotannis trans mare migrant 

Philosophia*inanes soUcitudines pellit. 

Testudines mirse magnituc&nis Indicum mare emittit 1§ 

Ratio hominem facit terrse dominum. 

Nemo vivit sine Dei auxilio. 

Scipio ipsas Carthagtnis portas obsidjone quatiebat 

Caro cdumbarum salubris est 

Calypsus filius. 81 

Amor Herus et Leandri Seston memorabilem reddidit 

Copia l(uti&. 

DuJcia meUon 

Caro saUbus a^rsa. 

Multa animaUa repunt 95 

Parsimonia magnum vectigal est 

HaJec colorem mutat 

Universus popiiius Ciceronem consiilem declaravit 

£n Campo Martio comitia consulum habebantur. 

Delphines veloces. 

Vitanda est improba Siren, desidia. 

Villarum cubmnfl fumant 

Carmina nova canam. 

Mulibrum Jlumtnum nomtna. 

Carminibus Circe socios mutavit UljBsis. 

Venit ab sBtherej^^^. 

Auspicia nunc a Romanis auguribus ignorantur. 



4 XNTRODUCTORY EXERCISES. 

Romiilus duodecim vultures vidit. 
Hcmilcar in Hispaniam duxit filium Hannib&lem. 
Rivus murmure labitur. 
Fissile rohur cuneis scinditur. 
g Victimarum j*6ctndra. 

Acti labores jucundi sunt. 

Vapores in aerem ascendunt. 

Oldres et ansires natant. 

Lachrj^mans in carcere mater assidebat. 
10 Ira odium gen^r&t, concordia nutrit amorem, 

JFuror brevis ira est. 

Universa terra aere circumdatur. 

AquilsB nidificant in arboribtis. 

RomsB senatores vocabantur Patres. 
15 Accipitres corda avium non edunt. 

Cerebrum, cor, pulmones, jecur^ sunt domicilia vitOi 

Sedilia e marmore sunt. !^ 

Ego humanitdtem tuam diligo. 
Hommis utilitdti omnes agri et maria parent. 
20 Brutus lihertdtem Romanam instituit. 
Cum gigantihus bella gesserunt Dii. 
Lacedsmonii castellum Arcddum expugnant. 

Super altis rupihus aquils nidos constriiunt. 
Claudius Csesar Neronem imperii haredem fecit. 
25 Furor est comes repentini mali. 
Sub arbore opac& dulcis quies est. 
Enna famam habet ob Cereris templum. 

Latet anguis in herb&. 

Aves per aerem volant. 
30 Seditio civium, hostium bccasio est. 

Lupus oves devorat. 

Gutta laptdem cavat. 

Milites pulveris et sud5ris pleni erant 

Area jam cinire oppleta est. 
35 Sanguis per venas in omne corpus difTunditur. 

Elephanti spirant, bibunt, odorantur prohosdde. 

Philosophi setatem in litihus conterunt. 

Hostes apud Salamlna classem suam constituerunt 



ETTMOLOOT. C 

Iiiipr5ba consortia bonos mores corrumpunt. 

Oculi tanquam custodes. 

In ore sita lingua est. 

Ossa ab ore rapta jejuni canis. 

Heroum fortia facta. § 

Amtni non cum corportbus moriuntur. 

Tectis septi yW^ora caioresque pellimus. 

Terra humani genMs domicilium est. 

Enumerat miles vtdnera, oves pastor. 

Gloria virtutem sequitur. 10 

Elephantus odit murem et suem, 

Lepores sunt timjfdi. 

Mos erat leges incidere in as. 
Laudum immensa cupido. 

MuBCosifonies, ]§ 

Euphrates et Tigris ex Armenis monttbus profitiunt 

Darius Scy tharum genti beUum intulit. 

Romiiius urhem Romam condidit. 

Nemo mertem efiugere potest 

Supercilia sudorem a,fronte defiuentem repellunt BO 

FVondes decidunt 

Principum munus est resistere levitati multitudinis. 

Papaverum capita decussit 

Luna lucem a sole acclpit 

Philosophia dux est vits. S5 

Artificem commendat opus. 

Leges sine moribus vanae sunt 

'i/LTi&ie& phalangem hostium perfregerunt. 

Cameli diu sitim tolerant. 

Amulius Romiilum et Remum in Tiherim abjeeit 80 

Valldam navem vincit Auster. 
Ventus namm jactat. 

Ardentem conjecit lamp&da Turnus. 

Ultra fiuvium Thermodonta habitant Mossyni. 

Cinxerunt (ethSra nimbi. 9$ 
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6 INTRODUCTORY EXERCISES. 

Chlamydem auratam vict5ri dedit. 
Pisistratus tyrannidem occiipat. 
Cuncta flumina ibi nata in M<zdtim decurrunt. 
Fabiilae Scyllam et Charyhdin peperere. 
5 InsecutaB Orphea silvse. 

In iEgseo mari mults sunt insulae* 
Liquido distendunt nectare cellas. 

Stat celsa in puppi. 
Uv8B teguntur cute, 

10 Sidira ab ortu ad occasum commeant. 
iEgyptii colunt multa animalia. 

Aer BnnvLBiafrigdrum et caldrum varietates facit. 

Aurium et narium judicium mirabile est. 
Montium neniorumque custos. 
15 Themistocles non effugit civium suorum invidiam. 
iEtas parentum. 
Sagacitate canum ad utilitatem nostram abutimur. 

Boum cervices natae sunt ad jugum. 
Magna utilitas ex bubus percipitur. 
80 Cimon apud flumen Strymona magnas copias Thracum 
fugavit. 

FOURTH DECLENSION. 

Quinque habemus sensus ; visum, audxtum, olfactum^ gus' 
tum et tactum, 
95 Ante obttum nemo dici debet beatus. 
Alpes cum ezercttu transit, 

Sensus in capite, tanquam in arce, coUocati sunt. 
Manus natura dedit homini, artium ministras. , 

Aqua potui jucunda est. 

30 Cervi comua aha sunt. 

Tubae cornuaque cecinerunt. 

F^ci radices longse sunt. 

Alcibi&des educatus est in domo Peridis. 



ETYMOLOOY. 7 

Hirundo et passer in domtbus nidulantur. 

Subjiciunt verubus pruuas, et viscera torrent. 

Mstnet dami. 

Emptor domus. 

Somnus lenis non humiles domos fastidit. 6 

FIFTH DECLENSION. 

Crocodnus dies in terri agit, noctes in aqu&. 

Inter paucos dies. 

Supra spem, hominum. 

Tua profectio spem meam debilitat. 10 

Per mBxe paxq^eriem fugimiis^ per saxa, per ignes. 

Reguiem peto. 

Requietem querit ex magnis occupationibus. 

HETEROGENEOUS NOUNS. 

Benigna invitatio, et liberales joct, et studiorum honor. 15 

Hominum ratio nsque in oBlum penetravit. 

Alexander Clitum inter epulas occidit. 

Sonipes ferox yr^ena spumantia mandit. 

Loca amcena mifitum animos molliverant. 

In seria etjoca Philippus artifex erat. 90 

HETER0CLITS8. 

Antistiftes Alexandrum^ ut Jovis filium, salutant. 

Omnes ohligsit jurejurando. 

Nullse sunt hominum vires adversus deos. 



DEFECTIVE. 

Fcu atque nefas discernit. 

Equos ante regiam primo mane eduxerunt 

Naves noctu conscendunt. 

Artaxerxes fratrem Cyrum compedibus aareis vinxit. 

Italiam non sponte sequor. 

Movere senatam preces firatrunL 
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8 INTRODUCTORY EXERCISES. 

Grates tibi ago. 

Apes parviilum melle aluere. 

« 

Opem ferunt. 

Apud bonos pietatis jura plus, qud,m omnes opes valent. 
6 Terra est vestlta floribus, arboribus,yrti^&u5. 

H»c prima mali labes fuit. 

Aurum et argentum aspernantur. 
Popiilum ad obsequia, principes Sid justitiam formavit 
Qusique fliit tellus, illic et porUus et aer, 
10 Supelkx modica, non multa. 
Ver erat aeternum. 

Literae ac facundia Athenas, veliiti templum, habent 
Primorum Uberos in carcere retinet. 

In virtutc diviticB sunt. 
15 Milites redeunt moBsti in castra^ 

Victor Abantiddes patrios cum conjiige muros intrat 

Misit jEsontdes jaciilum. 

Fallax jEetias igni imponit purum latlcem. 

Per terrarum orbem Atheniensium facta oelebrantur. 

90 Solatidbim sui doloris. 

Hic homulus ex argilli et luto iactus. 

Hos ego versiculos feci. 

Horridul(B orationes Catonis. 

TuJUolay deliddhB nostras, tuum munuscuhm flagltat. 



15 ADJECTIVES. 

FIRST AND SECOND DECLENSION. 

Cunctis esto benignus, nuUi blandus, paucis familiariSf 

omnlbus equus. 
Cyrus nihil aliud, qu^m regnum, Asty&gi abstiilit. 
90 Ita linguam utramque colo, ut neutra altiri officiat 
Homines annum untus astri reditu metiuntur. 
Totius operis gloriam filius consumm&vit. 



ETYMOLOOY. 



THIRD DECLENSIOK. 



Patre usus est diligente, indulgenie et diti, 

Hi pro vetere gloria, illi pro salute certabant. 

Nos patrisB fines et dulcia linquimus arva. 

Dispdres mores disparia studia sequuntur. i 

Graecos veterum bellorum memoria accendebat 

Vetera Macedonise fata. 

iEtna compluribus locis ilammas et iiiinum eructat 

NUMERALS. 

Omnis civitas Helvetia est divisa in quatuar pagos. 10 

Romiilus duodecim vultiires vidit, Remus sex. 

In una moenia convenere. ^ 

Lacedasmonii duos reges ex dudbus familiis habebant. 

Duodequadraginta annos tyrannus, Syracusanorum fuit 

Dionysius. 15 

Caligula vixit undetriginta annis. 
Asia per mille quingentos annos vectigalis fiiit 
Oppidum aberat octo miUia passuum. ~ 
Occisi sunt sex millia hominum. 
Mardonius, eiim dtioeBtis miWibus peditum et viginti miU 20 

Vibus equitum, fugatus est. 
Csesar centena passuum millia confecit 

Milites dectm<B legionis. 

Isocrates librum scripsit quarto et nomxgestmo anno. 

COMPARISON. 26 

Nihil est amabilius virtute. 

Nihil est prudentii dulcius, 

Natura oculos membranis tenuissimis vestivit et sepsit. 

'DQmodiheneB prcBstantissimus Grscorum oratorum fbit. 

Tu es prudentior qakm felicior, 30 

Leo est animalium fortisstmus. 

Fraxinus in silvis pulcherrima est, pinus in hortis. 

Caius, vir opttmusj rem bene egit. 

HannKbal tres exercTtus maximos comparavit. 

Europa minor est, quslm Asia. 36 



10 INTRODUCTORY EXERCISEg. 

CoDCordia maxtma, minlma avaritia erat. 
Rhenus \n plures diffluit partes.^ 

Inter omnes bestias simia simiUima homini est. 

Attingens summam aquam. 
5 Conon fuit praetor extremo bello. 
Byzantium in extremd EuropsL posuere Graeci. 
Ex ommbus stellis luna cittma terris est. 

Liberalissimi sunt et benevolentisstmi. 
Ad altiora et magnijicentidra nati sumus. 
10 Regiilus, omnium bipedum nequisstmtis. 

Primo in agmine. -^ 

Caesar in Galliam ulteriorem contendit. 
Thaleaprimus rationem defectus solis inyestig&Tit. 
Proxtmum Italise promontorium, Rhegium dicitur. 

10 Incl^a justitia Numie Pompilii erat. 
Dixit novisstma verba. 

Exercitum junioribus supi^et, seuioresi ad tutelam regni 
relinquit. 

PRONOUN9. 

20 Cluum de me apud te loqiior. 

Per me nulla est mora. 

Nos nbn imperium, neque divitias petimus, sed libertatem. 

Patria est communis omnium nostrum parens. 

Nostri melior pars est animus. 
25 Auxilium de vobis petunt. 

Ago tibi gratias, quod ad me librum misisti. 

Ob eam rem tibi h(Bc scribo. 

Si tu et Tullia valetis, ego et Cicero valemus. 

Alcibi&des se in Thraciam supra Propontidem abdidit. 
30 8e ad meos pedes prostravit lachr^mans. 

Publium miM ipsi antepono. 

Non potest exercitum is continere imperator, qui se ipsum 

non continet. 
Apud eum Sulpitius sedebat. 



CTYMOLOGT. 11 

Ad eam Idudein aspirare non possunt. 
llle eos in domuin perducit. 

Celeritas atque vis quadrupedum nobis ipsii affert vim 
et celeritatem. 

Quid oves aliud afierunt, nisi ut homines vestiantur 7 6 

Qua rauititudo et varietas insuiarum? Quis amcBnit&tefl 

orarum et litorum ? 
Fruges et reliqua, gua terra pariat, a diis immottalibiis 

tribuuntur. 
Du» erant factiones, quarwn una popiili causam agebat, 10 

altera optimatum. 
Qui admonent amice, docendi sunt; qui inimic^ inflec- 

tantur, repellendi. 
Quod omnes laudes habet, id est optimum. 
Nostri sunt amnes, nostri lacus. 15 

Remove isthac. 

Eccumy video ipsuro foras exire. 

Uxores liberosque Scythae secum in plaustris vebunt. 

Socii in semetipsos arma verterunt. ' ■ ' 

Csesar verba hujuscemodi iociitus est. 

Caesar Galliam subegit, idem Pompeium devicit. 

Cluidquid honestum, tdem est utile. 

Trahit sua quemque voluptas. 

Quisquis virtutem amat, felix est. 

Nec quidquwn aliud est philosophia, quim studium aa- 

pientiae. 
Vir bonus utilitati omnium plus, qu^m unius aUci^us 

consulit. 
Utracunque pars vicisset, oHqua reipublic» forma futura 

esset. 3Q 

Rogavit me numquid vellem. 
Leviter unumquodque tangam. 
Eadem est utilitas uniuscuQusque et universorum. 
Nos onera quibusdam bestiis imponimus. 
Quoscunque amas, cos ama 35 



SUM. 



Ego sum homo. 

Cedrus est arbor celsissima. 



12 INTRODUCTORY EXERCISES. 

Quatuor sunt anni tempora. 

Erant nulla prsBsidia. 

Socr&tes \irfiiit sapientissimus. 
Cicero et Demosthenes oratores celeberrimi yuerun/. 
5 Atheniensium res gestae mhgnificddfuere. 

Probi homines erunt beati. 

QrUalis sit animus, ipse animus nescit. 
8it sermo lenis, minimeque pertinax. 

Quid censes, si ratio esset in belluis ? 

10 Si putsLsset e&se deos, tam impuxuafuisset? 

Salus popiili suprema lex esio, 

Cupio me esse clementem. 

OrpH^um poetam docet Aristoteles nunqu&m fuiaac 

FIRST CONJUGATION. 

15 Active. 

Ego laudo. 
Tu vitup^ras, 
IWe juMcat. 

Leo alias bestias dilacerat. 
20 Multse gentes solem adorant. 

Ego stabam, 

Romani sociis atque amicis KM-xJli^ portabant, 

Incitdbant corrupti civitatis mores. 

Scipio ingenti glorid triumphdvit, 
25 li vivunt, qui ex corporum vinciilis evolaverunt, 
Narro huic, quae tu narrdsti mihi. 
Gloria Themistoclis emicuit, 
Ninus Assyrios perdomuit, 

Labores et periciila facile tohravirant* 



ETYMOLOGY. 18 

QuaB me aut heram pessunddbunt 

Duree quercus sudabunt roscida mella. 

Naturam si sequemur ducem, nunquam aberrabimus. 

Ubi te socordiee tradideris, nequicquam deos imp^res. 
Quis ekdntet, quin in virtute divitias sint 1 
Te oro, ut me cuifuves in h&c re, 

NuUa est excusatio peccati, si amici cau8& peccavMs. 
Nemo dubitat, ut populus Romanus omnes gentes virtute 
superaverit. 

Scias ipsum plorifmls vlrtutibus abunddre, qui alienaa 10 
amat. 

Xerxes infiammdsse templa GraBciae dicitur, 

Passive, 

Fortiina simul cum moribus immutdtur, 

Tempora mutantur^ nos et mutoMur in.il]is. ^ 15 

Hi Patres appeUabantur, 

Dum ea Komani parant, jam Saguntum summi vi oppug" 
nabdtur, 

Damndtus et in insiilam relegdtus est. 

Virtutum adjutrix amicitia data est, non comes vitiorum. 90 
Aures in altis corporum partibus recte coUocdt<B sunt, 
Fortuna belli cura duce mutdta est. 

Fortes laudabuntur, ignavi vituperabuntur. 

Pyl&des Orestem se esse dixit, ut pro illo necaretur. 

Adeo excellebat Aristides abstinentia, ut justus ctppeUd-' 
tus sit. 

Aqui calidd lavdri, Hispani a Romanis didicere. 
Necesse est ab aliqua mente tantos naturee motus guber^ 
ndri. 



14 INTRODUCTORV EXERCISES. 

SECOND C0NJU6ATI0N. 

Omne animal sensus habet, 

Violare alterum, naturapfoAt6emtir. 

Si voluisset, paruissem, 
5 Lycurgus omnes conviyari pnhlice jussit, 

Sedet aeternumque sedebit, 

Motus terrae quasdam civitates absorbuit. 

Assentatio, vitiorum adjutrix, procul amovedtur, 

Micantes yuZsere gladii. 
10 Hoc admirationem auxit, 

Natura non patitur, ut aliorum spoliis nostras opes auge^ 
dmus, • 

Regina bellum ciebat. 

Tota manus imbribus et fulminibus deleta est, 
15 Diuturnam sitim explere cupiens. 

Grscia repUtur exulibus, quos civitates recipere prohibe- 
bantur. 

Graviora vectigalia Augustus abolevit, 

Gustatus ore continitur, 
20 Mens immota manet. - 

Lacedaemonii soli remanserunt: * 

Pc^iilus nullia legibus tenebdtur, ^ 

THIRB CONJUGATION. 

Sophocles ad summam sBtatem tragcediasyea/. 
25 Ego me cupio non mendacera putari. 

Luna eam lucem, quam e sole accepit, mittit in terras. 

Lapidum conflictu eHci ignem videmus. 

Victi Persffi in naves confugerunt, 

Nihil divTnum suscipSre possunt^ qui suas omnes cogita- 
30 tiones ahjecerunt m voluptatem. 

Multi divitias despiciunt, 

Aer effluens huc et iJluc ventos efftcit. 

Obducuntur cortice trunci, quo sint a frigoribus calori 
busque tutiores. 
36 Cato Greecas literas senex didicit. 
Quid foedius avaritia dici potest ? 

Philosophia nos docuit, ut nosmetipsos nosceremus, 
Qui se ipse norit, sentiet se habere aliquid divmum. 
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Haud istuc dicas, si me cagnavMs, 

Vites claviciilis, tanquam manibus, adminicula appr^ 

hendunt, * 

Intemperans adolescentia effoetum corpus tradit senectuti. 
Bestiis sensum. et motum natura dedit: homini ratidnem 6 

ctddidit, 
Semir&mis Babyloniam cond^dit, 
Tua laus cum republl[c& cectdit, 

Natura hominem solum erezit^ ad celique aspectum ex- 
citavit. 10 

Non est consentaneum eumyrOfi!^' cupiditate, qui meta aon 
frangdtur* 

Vivit semperque vivet ; virtus enim illius viri extincta non 
est. 

Tanta vis probitatis est, ut eam in hoste diligdmus, 16 

Omnes ducimur et trahimur ad scientiie cupidit&tem. 

Solem e mundo toU^re videntur, qui amicitiam e vitft 

tollunt. 
Omnis sensus hominum multo antecdUt aensibufl besti- 

arum. 

Quum animus voluptatem qppresserit, et puram reiigionem 
susceperit, tum se ipse noscet. 

Sunt qui voluptatem contemnant ac gloriam negligant. 
Fruges et fructus terra gignit animantium causi. 
Relevi omnia dolia. 

Profluens amnis vix corrumpttur. 

Non viribus corporum, sed consilio magnae res geruntur, 

Pro patrii quis bonus dnbttet mortem oppetire ? 

Mors fugitur, vita expefltur. 

Virtutis laus omnis in actione consistit. 

Cssar omnia jura divina atque humana pervertit. 



' 
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I 

FOURTH CONJUGATION. 

Impidit oonsilium voluptas, rationi inimica. 
Natura ociilos tenuissimis membranis vestivit» 
Nos «riS; argenti, auri venas invemmus, 
6 Zoroaster dicitur artes magicas invenisse, 
Nuilus dolor est, quem non longinquitas temporis minuat ae 

moUiat. 
Pauci veniunt ad senectutem. 

Credebam te, cum audisses me recit&sse, simul audisse, 
10 quid recitissem. 

Eloquendi vis nos legum urbiumque societate devinxit, 
Hcec lex in amicitia sdncidiur, ut ne<|ue rogemus, nec fa- 

ciamus res turpes. 

Largitio fontem ipsum benignitatis exhaurtt. 
15 Potentid amic5rumyie/c«^ur. 

Patria bona abligurierat. 
Legatos in urbe sepeKirant, 

DEPONENT AND COHMON VEBBS* 

Nulla ars potest imitdri solertiam naturse. 
90 Piscem Syri venerantur. 

Tiberius Gracchus regnum occupare condtus est 

Nemo, cunctam intuens terram, de divini ratione dubitaret 

Non lugenda est mors, quam immortalitas consegudtur, 

Sapientiam nemo assequitur, 
S5 In omnibus negotiis, priusquam aggredidre, adhibenda est 
prsparatio dilTgens. 

Prseteritum tempus nunquam revertttur. 

Non nobis solis nati sumus. 

Omnes omnium caritates patria complexa est. 
30 Multi se adipisci tranquillitatem posse arbitrantur, si opes 
magnas 'habeant. 

Qui adipisci veram gloriam volet, justitis ofBciisyuiiEgfd^air* 

Magnos homines virtute metiuntur, non fortuni. 
Tuam benevolentiam expertus sum. 
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IRREOULAB VERBS. 



Studium semper e^itf cunctatio ahsit 
lllud semel profuitj hoc semper prodirit ciTitati. 
Nulla in cslo nec fortuna, nec temeritas nec erratio inest, 
Multi, cum obesse veUeni, projuerunt, ei, ciim prodesse « 
obfueruni* 

Domum ibo. 

NoB philoflpphi esse vol&mus. 

Ipse ad oppidum accedere nohdt. . 

In Asiam confugit et ad hostes se contuKt, iO 

Tranquillita&ranimi constantiam affert» 

Victus cultusque corporis ad valetudmem et . ad vires refo' 

rantur^ non ad voluptatem. 
Magnumyac animum habeas et bonam spem. 
Fit ex urbe omnium fuga. IS 

Balneum cakfieri jubet. 
Soietis dicere, nihil esse, quod deus efficSre non possit ; sie 

numine deorum omnia fingi, moveri, mutarique posse. 
Poetae solent Musas appellare Pieridas. 

Adolescentes senum prsBceptis gaudent. jM 

Athenienses pfopriis viriblis confidibani. 

DEFECTiy£ TERBS. 

Qtxm natio crudeles ingratosque non odit ? 
Memvni Catonem mecum et cum Seipione disserSre. 
Iratus erat ^tolis, quos memin^rat obtrectare gloriie su». 
Aves ei^m ciroumvo}&re. codperunt. 
Fluctus albescere oBpit. 
QrUid aitf^ 

Patrem b)c adstare aiebas ? 
Ego verd, inquamy vobis satisfaciam. 
C?ive, faxis quidquam te indignum. 
Cluid facies, ciido ? 
Salve^ amlce mi. 

2» 
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EMPERSONAL VHRBS. 

Inter omnes gentes constat esse deos. 
Nos prospicere futuros casus reipublicse oportet. 
Non vos offendi decehit. 
5 Peccare licct nemini. 

Debet nobis persudsum esse, nihil injuste faciendum esse. 
Natura constitHtum est, ut non liceat, sui commodi caus&, 

alteri nocere. 
Cum satis erit ambuldtum, requiescemus. 
10 Cavendum est, ne major pcena, quslm culpa sit. 

REBUNDANT, INCEPTIVE, AND DESIDERATIVE VERBS. 

Qui e nuce nucleum esse vult, frangit nucem."* 
Animum exest segritudo. 

Diogenes in dolio cubitdvit, ^ 
15 In agrum ventxtat, " 

* 
Conticescebai tumultus. 
Hoc malum integrascit. 
In senectute hebescunt sensus. 

SyUaturit etproscripturit. 

90 Quid murmuriUas tecum ? 
Prata albtcant pruinis. 

Qrui laudem petissunt, nullum jfugiunt dolorem. 

PARTICIPLEs'. 

Lex est nihil aliud, nisi recta ratio, imperans nonesta, pro' 
95 htbens contraria.. 

Alexander ad Jovem pergit, consulturus de origine su&. 

Panem date homini peritHro, 

Librum misi exigenti tibi : missHrus etsi non exegisses. 
' Romiilus urbem a se condttam appellabat Romam. 
30 Pavo lauddtus pandit caudam. 

Virtus per se colenda est. 

Pecunise cw^idli^fugienda est. 
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Roma, caput triumphdti orbis. 

Sola gens foBminis regndta. 

Singulare exemplum aus€B, Amazdnes rempublKcam sine 

viris agunt. 
Reversus domum tuas Ut6ras inveni. 6 

Plura hcuturos abire jussit. 

Omnia frustrd condti, ad regem suum reversi sunt. 

Epaminondas, grcitulabundus patri», expiravit. 
Hanno, vitabundus castra hostium, urbi appropinqu&Tit. 

GEBUNDS ANJ> SUPINES. 10 

Alia animalia gradiendo, alia serpendo ad pastum accedunt, 

alia volandoy alia nando» 
Hominis mens discendo alitur, videndique et audiendi de- 

lectatione ducitur/ 
CsBsar in ulciscendo lenissimus erat. 15 

Agesilaus Ephesum Memdtum exercitum reduxit. 

Athenienses miserunt consuUum. 

Difficile erat intellectu. ^ ^ * 

PalpebrsB mollissimse sunt tadu. 

Pudet dictu, 90 

COMPARISON OF ADVERBS. 

Vita, mors, divitiae, paupertas omnes homines vehementis- 

stmk permovent. 
Sfxpientiiis tulit secundam, qnkm adversam fortiinam. 
Multi non mintis ssvitiam regis, quim hostem timebant. 85 
Simulatio amicitiae maximh repugnat. 
SfBpisstme Nestor de virtutibus suis preedlcat. 
Voluptates agricolarum ad sapientis vitam proxzmk accedunt. 
Illi in morbum incidunt tarmiAS, et recreantur ociiis. 
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II. LESSONS IN SYNTAX 



RuLE 1. Apud Herodottm^ patrem historis, sunt innu- 
merabiles fabulae. 
Themistdcles, imperdtor, bello Perfilco servitute Graeciam 
liberavit. 

5 2. EcB res in GaUiam Transafyinam celeriter perferuntur. 

Lit^ra scripta manet, vox audita perit. 

UUtmum omnium mors est. 

Turpe est aliud loqui^ aliud sentlre. 

Labor omnia vincit. 
10 Amicus certuB in re incerti cognoscitur. - 

Summus mons a Tito Labieno tenebatur. 

3. Sol ardet; luna splendet; stelke coruscant. 

Homtnes, dum docent, discunt, 

Dum spiroy spero, 
15 Semper avdrus egeU 

Ego reges ^eci, vos tyrannos introducttis. 

NoSy consiiles, desumus, 

Apud Persas summa laus est fortiter vendri, 

Imperdre sihi maximum est imperium, 
90 Partim virorum ceciderunt in bello. 

Sendtus diis agere gratias. 

Concldmat omnis multitado. 

Thtrba ruunt. 

Magnus undfque numirus celeriter eonoenit. 



1.. . . ' r*. 
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Pars epiilis on^rant mensas. 
Gens aniversa Veneti appeUdH. 

4. Video te esse tristem. 
Traditum est, Homerum Gmcnm fidsse, 

Te rediturum esse gaudeo. ^ 

Facinus est, vinciri civem Romanum. 

Lysander existimabat, se Afros faciliilks corrupturtm. 

5. Consuetudo est altera natura. 

Justitia erga Deum religio dicttur, erga parentes piitas. 

Exstttit Brutus vindex nostrse libertatis. 10 

Post Romiilum Numa Pompilius rex credtus est. 

Interest omnium esse honos. 

Semirdmis puer credtta est. 

Paupertas mihi onus visum est. 

Vobis necesse est, fortibns viris esse. 15 

Expedit bonos esse vobis. 

Medios esse jam non licebit. 

6. Honor eat pramium virtittis. 
Somnus est imdgo martis. 

Varia sunt homlnumjudicia. 20 

Difficilis est cura rerum cdiendrum. 

M ithridates Ponti rex erat. 

Perrupit Acheronta Herculeus labor. 

Senatus habitus est ad ApolUnis. 

Transiigitur scutum Puljidni. 25 

Mors labdrum ac miseridrum quies est. 

Pars tui melior immortalis est 

Nostri melior pars animus est 

Meum solius peccdtum corrigi non potest. 

Volicntdti vestne omnium pareo. 30 

Omne animal se ipsum diligit. 

Nemo est tam senex, qui ^e annum non putet posse vivere. 

7. Tarquinius fratrem habuit Aruntem, mitis ingenii juve- 
nem. 

Cimon, Atheniensis, fuit vir summd lihercditdte. 35 

Cicero eraX.tenuisstmd valetudtne. 

Latini coronam aurSam in Capitolium tulere parvi ponr 

aeris. 
Senecta, alba cmnmi^ tft vtiitrtEdt. 
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8. Sol universis idem lucis calorisque largitur. 
MuUum h^ihQtjucunditdtis soli coelique mutatio. 
Tibi idem consilii do, quod mihimet ipsl 
Habet iracundia hoc mdli, non vult regi. 
5 Est muUum mali in exemplo. 
Deus bonis omnibus explevit muiadum, mali nikil admis- 

cuit. 
Galli certam, etsi non speciosam, Dacem, aukm incerta belU 
praeoptabant 

10 9. Opus est mihi Ubro. 

Acuio homlne nobis opus est 

Viginti usus est mihi minis, 

Magni laboris et muUa impensa opus est. 

Nummi mihi opus sunt. 
15 Nobis exempla opus sunt. 

Illud quidem sentio, literarum studidso manmos opus esse. 

In arcem transcurso opus est. 

De amicitia nostra quid opus est tam valdd qfirmdre, 

Tibi opus est, aegram ut te assimules. 

20 10. Naturd tenacissHmi sumus ednfm, quse rudibus amiis 
percepimus. 

Veteres Romani semper appetentes ghrice atque avidi laudis 
fuerunt. 

Natura sumus studiosisstmi appetentissimique honestdtis, 
95 Socrates se omnium rerum insdum fingebat 

Conscia mens recti famse mendacia ridet. 

Conon et prudens rd militdris, et diligens erat imporator. 

Romani laudis avtdi, pecuniae liberales erant. 

Pythagoras sapientia studiosos appellat philosophos. 
30 Vetera extolITmus, recentium incuriosi. 

Omnes immemdrem bmejicii oderunt. 

Darius nutUus salubris consilii patiens erat. 

11. Nemo mortalium ommbus horis sapit 
Incertum est quclm longa nostrum cujusque vita futura sit. 
35 Socrates est omnium sapientissimus oraciilo Apolllnis judi- 
' catus. 
Tarquinius Superbus, septvmus atque uUtmus regum Romano* 

rum, Volscos vicit. 
Sylla centum viginti suorum amisit. 
40 Indus est omnium fluminum maximus. 
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Velocissimum omnium animaUum est delphinus. 

Pauci de nostris cadunt. 

Optimus populi Romani judicatus est Scipio. 

Vter nostrum est popularis ? tune, an ego ? 

Tribuni legem promulgarunt, ut consuhm aiter ex plebe 6 

crearetur. 
Trajanus solus omnium intra urbem sepultus est. 

12. Voluptatthus maxtmis fastidium^mtlmtim est- 
Atticus nanforiitncBf sed homimbus solebat esse amicus, 
Omnis voluptas Jwnestdti est contraria 10 
Canis nonne similis lupo est? 

Nox<B pGena par esto. 

Inma virtuti nulla est via. 

Antoninus Pius nvUi acerbus, cunctis benignus fuit. 

Interea, quodcunque fuit popuUMU fiamnuB^ Mulciber abs- 16 

tulerat. 
Illa canenda est mihi, 
Nero bonis ommbus hostis fuit. , 

Rufus ad amicos deferebat, se esse h<Bredem Fdbio GaUo. 
Vera voluptas sapientum propria, 20 

Amicdrum omnia sunt communia, 
Omni cBtdti mors est commttnis. 
Numa in civitate bellic6s4 plures RomuUf quam Numts, stm- 

tles reges putabat fore. 
Homini nralta communia sunt cum ccetiris animanHbus. 25 

NuUius sibi conscius culpa dormit securus. 
Terra, quse vitibus apta est, etiam arboribus «st utilis. 
Pallium aptum est aid omne anni tempus. 
Nobis dicto audientes sunt. 

Hommes proniores sunt cul vobiptdtem, qukm ad virtutem, 30 
Proximus est SenatoritB dignitdti ordo Equester. 
Crassus cum legione septima prorimus mare Ocednum hi- 

emabat. 
Jugurthajiropfar montem cum omni equitatu suos collocat. 
Eddem iUis censemus. 36 

£st animus erga te idem <ic fuit. 

13. Excellentium hominum virtus imitatione, non invidid 
digna est. 

du^m multi indigni luce sunt ! et tamen dies oritur. 

Liberiiis BCxiXxiyfretus conscientid officii mei. 40 
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Epicurus confirmat, deos membris humdnis esse prcBdUos. 
Caius Lselius, quum ei quidam malo genere natus diceret 

indignum esse suis mqjorthus : " At Herciile/' inquit» 

*' tu iuis haud indignus,'^ 
5 Non ego sum dignus saiutis. 
Macte virtute diligentidque esto. 
Macte virtutis estote. 

14. Plena errorum sunt omnia. 
Roma extem<B opis indiga est. 

10 Insiila Delos referta divitiis fuit. 

Germania pecdrtimjfeBcuncfa est. 

Maxima quaeque domus servis eat plena superhis. 

Omnes hommes, qui de rebus dubiis consultant, ah odio, 
amicitid, ird atque misericordid vacuos esse decet. 
15 Gert^ omnes virtutis compotes beati sunt. 

15. Xerxis classis mille et ducentdrum navium longdntm 
fuit. 

Titaaf aciUtdtis tantafuit et liheralitdtis, ut nulli quidquam 

negaret. 
20 Imhecilli ammi est superstitio. 

Imprdhi komtnis est mendacio fallere. 

Judicis est, non quid ipse velit, sed quid lex et religio cogat, 

cogitare. 
Meum puto esse, quid sentiam, ostendere. 

25 Vestrum est, principes, decernere, quod optimum vobis 

reique publics sit. 
Et fac^re et pati fortia, Romdnum est. 
Ihtum est hoc munus. 

Omnia, quae mulieris fuerunt, virifiunt dotis nomine. 
30 Perg&mum, Sm^rmam, Tralles, Ephesum, Miletum,,CyzI- 

cum, totam denique Asiam, populi Romdnifactam esse 

scimus. 
Tyrus, urbs, mare vicinum ditionis sutBfecit. 

16. Miserere mei. 

35 Heraclitus miserebdtur omnium^ qui sibi Iseti occurrebant. 
Arcadiiy quaeso, miseresctte regis. 
Xanthippe, Socr&tis uxor, irdrum et molestidrum per dies 

perque noctes satagihat. 
Ego anlmi pendere soleo. 
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Desine moUium tandem quereldrum, 
Audio te animo angi, 

17. Pelopidas omnibus periculis adfuit, 
Aristides interfuit pugncB navdli apud Salamina. 
Non semper idem J?or»62<5 est color. & 

An nescis, longas regihus esse manus? 
Aiiis consilium, aliis animus, aliis occasio deest 
Amicorum meorum temportbus nunquam de^ro, 
Cui Gellius benedixit unquam 1 
Siquis mihi mcdedicit, petiilans aut plane insanus esse 10 

videtur. 
£go vero, inquam, vobis satisfaciam, 
Tuscus ager Romdno adjacet. 
Omnes participes sumus rationis, praestantiieque eius, qu4 

antecelHmus bestiis, 15 

Sanguine tibi cohtBreo. 
Catonis sermoni multum auctoritatis in^rat. 
Alexander, dum obequitdbat Tnmnibus, sagittsl ictus est. 
Ut magistratibus leges, ita popuh prasunt magistratus. 
Judicis est innocentice subvenire. 20 

Neque deesse, neque superesse reipubHca volo 
Ossa superstdbant voliicres inhumdta marinae. 
Cicero unice cavit concordia pubUcce, 
JBonis uocet, qui malis parcit. 

Pr^bus invtdet ntmini. 95 

Epaminondas se patritB irasci nefas esse ducebat. 
Nemo, qui sua confidit, alterius virtuti invidet. 
Venus nupsit Vulcdno. 

Zeuxis longe cceteris excellere pictortbus existimabatur. 
Fortis animus nec metuit, nec cuiquam suppHcat. 90 

Optdtis meis fortuna respondit. 
Tua me infortunia lcedent. 
Offende nemmem re, vultu, verbo. 
Audentes foriiinB, juvat. 

Amorjussit me scribere. 35 

Torquatus filium suum necdri jussit. 
Natura senstbus ratidnem adjunxit, 
Parvis componere magna solebam. 

Hannibal magnum terrorem injecit exercitui Romanoruit. 
Virtutes animi bonis corporis antepontmus. 40 

Moderdri ammo et orationi, quum sis iratus, non medio- 

cris ingenii est. 

3 
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Boni viri, non voluptate, sed officio, consiUa moderantur. 
Temperdre mihi non possum, quo minus bonos laudem. 
Lycurgus Laceda^moniorum rempubHcam temperdvit. 
Helvetios Caesar non temperaturos ab injurid et maleficio^ 
^ existimabat. 

Atheniensis Clisthenes Junoni Samise, quum rebus timeref 

suisj filiarum dotes credidit. 
De repubUcd timeo. 

Nemmem equidem timeoy prscter Deum immortalem. 
^^ Deus consulit rebus humdnis, nec solum universis, verum 

etiam singulis, 
Athenienses consulebant ApolUnem. 
Nemo jam parens J?/io horret. 
Omnes gentes Alexandri nomen horrebant. 
^5 Ad Pomponium perrextmus omnes. 
It clamor coelo. 

18. Mercator refidt quassas ntwes, 
Hannibal tres exploratdres ad Scipionis castra misit. 
Nimia fatniliaritas parit coniemptum. 
90 In primis venerdre Deos. 
Mirum somnidvi somnium, 

Ingenui sunt, quorum majorum nemo servitutem servivit. 
Nec vox hominem sonai, O Dea. 
Morte obiit repentind. 

25 19. Animus meminit prateritorum. 

Dux Helvetiorum hortabfitur Ca&s&rem, ut reminisceretur 
et veteris incommodi popiili Romani, eipristtnce virtvr- 
tis Helvetiorum. 
Homo improbus aliquando cum dolore fiagitiorum re- 
90 cordcdntur. 

Cohortfitus est CsBsar iEduos, ut coniroversidrum ac dis- 

sensionum obliviscerentur. 
Obliviscor infuricLs, depono memoriam doloris mei. 
EJst operse pretium, diligentiam mqjorum recorddri. 
36 Athenis audlre ex Phsedro meo memlnt, Geliium philoso- 
phos convocasse. 
Ad me adire quosdam memini. 
Illius memtnit. 
Memini dete. 



n 
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20. Abunddrunt semper auro regna Asise. 

Cluotldie nos ipsa natura admonet, quslm paucis, quim 

parvis rebus egeat. 
Nihil hoaestum esse potest, c^cAjustitid vacat, 
Antiochia quondam eruditisstmis homimbus affluehat, % 

Gravitas morbi facit, ut medicincB egedmus. 
Italia extemcB opis indtget, 
Nihil a Deo vacat. 

21. Commoda, quibus utimur, lucemque, qud fruimury 
spiritumque, quera ducimus, a Deo nobis dari atque 19 
impertiri videmu^. 

Multi intemperanter abutuntur otio et literis. 

Solus potitus est imperio Romulus. 

Iratus alieno malo gaudet. 

Salus hominum non veritdte solum, sed etiam famd fn- 15 

titur. 
Haud equTdem tali me dignor honore. 
Juvenis gaudet equis canibusque. 
Anima cpnstamus et corpor^ 
Dion totius ^us partis Sicihae potltus tst, qucB sub Dionysii M 

potestate inerat. 
Tute attente illorum officiafungere, 

22. Exitio est avtdis imre nautis 

Pergite, adolescentes, atque in id studium, in quo estis, 

incumbite, ut et vobis honori, et amicis utiUtdti, et m- ^ 

pubUc(B emolumento esse possitis. 
Pausanias, rex Laccdaemonidrum, venit Atticis auxilio. 
Tiraotheus Ariobarzdni auxilio profectus est. 
Idem amor exitium pecori est, pecorisque magistro» 
Pausanias, quos ceperat, regis propinquos et munHri misit, 
Pittaco Mitylenaei muUa miUia jngerum agri muneri do' 

bant. 
P,ericles agros suos dono reipubHca dedit. 
Non est admirationi una arbor^ ubi in eandem altitudinem 

tota silva surrexit. 
Syracusis est fons aquse dulcis, eui nomen Aretbusa tst. 
Inter primores jijfVenum C. Marcius erat, (wt cogndmem 

postea Corioldno fuit. 
Nomen MercurH est miki. 
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23. Fannius Verrem insimulat avaritia et audacia. 
Annon intelligis, quales viros summi sceleris arguas. 
Sceleris condemnat gcnerum suum. 
Gsesar Cornelium Dolahellam repetunddrum postuldvit 
5 Hujus culpcB te nec libero, nec arguo. 
Grammattcos officii sui commonemus. 
Veteris te amicitice commonefdcio. 

Non committ^m posthac, ut me accusdre de epistoldrum 
negligentid possis. 
10 Si in me iniquus es judex, condemndho eodem ego te 
crimine. 
Pharnabazus in epistolcL Lysandri avaritiam perfidiamr 

que accusdvit. 
Si id me non accusas^ tu ipse objurgahdus es. 

16 24. HephcBstionem Alexander plurimi fecit. 
Vohiptdtem virtus minimi facit. 
Multi sua parvi pendere, aliena cupere, solent. 
Laelius non eo dictus est sapiens, quod non intelligSret, 
quid suavissimum esset, s^ quia parvi id duceret. 
30 Ego, qufB tu loquere, ^occi nonfacio. 
Forte parvo te (Bstimas. 

Si vos, iEtoIi, nec cura Argorum civitatis, nec pericii- 
lum movet; nos, Romani, (squi honique factmus. 

25. Saepe conferimus parva magnis. 
25 Da hoc amicis a.c familiaribus tuis, da patria. 

Quamobrem discede, atque hunc mihi timorem eripe. 

JFacere amtcum tihi me potes sempitemum. 

Tiberius Germantco Ccesdri proconsuldre imperium petivit. 

Pisistratus sihi, non patricB^ Megarenses vicit. 
30 Conferte hanc pacem cum illo heUo, 

Cicerdni popiilas Romanus immortalitdteni dondvit. 

Omnes Thessaliae civitates PelopHdam coronis anreis et 
statuis (sneis, liherosque ejus multo agro dondrunt. 

Semir&mis Babyloniam condidit, murumque urhi circumf 
35 d^dit. 

Servius agg^re etfossis et muro circumdqt Romam. 

Pontis atque itinerum angustiae multitudtni fugtm inter- 
clusirant. 

Ariovietus castra fecit, eo consilio, ut frummto commea-' 
40 tuque Ccesarem intercludiret, 

Adpratorem homtnem iraxit. 
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526. Ciceronem Minerva omnes artes edoeuit. 
Racilius me primum sententiam rogdvit. 
lUud te ad extremum rogo, ut in negotio tuo diligentissSmuB 

sis. 
Me frumentum Jlagitdbant 6 

O virum simplicem, qui nos nihil ceJat. 
Athenienses auxilium a LaceeUemoniis petivirunt. 
duid est tam arrogans, qUim de reUgiofie, de rebus dtvinis^ 

pontificum coUegium docire conari 1 

27. Deus honis omnthus expUvit mundum, 10 
Democritufi dicitur ocuUs se privdsse. 

Libira te metu mortis. 
£go hoc tefasce kvdbo. 
Multitudtnemjusta reUgionis impkt. 

28. Themistocles absens proditionis damndtus est. 15 
Thrasybulus legem tulit, ne quis anteactdrum rerum accn^ 

saretur. . 
Ego a meis me amari et magni pendi postiila 
Magno ubique^re^to virtus astimdtur. 

Parva magnis saepe rectissime conferunJtur, IM 

Porcius C^to rogdtus est sententiam. 
Hipponiates, sub Hannibile magistro, omnes belli artee 

edoctus est. 
Orni viduantur foliis. 

Athenienses virtute Codri, regis, beUo Uberantur. 4B 

Lacedamoniis crimtni datum, quod arcem Thebanam, in- 

duclarum tempore, occupassent 
Lauddtur ab his, culpdtur ab iUis. 
Artibus ingenuis qucesita est gloria muUis. 
Cui non sunt auditce Demosthenis vigiliae ? 80 

Ciceronis libros tibi tam valde probdri gaudeo. 
Nonne haec justa tibi videntur ? 
Protinus indmtur faciem cuUumgue DianaB. 
Nunc tertia vivttur cBtas. 
Non facilius indomitsB stuUitice, quim torrenti resisHtur. 

29. lUis timtdis «t igndvis Ucet esse. 
Peccare nemini Ucet. 
Non omn^ms contingit esse erudUis. - 
Rip<B non bene credttur. 

3» 
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Per virtutem potest iri ad astra. 

Faciat quod lihet, 

Refert omniumy animadverti in malos 

Discipulorum interest, multa discere 
5 Refert omnium fugere vitium et colere virtutem. 

Nihil interest mea, quantus circa mortem meam tumultus 
fit. 

Cuja interest, si cupio excurrere in GrsBciam ? 

CHvitdtum hoc muUdrum in GrsBcia interfuit 
10 Magni interest mea, cun) amico unal esse. 

Faciam quod maxtme reipubUctB interesse judicabo. 

Quid id ad me, aut ad meam rem refert, Pevsse quid reram 
gerant? 

Quid referty utrum voluerim fieri an gaudeam factum ? 
15 Me non solum piget stultiticB mea, sed etiam pudet. 

Eorum nos magis miseret, qui nostram misericordiam non 
requirunt, qusLm qui illam efflagitant. 

Non me poemtet vixisse, 

Non me pudetfateri nescire^ quod nesciam. 
20 Quod te offendi, me poenitet. 

Me quidera hoic conditia nunc non poenltef. 

Menedemi vicem miseret me. 

Decemvirorum Romdnos perteesum est. 

Obsecro ejus ut memineris, atqdte inopis nunc te miserescft 
25 mei, 

Oratdrem irasci minime decet : simiildre non ded^cet. 

Decet verecundum esse adolescentem. 

NarrcUionem oportet tres hahere r6s, ut brevis, ut aperta, ut 
probabilis sit. 
30 Miseros convicia non decent. 

Quid deccat vos, non quantum liceat voois, spectare de- 
betis. 

Me ipsum ames oportet, non mea, si veri amici futuri si- 
mus. 
35 De jyxony sio fugit me ad te antea scrihere. 

Profundat, perdat, pereat; nihil adme attinet. 

Ex eo opp^do pons ad Helvetios perttnet 



30. Mater timidi^crc non solet 
QrUi mcntiri solrt, pejerdre consuevit. 
40 Praeterita mutdre non possumus. 
Erat tum dignus amdri. 



■.. T^ 
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£t jam tempus eouum fumantia solvire colla. 

Ire prior Pallas. 

Scit Latine. 

Imperdre sibi maximum est imperium. 

Omnia prstereunt prster amdre Deum. 6 

Da mihi faUere. 

31. Caesar) Alexandrid potitus,Tegnum CleopaixK dedit. 
iEdui legatos ad Caes&rem mittunt, rogdtum auxilium, 
Parsimonia est scientia mtandi sumpius supervacuos aut 

ars refamilidri moderate utendi. 10 

Regtbus boni qnkm mali suspectiores sunt. 
Germani Ronidnis perosi sunt. 
Plebs regum superbiam perosa erat. 
Epaminondas grattdabundus patrice expir&Tit. 
Justitia est obtemperatio scriptis legtbus, 16 

32. Suo cuique judicio utendum est. 
JuvSni parandum, seni utendum est, 

Hic vincendum, aut mgriendum, milites, est 

33. Sapientia ars vivendi putanda est. 

Homines beUandi cupHdi magno dolore afficiebantur. 20 

Quidam canes venandi gratid comparantur. 
Ambiorix hortatur Nervios, ne sui in perpetuum liberandi 
atque ulciscendi Romanos occasionem dimittant. 

34. Charta emporetica inuttUs est scribendo. 

Mercator ille non est solvenSto, 25 

35. Ut ad cursum equus, adarandumhos,adindagandum 
canis ; sic homo ad duas res, ad inteUigehdum «t Qgen- 
dum, natus est. 

Yeni propter te redimendum. 

Faciendum mihi putavi, ut tuis literis breyi responderem. 30 

Adhibenda est injocando moderatio. 

Prudentia ex providendo est appellata. 

Hominis mens discendo alitur et cogitando. 

Ner?a optime reipablicsB consuluit, Trajanum adoptando. 

36. Vitanda est ostentationis suspicio. 35 
Romiilum Remumque cupido cepit, in iis locis, ubi expo- 

siti atque educati erant, urbis condenda, 
Demosthenes Platonis studiosus audiendi fiiit. 



INTRODUCTOCT EXERCISES. 

Galli Transaipini haud procul inde, ubi nunc Aquileia est, 

locum opptdo condendo ceperunt. 
Pythagoras Babyloniam ad perdiscendos siderum motuSf 

originemque mundi spectandam, pri^ectus est. 
6 Hanmbal ad mare proximum Neapoltm descendit, cupidus 

maritimi oppidi potiundi. 

« 

37. PhiUppus a Pausauia, quum spectdtum kidos iret, jux- 
ta tbeatrum occlsus est. 

Agesilaus Ephesum hiemdtum exercitum reduxit. 
10 Fuere cives, qui se remqiie ^\i\MQa,m perd^tum ireni. 
Simo audierat, uon datwn iri fiilio uxorem suo. 
Hannibal patriam defensum revocdtus est. 

38. Cluod opt^mttm factu videbitur facies. 
Multa incidunt dura tolerdtu. 

15 Ita dictu opus est, si me vis salvum esse. 

Paterfamilias primus culntu surgat, postremus cubltum eat 
Oratorem puto esse eum, qui verbis ad audiendum jucundifi 
uti possit. 

39. Sperdvi bene, sed evenit multd oHter. 

20 Muhsifhcete dicta a sene Catone coUecta sunt. 

Non est ausus eldti et amplk hqui, quum defnisse humiHi* 

terque sentiret. 
Rationem bestiae non habent. 

Omnefere genus bestiarum'i*igyptii consecraverunt 
25 Nemo non ingratus est, qui malus est. 

Mihi liber esse non videtur, qui *non ^aliquando nihil agit, 
Verres, cum rosam viderat, tunc incipere ver arbitrabatur. 
Alexander, cum interemisset Clitum, familiarem suum, vix a 
sema^us abstiniiit. 
30 Lacedaemoniorum gens fortis fuit, dum Lycurgi leges vigi' 
hant. 
n re rustica operte ne parcas. 

Hominem mortuum, inquit lex in duodecim tabiilis, in urbe 
ne sepelito, neve urito. 
35 Csesar nunquam ad suorum qttenquam literas misit, quiu 
AttTco mitteret. 

40. Persarum gens tunc templhis obscura erat. 
Ubi loti sunt opes mes 1 

Rhodum aut aUqud terrdrum migrandum est. 
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Terrorum etfraudis abundk est. 

Cimon habebat satis eloquenticB, 

Affdtim hominum est, qui nihil agunt. 

Pausanias barbaros apud I^lataeas delevit, ejusque victoria 

ergo Apollini donum dedit. 5 

duidam Romani habebant domos instar urbium, 
Postridie gus diei praeter castra Css&ris suas copias 

transduxit. 
Pridie Nonas Junias, quum essem Brundisii, literas tuas 

accepi. • 10 

En causa, cur dominum accusat. 
JEcce miserum homvnem ! si dolor summum malum est. 

41. Is, dum hanc sequor, fit mihi obvidm. 
Propinquiiis tibi sedet, qusLm mihi. 

Antiochus, si parere voluisset Hannib&li, propiiis Tibiri, 15 
qudm Thermopylis, de summa imperii dimic&sset. 

Proxime Hispaniam Mauri sunt. 

Summum bonum a Stoicis dicitur. convenienter natur<B 
vivere. 

• 

42. Ariovistus legatos ad Ccesdrem mittit. 20 
Haruspices jusserunt simulacrum Jovis €ui orientem con- 

vertere. 
Laodicea in Syrii est c^ mare, 
Propone ante (^ulos Deum. 

Alexander Clitum inter epulas transfodit. 25 

Caesar adversiim Pompeium dimicavit. 
Infra Satumum Jovis stella fertur. 
Rari cometae, et ob hoc mirabiles sunt. 
Non queo, quod pone me est, servare. 
Infra lunam nihil est, nisi mortale et cadacum, prceter 30 

ammos hominum. 
Supra lunam sunt seterpa omnia. 
Circtter meridiem adv5iimus. 
Condita Massilia est prope ostia Rhod&ni amnis. 
Hannibal Romam versits contendit. 35 

Medus amnis ad meridiem ^ersits fluit. 

43. Vapores a sole ex aquis excitantar. 
Cantabit vacuus coram latrone viator. 

f ariter cum vitd sensus amittitur. 



34 INTRODUCTORY EXERCISES. 

Ex vitd discedo, tanquam ex hospitioy non tanquam ez 

domq, 
Loqui pr(S meerdre non potui. 
Etiam sine magistro vitia discuntur. 
5 Alexander omnia Ocectno tenus vicit. 
Omnia mea porto mecum, inquit Bias. 
Procul domo mortuus est. 

44. In fugd fceda mors est, in victorid gloriosa. 
Timotheus Corcyram suh imperium Atheniensium redegit 
10 Saepe est etiam suh palliolo sord)ido sapientia. 

Animi piorum, quum e corporibus excesserint. in c€Blum, 

quasi in domicilium suum, perveniunt. 
Super tabemaculum Darii imago solis fulgebat. 
Virtus omnia suhter se habet. 
15 Themistocles fecit idem, quod viginti annis ant^ fecerat 
Coriolanus.. 
Non eodem semper loco sol oritur aut occidit. 
Habitabat rex ad Jovis Statoris, 
Senatus habitus est ad ApoUtnis. 

90 45. Alexander adire Jovis Hammonis ortuuhm statuit. 

Alpes nemo unquam cum exercitu ante Hannib&lem 
transierat, 

Alexander^nc5 Indise ingressus est, 

Darius equo suos est circumvectus. # 

36 Timoleon incredibili felicitate Dionysium totd Sicilid der 
pulit, 

Qm ad nos intempestive adeunt, molesti S8epe sunt. 

Alcibia,dem Athenienses e civitdte expulerunt. 

Historia non debet egridi veritdtem, 

30 46. O te df?nent€m ; si tunc mortem times, quum tonat. 
Heu me miseriim ! cur senatum cogor, quem laudavi senb- 

per, reprehendSre ? 
O dii honi ! quid est in hominis vita diu ? 
Proh Juptter ! tu, homo, adigis me ad insaniam. 

35 47. Hei mis4ro mihi! * 

VcB misero mihi, quanta de spe decidi. 
Ah virgo infelix ! quae te dementia cepit ? 

48. Spem pretio non emo. ^ 

Matris Magnse fanum pecunid grandi venditum est. 
40 Viginti takntis unam orationem Isocrates vendidit 
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Multo sangulne Pcenis victoria stetit. 

Vendo meum frumentum non pluris, quam caeteri ; fortasse 

etiam minoris, quum major est copia. 
Mindre pretio vendidi, quclm emi. 
Ccelius conduxit in Palatio, non magno, domum. 5 

49. Concordid res parvse crescunt, discordid maximse 
dilabuntur. 

Agesilaus claudus fuit cdtero pede. 

Paritur pax bello. 

Sunt quidem homines non re, sed nomtne. 10 

Magnos homlnes virtute «netimur, non foriund, 

Dente lupus, cornu taurus petit. 

Mird celeritdte rem peregit. 

Summd cum humanitdte tractavit hominem. 

Oum canibus timidi venient ad pociila damce. 15 

Naves totSB factse ex robore. 

50. Quid Roma faciamt 
Atkenis jamdiu doctrina interiit. 
Babylone Alexander est mortuus. 

Ut JRomes.consules, sic Garthag¥ne quotannis annui bini 20 

reges creabantur. 
TBliaRonuB Fabricius, qualis Aristides Athenis fuit. 
Hannibal in Italia erat victor ad Cannas. 
Archias poeta AntiochicB natus est, celebri quondam urbe 

et copiosd. 26 

Cassius est in opptdo AntiochicB cum omni exercitu. 
Cimon in opptdo Citio est mortuus. 

51. Curius primus Romam elephantos quatuor duxit. 
Plato Tarentum venit et Locros. 

Multse nationes quondam Delphos ad ApoUinis oraciilum 30 

profectae sunt. 
Carthagini nuncios mittam. 
Messdnam literas dedit. 

52. CsBsar Tarracone discedit. 

Dionysius Platonem Athenis arcessivit. 36 

Alexander equo per Babylonem vectus est. 

53. Condiunt ^Egyptii mortubs, et eos domi servant 
Aristoteles, Theophrastus, Zeno, innumerabilesque alii 

philosophi, nunquam domum reverterunt. 
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Socrates eunQem vultum donium referebat, quem domo ex- 

tulerat. 
Manlius rure juventam egit 
Quintus ruri agere vitam constituit. 
5 Laelius et Scipio rus ex urbe, tanquam e vinciilis, evola- 

bant. 
Quum Tullius rure redierit, mittam eum ad te. 
Alcibiadi erat tota respublica domi hcllique tradita. 
A Romanis nihil publice sine auspiciis nec domi nec 
IQ militice gerebatur. 

Procumbit humi bos. 
Romsene et domi tua^ an Mitylenis aut Rhodi malles 

vivere. 

54. Ipse in Italiam profectus est. 

15 Legantur in Afrtcam raajores natu nobiles. 

E Cilicid decedens Rhodum veni. 

Ab Athenis proficisci in animo habebam. 

Fabius Pictor legatus a Delphis Romam rediit. 

Hannibal in Lavicanum agrum venit : inde Algldo 7\<5- 
20 culum petiit, 

Lycurgus Cretam profectus esL 

55. Milites aggerem, latum pedes trecentost altum pedes 
octoginta, extruxerunt. 

Arabes gladios habebant tenues, longos quatema cubtta, 
25 Zama quinque dierum iter ab Carthagine abest. 

Caesar ab exploratoribus certior factus est, Ariovisti copias 
a nostris milUhus passuum viginti quatuor abesse. 

A Chalcide Aulis trium millium spatio distat. 

Alyzia locus est citra Leucadem stadia centum et viginti. 
30 Turres denis pedtbus qukm murus altiores sunt. 

Areas latas pedum dinum, longas pedum quinquagenum 
facito. 

Agathocles castra quinto laptde a Carthagine statuit. 

Britanniae longitudo ejus latitudinem ducentis quadraginta 
35 miUianbus superat 

56. Themistocles fecit idem, quod viginti annis ant^ 
fecerat Coriolanus. 

Laelius sermonem de amicitii habuit paucis diebus post 
mortem Africani. 
40 Totas noctes somniamus. 
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Qusdam besti6l8s unum cHem vivuat. 

TretlMcim annis Alexander regn&vit. 

Xerxes bellum adversus GrsBciam quinquennium instruxit. 

Mithridates regnavit 4imHis sezagiiUa, vixit septuaginia duo' 

hus, contra Romanos bellum habuit oHnis quadra^ 6 

ginta^ 
Hannibal Italiam per annos sezdicim variis eladibtts fatiga- 

vit. 
Phaeliion currus paternos in eUem rogat 

Cato primum stipendium meruit anndrum decem sepUmque. 10 
Epirotae Pyrrhum amndrum undecim m regnum revocave- 

runt. 
Caityigo diruita est, qoum fltetisset auus sexcentis sexiaginta 

septem, abhinc annos centum septuaginta sepiem. 

57. Deus est, qui omnem hune munduni rogit t$ 

Justitia est, qtuB suum cuique distribuit. 
Nullum amimalt qmd aangi^nem habety. sine corde esse 

potest. 
Arhores serit agricolay quarum fiructus ipse aspiciet nun- 

quam. 90 

Ea est jucundissima amicitia, quam similitudo mnun c<«- 

jugavit. 
Nihil est turpios, qujUB cum eo beUttin gfifexe, qmcum famip 

liariter vixeris. 
Omne id[, qm gaudemus, est voloiNtM. 95 

Bestiae, in quo ioco nats sunt, ex eo ae non commowM» 
Helvetii diem dicunt^ qud die ad ripm &hodiiii ooines coa- 

veniant. 
Hominei^ domiciUa conjunedta, quas urbes dicimtts, noinibaB 

sepserunt ^ 30 

Fiumen est in Britanni&, quod appell&tur Tamisis, 
Lacedemc»ii Agin regem, quod fiuaquam «iitea mgua eoB 

acciderat, necaverunt. 
Ego idetn sum, ^ut .et infansyift, et puer, et adolescens. 
Laudare fortunas meas, qui gnatum haberem tali ingenio 85 

prseditum. 
Venio ^iftatre tuo, is se tibi commendajt. 
Xerxes «um .^ait^'s 4jr»ciam oopiis invi^it, quwtas neque 

antea, neque postea habuit quisquam. 
Qucdes sunt cives, tcdis est civitas. 40 

Quisnam i^tur Kber ? sapiens, 

De quo emisti istum Terentium ? de Clemente, bibliopal&. 

4 



INTROpUCTOlCT EXERCISES. 

* 

Non pudet vanitdtis 7 mtiiii»^ 
Quanti emit ? viginti mims, 

58. Is mihi viv^e etjrui anim& yidetur. 
Piato Tarentum yenit e< Locros. 

S Etiam sab inami^e o^gue auro servltus habltat. 

Oloria ?irtutem, tanqucan umbra, sequitor. 

Mortem, utjinem miseriarum, expecto. 

CsBsar dicere solebat, non tam sua oudm reipubHea inter- 
esse, oti salvus esset 
10 Assuesce et dicere verum et audire. 

Atit nomen aut mores muta. 

Viri nobiles vel corfumpere mores civitatis vel corrigere. 
possunt. 

Ck>ntemnuntur ii, qui nec sibi nec altSri prosunt. 
16 Pax ciim jucunda tum salutftris est 

59. Augustus Octavidnus et ante eom Caius Cmsar sub 
dictatCire nomine atque honore regnavirunt. 

Benefidum et gratia sunt Tincola concordis. 

Ego ac tu simplicissim^ inter nos hodie loquUmtr, 
90 Meo facto et tu et omnes mei corruistis, <■ 

Mulciberis caipii Marsque Venusque dolis. 

Ad PtolenuBum Cleopatramque reges le|rati missi sunt, 

Inter se coniraria sunt hen^cium et ir^uria. 

Labor vohiptasque societate qu&dam inter se naturali sunt 
96 juncta. 

Statilius cogndvit manom et signum suum, 

Nihil hic nisi carm^na desunt. 

Gibo et potidney*a0ie5 sitisque depelUtur, 

Demosthines cum catMs in exilium erant exptdst. 
90 fyse dux cum oMquot prindptbus ceq^iuntur. 

CasaandeT JiHum Alexandn cum matre in arcem Amphipoli- 
t&nam custodiendos mittit. 

PompeiuSy 8eipi0i Afranius fcede perierunt, 

m 

60. I7if -plurimis|iro5fifitts, eniti debemus. 
35 Ut desint vires, tamen est laudanda voluntas. 

Licet ipsa vitium sit ambitio, frequenter tamen causa Tirtii- 

tum est. 
Hoc te rogo, ne demittas aniinum. 

UHnamy ut culpam, sic etiam suspicionem Titare potuis' 
•^ sem. 
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Multi omnia recta et honesta negligont, dummddo potentiam 

conseguarUur. 
Sant qui censeant uuk anlmum et corpus occid&re. 
Pyrrhus ad Romanos legatum mbit, ^t pacem flBquia COD- 

ditionibus petiret. 6 

Quis est, ^tft non odirit libidinosam, protenram adoleacen- 

tiam ? 
Parvi sunt foris arma, nisi est consilium domi. 
Non potest jucunde viyi, nisi cum virtute vivdtur, 
Hamiicar, etsi flagrabat bellandi cupiditate, tamen paci aer- 10 

▼iendum putavit. 
Tu quod eg6ris, id veKm Deus apprdbei, 
Nolo exisHmes, me adjutorem venisse, sed auditorem. 
Magnumyhc animum haheas et spem bonam. 
Quos viceris, amicos tibi esse cave credas. 15 

Sol efficit, ut omniB, Jloreant, 
Manlius Torquatus bello Gallico filium suum, qudd is contra 

imperium in hostem pugnavirat, necari jussit. 
Omnes labores te excipere Tideo : timeo ut sustineas. 
Vereor ne, dum minuere yelim laborem, augeam. 20 

Pavor ceperat miJites^ ne mortiferum esset vulnus Sci- 

pionis. 

61. ViUus argentum est otiro» virtuMus aurum. 
Nihil est amabilius virtute, 

Marco TuUio nemo Romanorum fuit doquentior. 95 

Risu inepto nulla res ineptior, 
Honesta mors turpi vitd potior. 
MeUor tuiiorque certa pax, qudm sperata victoria. 
Certe ignorati6 futurorum malorum utiUor est, qudm «ci- 

entia. 80 

Solem mathematici confirmant mcgorem esse, qudm terram. 
AmpUus sunt sex menses, 
Dionysius, rex Siciliae, non contemptior omnibus, qudm tnv»- 

sior fiiit. 
Formam totius negotii opinione mc^orem meUoremque 35 

yideo. 
Videris mihi tristior. 

Nihil me infortunatius, ntAtV fortunatius Catulo. 
Pompeius biennio nugor fait, quim Cicero. 

> ' • -." iVmidio minor, qvtkm Britannia. ^ 

.\h ^ura habent, eo ampUora cupiunt. . 

i' tmne tempus, quanto feUcius est. 
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Pfttm mihi rifA m4 muUo est eunar. 

62. Greci Thermopj^iaa, odvemenMus Persts, oceopa- 
T^e. 
Hannibal in Italiam pervenit, quinto declmo diQ Alpibus 
5 superdtis, 

Maximas virtutes jacere omnes necesse est, voluptdte domu 

nante, 
Artes innumerabiles repert» smit, docente naturd, 
Perditis rebus ommbuSf ipsa, virtus se sustent&re posse vi- 
10 detur. 

Domitius flumen Albhn transcendit, longius pene^rold Crer- 

manidy qukm quisquun pridrim. 
Darius, nuntio de adversA valetudfne Alexandrr accepto^ 
maximi celeritate ad Euphrfitem contendit. 
15 Camillus, dictator, Romam ad scribendum novam exercitum 
redit, nulh detrectaate militiam. 
Caligiila saltandi canendique artes stndiosissSme appetebat» 

facil^ id sane THberio ptUiente. 
Theopompus LaeedsBmonius, j!»emi<ldfo cnm uxdre kaintUy 
SO e custodii, ut mulier, ev&sit. 

Plerique scripserunt, Themistoclem» JTeru regnante^ in 

Asiam transiisse. 
Lachrj^mse cadunt, nohnMus nobis. 
Naturd duce, errari nullo pacto potest. 
S5 Brutus coUegam sil» cre&vit Vaierium, quo adjutore, reges 
ejecerat. 
Gdba, orator pueris nobis, magno in honore erat. 
Hannibal Iberum copias trajecit, pramissis, qui Alpium 
transitus specularentur^ 
SO Alexander, audito Dariiim movisse ab Ecbat&nis, fugientem 
insequi pergit. 
Absente nobisy turbatum est domi. 
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\ BIRTH Or ROMULUS. BCIUDINO OT BOHB. 

1. A. U. 1—245. A. C. 75a-^7.» Proca, rex 

Albanorum, duos filios, Numitorem et Amulium, habuit. 
Numitori, qui natu major erat, regnum reliquit ; ^sed Amu- 
lius, pulso fratre, regnavit, et, ut eum sobole priyaret, Rheam 
SUviam, ejus filiam, Veste sacerdotem fecit, qusB tamen Ro- 5 
miilum et Remum uno partu edidit. Quo cognito, Amulius 
ipsam in vincula conjecit, parvulos alveo impositos abjecit in 
Tiberim, qui tunc forte super ripas erat effusus ; sed, rela- 
bente flumine, eos aqua in sicco reliquit. VastsB tum in iis 
locis solitudines erant. Lupa, ut fami traditum est, ad va- 10 
gitum accurrit, infantes lingui lambit, ubera eorum ori ad- 
movit, matremque se gessit. 

2. Quum lupa saepius ad parvulps, velfiti ad catulos, 
reverteretur, Faustiilus, pastor regius, rem animadvertit; eos 
tulit in casam, et Accse Laurentise ( <)ja.£ri dedit educandos. if 
dui adulti inter pastores primo lu>;icri£» certaminibus vires 
auxere, deinde venando saltus^ppf-^j^T^jrff^^ccip^ 




- ^ JiStands tbr Ann^rbi», in tlie ^t ar -^ the citv ; that bemgihe 
l^rtjtBed Jl ^jje Romaas. A. C. Antu • . mtuoi, before Chrif t. 
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trones a rapinft pecorum arcere. Qaare iis insidiati sunt 
latrones, a quibus Remus captus est ; Romulus autem vi se 
defendit. Tunc Faustulus, necessitate compulsus, indica- 
vit Romulo, quis esset ejos ayus^ qus mater. ' Rmnulus sta- 
5 tim, armatis pastoribus, Albara properavit 

3. Interea Remum latrones ad Amulium regem perdux- 
erunt, eum accusantes, quasi Numitoris greges infestare 
solitus esset ; Remus itaque a rege Numitori ad supplicium 
traditus est; at Numitor, considerato adolescentis vultu, 
10 haud procul erat quin nepotem agnosceret. Nam Remus 
chs lineamentis erat natvi similiimus, stasque tempori ex- 
positionis congruebat. Dum ea res animum Numitoris anx- 
lum teneret, repent^ Romulus supervenit, fratrem liberavit, 
et, Amulio interfecto, avom Numitorem in regnum restituit. 

15 4. Deinde Romulus et Remus urbem in iisdem locis, 
ttbi expositi educatique fuerant, condiderunt ; sed orta est 
inter eos contentio, uter nomen novs urbi daret, eamque re- 
geret ; adhibuere auspicia. Remus prior sex vultures, Ro- 
mulus postea, sed duodecim, vidit. Sic Romulus, augurio 

90 victor, Romam vocavit ; et, ut eam prius legibus qu^m moe- 
nibus muniret, edixit ne quis vallum transillret. duod Re- 
mu6 irridons transilivit ; eum iratus Romulus interfecit, his 
increpans verbis : " Sic deinceps malo afficietur, quicunque 
transiliet moenia mea." Ita solus potitus est imperio Ro- 

S5 mulus. 



BOMULUS, FIRST KINO OF ROME. 

5. Romulus imaginem urbis magis quim urbem fecerat : 

deerant incolae. Erat in proximo lucus : hunc asylom fecit. 

E6 statim multitudo latronum pastorumque confugit. Quum 

90 vero ipse et populus uxores non haberent, legatos ad vicinas 

gentes misit, qui societatem CQnnubiumque peterent. Nus- 

quam benigne legatio audita est : ludibrium etiam additwi : 

^'Qruidni foeminis quoque asylum aperuistis? Id enim^ora- 

nar foret connubium'.^' Romulus, SBgritudinem animi dis- 

'- j-r«, narat : indici deinde iinitimis spectaculum 

'';nu . •« V'^ ^a*iam vidend» nove urbis, 

•^ .,,, •' • . .. . ^^•7 "r«wtaouli 

• • '^ ' . • '^ . . ■ ♦' 
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6. SabiDi ob virgines raptas bellum adyersilUi Romaaos 
sumpserunt, et, quum Rom» appropinquarent, Varpeiam 
tirginem nacti sunt, qu» aqus, cattft sacrorum, haurlende 
descenderat. Hujus pater Romane prsBerat arci. Titos 
Tatius, Sabinorum dux, Tarpeis optionem muneris dedit, si 6 
exercitum suum in Capitolium perduxisset. Illa petiit quod 
Sabini in sinistris manibus gerebant, videDfcet annulos et ar- 
millas. QrUibus dolose promissis, Tarpeia Sabinos in arcem 
perduxit, ubi Tatius eam scutis obrui prscepit : nam et 
scuta in laevis habuerant. Sic impia proditio celeri pcBni 10 
vindicata est. 

7. Romulus adversus Tatium processit, et in eo loco, nbi 
nunc Romanum forum est, pugnam conseruit. Primo im- 
petu, vir inter Romanos insignis, nomine Hostilins, fortia- 
sim^ dimicans eecidit ; cujus interitu consternati Romani IS 
fugere coeperunt. Jam Sabini clamitabant : " Vicimus per- 
fidos hospites, imbelles hostes. Nunc sciunt longd aliud 
esse virgines rapere, aliud pugnare cum viris." Tunc Ro- 
mulus arma ad c«Ium tollens, Jovi Statori sdem vovit, et 
exercitus seu fort^ seu divinitus restitit. Praelium itaque 90 
redintegratur ; sed raptae mulieres, crinibus passis, ause 
sunt se inter tela volantia inferre; et hinc patres, inde viroe, 
deprecatsB, pacem concili&runt. 

8. RomuJus cum Tatio fcedus percussit, et Sabinoe in 
urbem recepit; populum a Curibus, oppido Sabinorum, Qui- 25 
rites vocavit. Centum ex senioribus elegit, quorum consilio 
omnia ageret ; qui ex*auctoritate PcUres, ob senUem setatem 
Senaius, vocati sunt. Tres Equitum centurias constituit ; 
plebem in triginta curias distribuit. His ita ordinatis, quum 
ad Caprae paludem exercitum lustraret, subito coorta est tem- 90 
pestas cum magno fragore tonitribusque, et Romulus e con- 
spectu ablatus est : eum ad Deos abiisse vulgo creditum est \ 
cui rei fidera fecit Proculus vir nobilis. Orta enim inter Pa- 
tres et plebem seditione, is in concionem processit, et jure- 
jurando affirmavit, Romulum a se visum augustiore formJL 35 
qu^m fuisset, eundemque praecipere ut seditionibus abstine- 
rent, et virtutem colerent. Ita Romulus pro Deo cultus et 
Quirinus est appellatus. 

NUMA POMPILIUS, SECOND KING OF ROMB* 

9. Suceessit Romulo Num^ Pompilius, vir indjfilL jua- 40 
titii et reKgione. Is Curibus, oppidd Sabinorum/ acciUu 
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eat. Quum Romam venisset, ut populum ferum religione 
motiirQ% sacra plurima instituit. Aram Vestae consecravit, 
et ignem in ari perpoftad alendum virginibus dedit Fla- 
minem, Jovis sacerdotem, creavit, eumque insigni veste et 
5 curuli sell& ornavit. Duodecim Sa^os, Martis sacerdotes, 
legit, qui ancilia, qusdam imperii pignora e csbIo, ut puta» 
bant, delapsa, ferre per urbem, canentes et rite saltantes, sole- 
bant. Annum in duodecim menses ad cursum lunse descrip- 
sit : nefastos fastosque dies fecit : portas Jano gemino sdi- 
10 ficavit, ut esset index pacis et belli : nam apertus in armis 
esse civitatem, clausus vero pacatos circi omnes populos, 
significabat. 

10. Leges quoque plurimas et utiles tulit Numa. Ut 
vero majorem institutis suis auctoritatem conciliaret, simu- 

15 lavit sibi cum Dea iEgeria esse colkxjuia nocturna, ejusque 
monitu se omnia, quae ageret, facere. Lucus erat, quem 
medium fbns perenni rigabat aqua :<b6 ssepe Numa sine ar- 
bitris se inferebat, velut ad congressum Dese : ita omnium 
animos religione imbuit, ut fides et jusjurandum, non minus 

90 quim legum et poenarum metus, cives continerent. Bellum 
quidem nullum gessit, sed non minus civitati profuit quclm 
Komulus. Morbo extinctus, in Janiciilo monte sepultus 
est. Ita duo deinceps reges, ille bello, hic pace, civitatem 
auxerunt. Romulus sepiem et triginta regnavit annos ; 

^ Numa tres et quadraginta. 

TULLUS HOSTILIUS, THIRD KINO OF ROME. 

. 11. Mortuo Numi, TuUus Hostilius rex creatus est. 
Hic non solum proximo regi dissimilis, sed etiara Romulo 
ferocior fuit. Eo regnante, bellum inter Albanos et Roma- 

30 nos exortum est. Ducibus Hostilio^t Fuffetio placuit, pau- 

* corum manibus fata utriusque populi committi. Erant apud 

Romanos trigemini Horatii, trigemini quoque apiid Albanos 

Curiatii. Cum iis agunt reges,.ut pro sua quisque patri& 

dimicent ferro. Fcedus ictum est e& lege, ut unde victoria, 

36 ibi quoque imperium esset. Itaque trigemini arma capiunt, 
et in mediom inter duas acies procedunt. Consederant 
utrinque duo exercitus. Datur signum, infestisque armis 
terni juvenes magnorum exercituum animos gereiltes con- 
curruirt. 

40 12. Ut primo concursu increpu^re arma, horror ingens 
spectantes perstrinxit; Consertis deinde manibius, statim 
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duo Romani alius super alium expirantes cecfdenmt : tres 
Albani yulnerati. Ad casum Romanorum conclamavit gau- ' 
dio exercitus Albanus. Romanos jfli spes tota deserebat. 
Unum Horatium tres Curiatii circumsteterant : is quamvis 
integer, quia tribus impar erat, fugam simulavit, ut singolos 6 
per interyalia sccuturos separatim aggrederetur. Jam ali- 
quantum spatii ex eo loco, ubi pugnatnm est, aufiigerat, 7 
quum respiciens videt unum Curiatium haud procul ab se 
abesse. In eum magno impetu redit, et dum Albanus exer- 
citus inclamat Curiatiis ut opem ferant fratri, jam Horatius 10 
eum occiderat. Alterum deinde, priusquam tertius posset 
consequi, interfecit 

13. Jam singuli supererant, sed nec spe nec yiribus 
pares. Alterius erat intactnm ferro corpos, et geminatd 
victoria ferox animus. Alter fessum vulnere, fessum cursu, 15 
trahebat corpus. Nec illud prslium fuit. Romanus exul- 
tans male sustinentem arma confKcit, jacentemque spoliat. 
Romani ovantes ac gratulantes Horatium accipiunt, et do- 
mum deducunt. Princeps ibat Horatius, trium fratrum 
spolia prae se gerens. Cui obvia fait soror, qus desponsa 90 
fuerat uni ex Curiatiis, visoque super humeros fratris palii- 
damento sponsi, quod ipsa confecerat, flere et crines solvere 
ccepit. Movit feroci juveni animum comploratio sororis in 
tanto gaudio publico; stricto itaque gladio transfi^it puel- 
lam, simul eam verbis incrSpans : *' Abi hinc cum immaturo 25 
amore ad sponsum ; oblita fratrum, oblita patriae. Sic eat 
quaecunque Romana lugebit hostem." 

14. Atrox id visum est facinus Patribus plebique^ quare 
raptus est in jus Horatius et apud judices condemnatus. 
Jam accesserat lictor injiciebatque laqueum. Tum Hora- 90 
tius ad populum provocavit. Interea pater Horatii senex 
proclamabat filiam suam jure csesam fuisse; et juvBnem am- 
plexus, spoliaque Curiatiorum ostentans, orabat popuium ne 

se orbum liberis faceret. Non tulit populus patris lachrymas, 
juvenemque absoivit, magis admiratione virtutis, quam jure 35 
causae. Ut tamen caedes manifesta expiaretur, pater, qui- 
busdam sacrificiis peractis, transmisit per viam tigillum, et 
filium, capite adoperto, velut sub jugun^ misit : quod tigillum 
sororium appellatum est. 

15. Non diu pax Albana mansit: nam Fuffetius, dux 40 
Al^norum, quum invidiosum se apud cives videret, quod 
beUl^m uno paucorum certamine finisset, ut rem corrigeret, 
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Veientes adversus Romanos coneitavit. Ipse a TuUo in 
auxilium arcessltus, aciem in collem subduxit, ut fortunam 
belli experiretur ac ac^ueretur. Qui re, Tullus, intellectA, 
dixit clari voce, suo illud jussu Fuffetium facere, ut hostes a 
5 tergo circumvenirentur. duo audito, hostes territi victique 
sunt. Postera die Fuffetius, quuni ad gratulandum Tullo 
venisset, jussu illius quadrigis religatus est, et in diversa dis 
tractus. Deinde Tullus Albam propter ducis perfidiam di 
ruit, et Albanos Romam transire jussit. 

10 16. Roma interim crevit Albae ruinis : duplicatus est ci- 
vium numerus : mons CsBlius urbi additus, et, quo frequen- 
tiiis habitaretur, eam sedem TuIIus regie cepit, ibique de- 
inde habitavit. Auctarum virium fiducid elatus bellum Sa- 
binis indixit ; pestilentia insecuta est : nulla tamen ab armis 

15 quies dabatur. Credebat enim rex bellicosus salubriora 
militis quim domi esse juvenum corpora ; sed ipse quoque 
diutumo morbo est implicltus : tunc firacti simul cum cor- 
pore sunt spiritus illi feroces, nullique rei deinceps nisi sa- 
cris operam dedit. Memorant TuIIum fulmine ictum cum 

90 domo conflagrasse. TuUus magni glorii belli regnavit 
annos duos et triginta. 

ANCUS MARCIUS, FOURTH KIN6 OF ROME. 

17. TuIIo mortuo, Ancum Marcium regem populus cre- 
avit. Numae Pompilii nepos Ancus Marcius erat, sequitate 

125 et religione avo similis. Tunc Latini cum quibus, TuUo 
regnantd, ictum fcBdus erat, sustulerunt animos, et incur- 
sionem in' agrum Romanum fecerunt. Ancus, priusquam 
eis bellum indiceret, legatum misit qui res repeteret, cum- 
que morem poster» retinuerunt. Id autem hoc modo fiebat. 

90 Legatus, ubi ad fines eorum venit, a quibus res repetuntur, 
capite velato, ait : '' Audi, Jupiter ; audite, fines hujus po- 
puli. Ego sum publicus nuncius populi Romani : verbis 
meis fides sit." Deinde peragit postulata. Si non dedun- 
tur res, quas exposcit, hastam in fines hostium emittit, bel- 

35 lumque ita indicit. Legatus, qui ei de re mittitur,y6cm/t5, 
ritusque belli vaAicendijus feciale appellatur. 

18. Legato Romano res repelenti superbe responsum est 
a Latinis ; quare bellum hoc modo eis indictum est. Ancus, 
exercitu conscripto profectus, Latinos fudit, et oppidiif dele- 

40 tis cives Romam traduxit. , Quum autem in tanta hominum 
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multitudine facinora clandestina fierent^ Ancus carcerem in 
media urbe ad terrorem increscenti^^ audaciae sedificavit: 
muro lapideo urbem circumdedit, et Janiculum montem, 
ponte sublicio in Tiberim facto, urbi conjunxit. Pluribus 
aliis rebus intra paucos annos confectis, immatura morte 6 
prsereptus, non potuit praestare, qualem {^romiserat regem. 

LUCIUS TAR^UINIUS, PBISCUS, (tHE ELDER,) FirTH 

KINO OF ROME. 

19. Anco regnante, Lucius Tarquinius, urbe Tarquiniis 
profectus, cum conjuge et ibrtunis omnibus Romam commi- 10 
gravit. Additur haec fabula : scilicet ei advenienti aquTla 
pileum sustulit, et super carpentum, ubi Tarquinius sedebat» 
cum magno clangore volitans, rursus capiti apte reposuit ; 
inde sublimis abiit. Tan&quil conjux auguriorum perita, 
regnum ei portendi intellexit : itaque virum complexa jussit 15 
eum alta sperare. Has spes cogitationesque secum portan- 
tes, urbem ingressi sunt, domicilioque ibi comparato, Tar- 
quinius pecunid. et industrii dignitatem atque etiam Anci 
regis familiaritatem consecutus est; a quo tutor liberis relic- 
tus, regnum intercepit, et ita administravit, quasi jure adep- 90 
tus fuisset. 

20. Tarquinius Priscus bellom cum Sabinis gessit, in . 
quo bello Equitum centurias numero auxit ; nomina mutare 
non potuit, deterritus, ut ferunt, Attii Navii auctoritate. At- 
tius, ea tempestate augur inclytus, id fieri posse negabat, nisi 2B 
aves addixissent; iratus rex, in experiipentum artis, eum in- 
terrogavit, fierine posset quod ipse mente conceperat : Attius, 
augurio acto, fieri posse respoifidit. " Atqui hoc," inquit - 
rex; '^agitabam, an cotem illam secare novacuii possem." 

'' Potes ergo," inquit augur, et secuisse dicitur. Tarquinius 90 
Sabinos vicit, et filium tredecim annorum, quod in prselio 
hostem percussisset, prsetexti et bulI4 donavit, unde hsec 
ingenuorum puerorum insignia esse coeperunt. 

^ 21. Supererant duo Anci filii, qui, segre ferentes se pa- 
terno regno fraudatos esse, regi paraverunt insidias. £x 36 
pastoribus duos ferocissimos deligunt ad patrandum facinus. 
li, simulati rix& in vestibulo regis tumultuantur. Quum 
eorum clamor penitus in regiam pervenisset, vocati ad regem 
pergunt. Primd uterque simul vociferari coepit, et certatim 
ah^r alteri obstrepere. Quum vero jussi essent invicem dif> 40 
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oere^ unus ex composito rem orditur ; dumque mtentus in 
eum 8e rex totus averteret, altcr elatam securim in ejus caput 
dejecit, et, relicto telo, ambo foras se proripiunt. 
I 

SERVIUS TULLIUS, SIXTH KING OF ROME. 

5 22. Servius Tullius matre nobili, sed captiv^, natus est. 
Quum in domo Tarquinii Prisci educaretur, ferunt prodigi- 
um visu eventuque mirabile accidisse. Flamms species 
pueri dormientis caput amplexa est. Hoc viso Tanaquil 
summam ei dignitatem portendi intellexit ; conjugi suasit, 

10 ut eum non secus ac liberos suos educaret. Is postquam 
adolevit, a Tarquinio gener assumptus est ; et quum Tar- 
quinius occisus esset, TanaquU, celati ejus morte, populum 
ex superiori parte sedium allocuta, ait regem, gravi quidem, 
sed non lethali vulnere accepto, petere, ut interim, dum 

15 convalescit, Servio Tullio dicto audientes essent. Servius 
TuIIius quasi precario regnare ccepit, sed recte imperium 
administravit. 

23. Servius Tullius aliqnod urbi decus addere voluit 
Jam tum inclytum erat Di&nee Ephesise fanum. Id com* 

M muniter a civitatibus Asise factum fama ferebat. Itaque 
Latinorun) populis suasit, ut et ipsi Romse fanum Dianfls 
cum populo Rolnano sedificarent. Quo facto, bos mirse 
magnitudinis cuidam Latino nata dicitur, et responsum som- 
nio datum, eum populum suihmam imp«rii habiturum, cujus 

95 civis bovem illam immolisset. Latinus bovem ad fanujm 
Dianse deduxit, et causamsacerdoti Romano exposuit. Sa^ 
cerdos callidus dixit, eum debere prius vivo flumine manus 
abluere. Dum Latinus ad Tiberim descendit, sacerdos bo- 
vem immolavit. Ita imperium civibus, sibique gloriam vin- 

90 dicavit. 

• 

24. Servius TuIIius, filiam alteram ferocem, mitem alte- 
ram, habebat. ^ Duo quoque Tarquinii Prisci filii longe dis- 
pares moribus erant. Tuliia ferox Tarquinio miti nupserat ; 
Tullia vero mitis Tarquinio feroci ; sed mites, seu forte, seu 

36 fraude, perierunt ; feroces morum similitudo conjunxit. Star 
tim Tarquinius Superbus, a Tullia ineitatus, advocato senatu, 
regnum paternum repetere coepit: qua re audita, Servius, 
dum ad curiam contendit, jussu Tarquinii gradibus dejectus, 
et, domum refugiens, interfectus est. Tullia, carpento veota, 

40 in forum properavit, virum e curia evocaviiy et prima regeoa 
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salutavit : a quo jussa e turbi decedere, quum domum redi* 
ret, yiso patris corpore, mulionem inritantem super ipsum 
corpus carpebtum agere prascepit Unde vicus ille Scek^ 
ro^iis dictus est. Servius Tullius regnavit annos quatuor et 
quadraginta. ^ 

TAR^UINnrS SUPERBUS, (XHE PROCJO,) SETENTH AND 

LAST KIN6 OF R01CE« 

25. Tarquinius Superbus regnum sceleste occupavit. 
Tamen bello strenuus hostes domuit. Urbem Gabios in po* 
tiestatem redegit fraude Sexti filii. Is quum indigne ferret 16 
eam urbem a patre expugnari non posse, ad Gabinos se con- 
tnlit, patris in se saevitiam querens. fienigne a Gabinis ex- 
ceptus est, et paulatim eorum benevolentiam fictis blanditiis 
alliciendo, dux belli electus est. Tum e suis unum ad par 
trem mittit sciscitatum, quidnam se facere vellet. Pater 15 
nuhcio filii nihil respondit, sed in hortum transiit ; ibique 
inambulans, sequente nuncio, altissima papaverum capita 
baculo decussit. Nuncius, fessus expectando, redit Gabios. 
Sextus, cognito silentio patris simul ac facto, intellexit, quid 
vellet pater. Primores civitatis interemit, patrique urbem 91 
sine ulla dimicatione tradidit 

26. Postea Tarquinius Superbus Ardeam urbem oppug- 
navit. Ibi Tarquinius Collatinus, sorore regis natus, forte 
coenabat apud Sextum Tarquinium cum aliis juvenibus re- 
giis. Incidit de uxoribus mentio : quum unusquisque suam S5 
laudaret, placuit experiri. Itaque equis Romam petunt 
Regias nurus in convivio et luxu deprehendunt. Pergunt 
inde Gollatiam. Lucretiam, Collatini uxorem, inter ancil- 
las in lanificio inveniunt. £a ergo csteris praestare judica- 
tur. Paucis interjectis diebus, Sextus Collatiam rediit, et 90 
LucretisB vim attulit. Illa postero die, advocatis patre et 
conjuge, rem exposuit, et se cultro, quem sub veste texerat, 
occidit. Conclamant vir paterque, et in exitium regum 
conjurant. Tarquinio Romam redeunti clauss sunt urbis 
portsB, et exilium indictum. 85 
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liUCIUS JUNIUS BRUTUS, riRST CONSUL. 

1. A. U. 245—490. A. C. 507—262. Junius Bru- 
Tus, sorore Tarqujpii natus, quum eandem fortunam timerety 
in quam frater inciderat, qui ob divitias et prudentiam fue- 
rat ab avunculo occisus, stultitiam finxit, unde Brutus dictus 

5 est. Profectus Delphos cum Tarquinii filiis, quos pater ad 
ApoUinem muneribus honorandum miserat, baculo sambu- 
ceo aurum inclusum Deo donum tulit. Peractis deinde 
mandatis patris* juvenes Apoliinem consuluerunt, quisnam 
ex ipsis RomsB regnaturus esset. Responsum est, eum Ro- 
10 msB summam potestatem habiturum, qui primus matrem 
oscularetur. Tunc Brutus, perinde atque casu prolapsus. 
terram osculatus est, quod ea communis sit mater omniun. 
mortalium. 

2. Expulsis regibus, duo consules creati sunt, Junius 
15 Brutus et Tarquinius Collatlnus, LucretisB maritus. At 

libertas modo parta, per dolum et proditionem paene amissa 
est. Erant in juventute Romani adolescentes aliquot, so- 
dales Tarquiniorum. Hi de accipiendis nocte in urbem 
regibus colloquuntur, ipsos Bruti consulis filios in societatem 

20 consilii assumunt. Sermonem eorum ex servis unus exce^ 
pit : rem ad consules detulit. Scriptse ad Tarquinium lite- 
rse manifestum facinus fecerunt. Proditores in vinculacon- 
jecti sunt, deinde damnati. Stabant ad palum deligati 
juvenes nobilissimi, sed prse cseteris liberi consulis omnium 

S5 in se ociilos convertebant. Consules in sedem processere 
suam, missique lictores nudatos virgis csedunt, securique fe- 
riunt. SupaHcii non spectator modo, sed et exactor erat 
Brutus, qui^Sac patrem exuit, ut consulem ageret. 

3. Tarquinius deinde bello aperto regnum recuperare 
10 tentavit. Equitibus prseerat Aruns Tarquinii filius: rex 

ipse cum legionibus sequebatur: obvijlm hosti consules 
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eunt. Bnitus ad explorandum cum equitatu antecesBit. 
Aruns, ubi Brutum agnoyit, inflammatus ir& : ^^ IUe est vir," 
inquit, *' qui nos patrii expulit ; en ille, nostris decoratus in- 
signibus, magnifice incedit." Tum concitat calcaribus 
equum, atque in ipsum consulem dirigit: Brutus avidd se 6 
certamini offert. Aded infestis animis concurrerunt, ut 
ambo, hasta transfixi, ceciderint; fugatus est tamen Tar- 
quinius. Alter consul Romam triumphans rediit ; Bruti col- 
legae funus, quanto potuit apparatu, fecit. Matrone Bru- 
tum ut parentem annum luxerunt. 16 

HORATIUS, SURNAMED COCLES. 

4. Porsena, rex Etruscorum, ad restituendum Tarquinios 
cum infesto exercitu Romam venit. Primo impetu Janicii- 
lum cepit Non unquam aliis ante tantus terror Romanos 
invasit : ex agris in urbem demigrant ; urbem ipsam sepiunt 15 
praesidiis. Alia urbis pars muris, alia Tiberi objecto, tuta 
videbatur. Pons sublicius iter psene hostibus dedit, nisi unus 
vir fuisset, Horatius Cocles, (illo cognomine, quod in alio 
praelio oculum amiserat.) Is pro ponte stetit, et aciem hos- 
tium solus sustinuH, dceee ponA ^ Iftrgo interrumperetur : 20 
ips& audaci4 obstupefecit hostes ; ponte rescisso, armatus in 
Tiberim desiluit, et incolumis ad suos. transnavit. Grata 
erga tantam virtutem civitas fuit ; ei tantOlm agri datum est, 
quautum un4 die circumarari )otuisset. Statua quoque in 
comitio posita. 25 

^OINTUS MUCIUS, SURNAUED SCJBVOLA. 

5. Cluum Porsena Romam obsideret, Mucius, vir Ro- 
mansB constantiae, senatum adiit, et veniam transfugiendi 
petiit, necem regis repromittens. Accepti potestate, in 
casira Porsenee venit. Ibi in confertissimti turba prope re- 90 
gium tribunal constitit. Stipendium tunc forte militibus 
dabatur ; et scriba cum rege pari fere ornatu sedebat. Mu- 
cius illum pro rege deceptus occidit. Apprehensus et ad 
regem pertractus, dextram accenso ad sacrificium foculo in- 
jecit ; hoc supplicii ab e& exigens, quod in csde peccisset. 35 
Attonitus miraculo rex, juvenem amoveri ab altaribus jus- 
sit. Tum Mucius, (cui Scsvolae cognomen a clade dextrae 
manus inditum,) quasi beneficium remunerans, ait, trecen- 
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tos, sui similes, adversilks eum conjurisse. QtA re iHe ter- 
ritus, bellum, acceptis obsidibus, deposuit 

THE MAIDEN CLCELIA. 

6. Porsena CloBliam, yirginem nobilem, inter obndea ac- 
5 cepit. Quum ejus castra haud procul rip& Tiberis locata 

essent, Cloelia, deceptis custodibus, noctu egressa, equum 
cpiem fors dederat, arripuit, et Tiberim trajecit. Quod ubi 
regi nunciatum est, primo ille, incensus ir&, Romam legatos 
misit ad CloBliam obsidem reposcendam. Romani eam ex 

10 foedere restituerunt Tum rex, virginis virtutem admiratus, 
eam laudavit, ac parte obsidum donare se dixit, permisitque 
ut ipsa, quos Yellet, legeret. Productis obsidibus, Clo^lia 
Tirgines puerosque elegit, quorum statem injuriae obnoxiam 
sciebat, et eum iis in patriam rediit. Romani novam in fce- 

15 min& virtutem novo genere honoris, statui equestri, dona- 
vere. In summ& Vi& Sacr& fiiit posita virgo tnsidens equo. 

PUBLIUS TALEBIU9, SUBNAMED PUBLICOLA. 

7. Tarquinins Cotlatmua 00 ooinalatu abdicavit, quod 
invisum esset populo Tarquinii nomen. Itaque consul cre- 

80 atus est Publius v alerius, quo adjutore Brutus reges ejece- 
rat. Hic tamen, quia in locum Bruti mortui alterum con- 
sulem non subrogaverat, et domum in alto atque munito loco 
habebat, in suspicionem regni afiectati venit. Quo <^gnito, 
apud populum questus est, quod de se tale aliquid timuissent^ 

S5 et misit, qui domum suam diruerent. Dempsit etiam se- 
cures fascibus, eosque in populi concione submisit, quasi 
major populi, quim consulis majestas esset. Gratum id 
multitudini spectaculum fuit. Inde Valerio cognonien Pub- 
licols datum est. Quum quartum consul fuisset, mortuus 

90 est aded pauper, ut funeri sumptus deesset. Collectis a po- 
pulo nummis est sepultus, et annuo matronarum luctu' hono- 
ratus. 



THE THREE HUNDRED AND SIX FABII. 

8. Vexabantur incursionibus Veitentium Romani. Tum 

95 Fabia gens senatum adit. Consul Fabius pro gente loqui- 

tur : " Vos alia bella curate : Fabios hostes Veientibus date : 

istud bellum privato sumptu gerere nobis in animo est." £i 
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gratis ingentes actiB sunt. Consul e curii egressus, comi- - 
tante Fabiorum agmine, domum rediit. Manat tot& urbe 
rumor : Fabios ad celum laudibus ferunt ; Fabii poster& die 
arma capiunt. Nunquam exercitus, neque minor numero, 
neque clarior fami et admiratione hominum^ per urbem in- 5 
cessit. Ibant sex et trecenti milites, omnes patricii, omnei 
unius gentis. Ad Cremeram ilumen perveniunt. Is oppcNr- 
tunus visus est locus communiendo prssidio. Hostes, non 
semel fusi, pacem supplices petunt. 

9. Veientes pacis impetrat» brevi poenituit. Itaque, re- 10 
dintegrato bello, inierunt consilium insidiis ferocem hostem 
captandi. Multo successu Fabiis audacia crescebat : quum 
igitur palati passim agros popularentur, pecora a Veientibus 
obvisLm acta sunt ; ad qus progressi Fabii, in insidias circa 
ipsum iter locatas delapsi sunt, et omnes ad unum perierunt. 15 
Dies, quo id factum est, inter nefastos relatus iiiit : porta, 
qua profecti fuerant, Scelerata est appellata. Unus omnino 
superfuit ex ea gente, qui, propter etatem impuberem, domi 
reiictus fuerat. Is genus propagavit ad duintum Fabium 
Maximum, qui Hannib&lem mora fregit. 90 

AULUS POSTHUMIUS, THE DICTATOR. 

10. Tarquinius ejectus ad Mamilium Tusculanum, gene- 
rum suum, confugerat : quum ille, concitato Latio, Romanos 
graviter urgeret, nova Roms dignitas creata est, qu» dic- 
tatura appellata est, major qusLm consulatus. Tunc creatus 25 
est magister equitum, qui dictatori etiam obsequeretur. 
Aulus Posthumius, dictator factus, cum hostibus apud Re- 
gillum lacum conflixit, ubi, quum victoria nutaret, magister 
equitum equis frsenos detr&hi jussit, ut irrevocabili impetu 
ferrentur : itaque et aciem Latinorum fuderunt, et castra 90 
ceperunt. Tarquinius Cumas se contulisse dicitur, in eftque 
urbe senio et tegritudine esse confectus. 

MENENIUS AOBIFPA. 

11. A. U. 261. A. C. 491. Menenius Agrippa cod- 
cordiam inter Patres plebemque restituit : nam quum plebs 
a Patribus secessisset, quod tributum et militiam non tolera- 
ret, Agrippa, vir facundus, ad plebem missus est ; qui, in- 
tromissus in castra, nihil aliud, quim hoc, narr&sse fertur : 

6» 
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** Olim numani artus, quum ventrem otiosum cernerent, ab 
eo discord&runt conspir&runtque ne manus ad os cibum fer«- 
rent, nec os acciperet datum, nec dentes conficerent. At 
duin rentrem domare vellent, ipsi quoque defecerunt, totum- 
6 que corpus ad extremam tabem venit : inde apparuit ventris 
haud segne ministerium esse, eumque acceptos ciboe per 
omnia membra disserere, et cum eo in gratiam redierunt. 
Sic senatus et populus, quasi unum corpus, discordii pere- 
unt, concordiflL valent." 

10 12. Hac fabuli Menenius flexit hominum mentes ; plebs 
in urbem regressa est. Creavit tamen tribunos, qui liberta- 
tem suam adversus nobilitatis superbiam defenderent. Paulo 
post mortuus est Menenius, vir omni vi|i pariter Patribus ac 
plebi carus ; post restitutam civium concordiam carior piebi 

16 factus. Is tamen in tanti paupertate decessit, ut eum po- 
pulus collatis quadrantibus sepeliret, locum sepulcro senatus 
publice daret. Potest consolari pauperes Menenius, sed 
multo magis docere locupletes, qudin non sit necessaria 
soiidam laudem cupienti nimis anxia divitiarum comparatio. 

90 LUCIUS <iUINTIUS CINCINNATUS. 

13. i£qui consulem Minucium atque exercitum ejus cir- 
cumsessos tenebant : id ubi Romee nunciatum est, tantus 
pavor, tanta trepidatio fuit, quanta si urbem ipsam, non cas- 
tra, hostes obsiderent : quum autem in altero consule parum 

95 esse prsesidii videretur, dictatorem dici placuit, qui rem af' 
flictam restitueret. Quintius Cincinnatus, omnium con- 
sensu, dictator est dictus. Ille, spes unica imperii Romani, 
trans Tiberim quatuor jugerum colebat agrum. Ad quem 
missi legati, nudum eum arantem ofifenderunt. Salute data 

90 invicem redditique, duintius togam propere e tugurio pro- 
ferre uxorem Raciliam jussit, ut senatus mandata togatus 
audiret. 

14. Postquam absterso pulvere ac sudore, togd, indutus 
processit Quintius, dictatorem eum legati gratulantes con- 

36 salutant, quantus terror in exercitu sit, exponunt. Quin- 
tius igitur Romam venit, et antecedentibus lictoribus do- 
mum deductus est. Postero die profectus, csesis hostibus^ 
exercitum Romanum liberavit. Urbem triumphans ingres- 
sus est. Ducti ante currum hostium duces, militaria signa 

^ prselata : secutus est exercitus pnBdi onustus ; epulae in- 
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fllruGtfle ante omnium qotios. Quintius sexto decimo die 

dictatUT&, quam in sex menses acceperat^ se abdicarit, et ad 
boves rediit triumphalis agricola. 



CAIUS MARCIUS, BUBNAMED CORIOLANUS. 

15. Caius Marcius gentis patricise a captis Cori^is^ urbe 6 
Volscorum, Coriolanus dictus est. Patre orbatus adhuc puer 
sub matris tutelst adolevit. Sortitus erat a naturiL nobiles 
ad laudem impetus, sed, quia doctrina non accessit, ire im- 
potens, obstinatsBque pervicacis fuit. Quum prima stipen- 
dia facere coepisset adolescens, e multis praeliis, quibus in- 10 
terfuitj nunquam rediit, nisi donatus coronil aliove militari 
prsBmio. In omni vitae ratione nihil aliud sibi proponebat, 
qu^m ut matri placeret: quumque iUa audiret filium laudari, 
aut corona donari videret, tum demum felicem se putabat. 
£& oblectanda et colendi satiari non poterat. I11& cupiente 16 
uxorem duxit : illius in sdibus cum uxore habitavit. 

16. Coriolanum, post insignem victoriam ejus opera 
maxime partam, Posthumius consul apud nilites laudavit : 
eum miJitaribus donis onerare voluit ; agri centum jugera, 
decem captivos, totidem ornatos equos, centum boves et ar- 90 
genti pondus qnantum sustinere potuisset, ofierebat. Cori- 
olanus vero nihil ex his omnibus accepit, praeter unius hos- 
pitis capti^ salutem et equum. Consul factus, gravi anno- 
na advectum e Sicilia frumentum, magno pretio dandum 
populo curavit, ut plebs agros, non seditiones; coleret. Clu& 96 
de causa damnatus ad Volscos concessit, eosque adversus 

' Romanos concitavit. Imperator a Volscis factus, ad quar- 
tum ab urbe lapidem castra posuit, et agrum Romanum est 
populatus. 

17. ]\I^ji sunt Romi ad Coriolanum oratores de pace, 90 
sed atrox responsum retulerunt ; iterum deinde missi, ne in 
castra quidem recepti sunt. Sacerdotes quoque, suis infu- 
lis velati, ad eum iverunt supplices, nec magis animum ejus 
flexerunt : stupebat senatus, trepidabat populus, viri pariter 

ac mulieres exitium imminens lamentaknintur. Tum Vetu- 36 
ria, Coriolani mater, et Volumnia uxor, duos parvoe filios se- 
cum trahens, castra hostium petierunt. Ubi matrem aspexk 
Coriolanus: '' O patria," inquit, ^^ vicisti iram meam admotis 
matris mese precibtts, cui tuam in me ittjuriara condono." 
Complexus inde saos, castra movit, et exercitum ex agro 40 
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Romano abduxit. Coriolanus postea a Volscis, nt proditor^ 
occisus dicitur. 



LUCIUS VIRGINIUSy TH£ CENTURION. 

18. A. U. 300. A. C. 452. Anno trecentesimo ab 
6 urbe conditi, pro duobus consulibus decemviri creati sunt, 

qui allatas e GrscilL leges populo proponerent. Unus ex iis, 
Appius Claudius, virginem plebeiam adamavit, quam quum 
Appius non posset pretio ac spe pellicere, clienti suo nego- 
tium dedit, ut eam in servitutem deposceret : facile victunis, 

10 quum ipse esset et accusator et judex. Lucius Virginius, 
puells pater, tunc aberat militiae causi. Cliens igitur vir- 
gini venienti in forum injecit manum, affirmans suam esse 
servam : eam sequi se jubet ; ni faciat, minatur se cunctan- 
tem vi abstracturum. Pavid& puella stupente, ad clamorem 

15 nutricis fit concursus. Ciuum ille puellam non posset abdu- 
cere, eam vocat in jus ipso Appio judice. 

19. Interea missi nuncii ad Virginium properant. Is 
prim& luce Romam advenit, quum jam civitas in foro, ex- 
pectatione erecta, staret. Virginius statim in forum, lachry- 

20 mabundus et civium opem impiorans, filiam suam deducit. 
Appius, obstinatum gerens animum, in tribunal ascendit, et 
Virginiam clienti suo addixit. Tum pater, u^ nihil us- 
quam auxilii vidit : '^ Ciusso," inquit, ** Appb^fposce pa- 
trio dolori ; sine me filiam ultimd alloqui.'' nt& venia pa- 

85 ter filiam in secretum abducit. Ab lanio cullrum arripit, et 
pectus puellsB transfigit. Tum ferro sibi viam facit, et res- 
peiBus cruore ad exercitum profugit. Cohcitatus exercitus 
montem Aventinum occupavit; dccem tribunos militum 
creavit ; decemviros magistratu se abdicare coegit, eosque 

90 omnes aut morte aut exilio multavit : ipse Appius Claudius 
in carcere necatus est. 



CAIUS LICINIUS 8TOLO. 

20. Fabius Ambustus ex duabus filiabus majorem Aulo 
Sulpicio patricio, minorem Licinio Stoloni plebeio, conjUgem 
35 dedit Aulus Sulpicius tribunus miHtum erat potestate con- 
Bulari. Quum in ejus domo sorores Fabiae inter se tempus 
sermonibus tererent, forte incidit, ut Sulpicius de foro do- 
mum se reciperet, et ejus lictor forem, ut mos est, virg& per^ 
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euteret ; minor Fabia, moris ejus insueta, id expant : risui 
sorori fuit miranti sororem id ignorare. Confusam eam 
quum pater yidbset, sciscitanti confessa est, eam esse cau- 
sam doloris, quod viro plebeio juncta esset Consolatur 
filiam Ambustus, poUiceturque eosdem honores domi prope- 6 
diem visuram, quos apud sororem videat. Inde consilia 
inire ccepit cum genero, qui, ubi tribunatum plebis aggressus 
est, legem tulit, ut alter consul ex plebe crearetur. Lex, 
resistentibus patribus, lata tamen est, et primus' Licinius 
Stolo consul e plebe factus. 10 



MARCUS FURIITS CAHILLUS. 

2L A. U, 36L A. C. 39L Quum Marcus Furius 
Camillus urbem Falerios obsideret, ludimagister plurimos 
et nobilissimos inde pueros, velut ambulandi gratii eductos, 
in castra Romanorum perduxit : quibus Camillo traditis, non 15 
erat dubium quin Falisci, deposito bello, sese Romanis dedi- 
turi essent; sed Camillus, perfidiam proditoris detestatus: 
^'Non ad similem tui," inquit, '*venisti; srnit belli, sicut 
et pacis, jura : arma habemus, non adversus eam setatem, 
cui etiam captis urbibus parcitur ; sed adversus armatos, qui 20 
castra Romana oppugnaverunt." Denudari deinde ludima- 
gistrum jussit, eum, manibus post tergum alligatis, in urbem 
reducendum pueris tradidit, virgasque eis.dedit, quibus eun- 
tem verberarent. Statim Falisci, beneficio magis, qustm ar- 
mis victi, portas Romanis aperuerunt. S6 

22. Camillus post multa in patriam merita, judicio po- 
puli damnatusj exulatum abiit. . Urbe egrediens a Diis 
precatus esse dicitur, ut, si innoxio sibi ea injuria fieret, de- 
siderium sui facerent ingratse patriee quamprimum : neque 
multo postea res evenit. Nam Galli Senones Clusium, Etru- 90 
riae oppidum, obsederunt. Clusini, novo bello exterriti, ab 
Romanis auxilium petierunt. Missi sunt Rom^ tres legati- 
qui Gallos monerent, ut ab oppugnatione desisterent. £x 
his legatis unus contra. jus gentium in aciem processit, et 
ducem Senonum interfecit. Q^usl re commoti Galli, petitis 35 
in deditionem legatis, nec impetratis, ad urbem venerunt, et 
exercitum Romanum apud Alliam fluvium ceciderunt, die 
decimo sexto Calendas Augusti : qui dies, inter nefastos re- 
latus, AUtensis dictus est. 
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23. A. U. 365. A. C. 387. Galli victores paalo ante 
solis occasum ad urbem Romam perveniunt. Postquam 
hostes adesse nunciatum est, juventus Romana, duce Man- 
lio, in arcem conscendit ; seniores vero, domos ingressi, ad- 

6 ventum Gallorum obstinato ad mortem animo expectabant. 
Ciui inter eos curules magistratus gesserant, ornati honorum 
insignibus, in vestibulis eedium eburneis sellis insedere, ut 
quum venisset hostis, in sua dignitate morerentur. Interim 
Galli, domos patentes ingressi, vident viros ornatu et vultus 

10 majestate Diis simillimos : quum Galli ad eos, veluti simula- 
cra, conversi starent, unus ex his senibus dicitur Gallo, bar- 
bam suam permulcenti, scipionem eburneum in caput in- 
cussisse. Iratus Gallus eum occidit : ab eo initium csdis 
ortum est. Deinde caeteri omnes in sedibus suis trucidati 

16 sunt. 

24. Galli deinde impetum facere in arcem statuunt 
Primo militem, qui tentaret viam, prsmiserunt. Tum, 
nocte sublustri, sublevantes invicem et trahentes alii alios, 
in summum saxum evaserunt tanto silentio, ut non solum 

90 custodes fallerent, sed ne canes quidem, solicitum animal^ 
excitarent. Anseres non fefell^re, quibus in summi inopii 
Romani abstinuerant, quia aves erant Junoni sacrse; qum' 
res Romanis saluti fuit. Namque clangore anserum alarum- 
que crepitu excitus Manlius, vir bello egregius, cseteros ad 

25 arma vocans, Gallos ascendentes dejecit : unde mos iste in- 
cessit ut solemni pomp4 canis in furca suffixus feratur; 
anser vero, velut triumphans, in lectlca et veste straguli 
gestetur. 

25. Tunc consensu omnium placuit ab exilio Camillum 
80 acciri ; missi igitur ad eum legati, ipseque dictator absens 

dictus est. Interim fames utrumque exercitum urgebat : at, 
ne Galli putarent Romanos ek necessitate ad deditionem 
cogi, multis locis de Capitolio panis jactatus est in hostium 
stationes. Ea re adducti sunt Galli, ut haud magnS. mer- 

35 cede obsidionem relinquerent. Pactum est pretium mille 
pondo auri. Nondum omni auro appenso, CamilUi^dictator 
intervenit, coUectis Romani exercitus reliquiis ; aulerri au- 
rum de medio jubet, denunciatque Gallis, ut se ad praelium 
expediant. Instruit deinde aciem, et Gallos internecione 

40 occidit. Ne nuncius quidem cladis relictus est. Dictator, 
recuperata ex hostibus patria, triumphans urbem ingressus 
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est, et a militibus^ parens patrise, conditorque alter urbis 
appellatus est. 

TITUS MANLIUS, SURNAM£D TOBq.UATUS. 

26. Titus ManHus, ob ingenii et linguae tarditatem, a 
patre rus rejegatus fuerat. Ciuum audisset patri diem dic- 6 
tam esse a Pomponio, tribuno plebis, cepit consilium rudis 
quidem et agrestis animi, sed pietate Jaudabile. Cultro suc- 
cinctus, mane in urbem, atque a port& confestim ad Pompo- 
nium pergit : introductus, cultrum stringit, et super lectum 
Pomponii stans, se eum transfixurum minatur, nisi ab in- 10 
coepti accusatione desistat. Pavidus tribunus, quippe qui 
cerneret ferrum ante oculos micare, accusationem dimisit. 

£a res adolescenti honori fuit, qu6d animum ejus acerbitas ^ ( ( 
paterna a pietate non avertisset, ideoque eodem anno tribu- 
nus militum factus est. 16 

27. Ciuum postea Galli ad tertium lapidem, trans Anie- 
nem fluvium, castra posuissent, exercitus Romanns ab urbe 
profectus est, et in citeriore ripa fluvii constitit. Pons in 
medio erat : tunc Gallus eximia corporis magnitudine in va- 
cuum pontem processit, et qudm maxima voce potuit: 20 
** Quem nunc," inquit, " Roma fortissimum habet, is pro- 
cedat ad pugnam, ut eventus ostendat, utra gens bello sit 
melior." Diu inter primores juvenum Romanorum silentium 
fuit. Tum Titus Manlius ex statione ad imperatorem pergit : 

'' Injussu tuo," inquit, *' imperator, extra ordinem nunquam 35 
pugnaverim, non, si certam victoriam videam ; si tu permit- 
tis, volo isti belluae ostendere, me ex^ei familii ortum esse, 
qu8B Gallorum agmen e rupe Tarpeia deturbavit.^' Cui 
imperator: *'Macte virtute," inquit, "Tite Manli, esto: 
perge, et nomen Romanum invictum prsesta. 30 

28. Armant deinde juvenem sBquales: scUtum capit, 
Hispano cingitur gladio ad propiorem pugnam habili. £x- 
pectabat^pn Oallus stolide Isetus, et linguam ab irrisu exe- 
rens. flBMbnstitere inter duas acies, Gallus ensem cum 
ipgenti aMtu in arma Manlii dejecit. Manlius vero insinu- 36 
avit^ese inter corpus et arma Galli, atque uno et altero ictu 
ventrem transfodit, jacenti torquem detraxit, quem, cruore 
respersum, collo circumdedit suo. Defixerat pavor cum ad- 
miratione Gallos. Romani al&cres obvito militi suo pro- 
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grediuntur, et gratulantes laudantesque ad imperatorem per- 
ducunt. Manlius inde Torquati nomen accepit. 

29. Idem Manlius, postea consul factus bello Latino, ut 
disciplinam militarem restitueret, edixit, ne quis extra ordi* 
5 nem in hostes pugnaret. Forte filius ejus accessit prope 
stationem hostium : is, qui Latino equitatui prserat, ubi 
consulis filium agnovit, '< Visne," inquit, ** congi;j^di mecum, 
ttt singularis prselii eventu cematur, quantum eques Latinus 
Romano prsestetl" Movit ferocem animum juvenis sea 

10 ira, seu detrectandi certaminis pudor. Oblitus itaque impe- 
rii paterni in certamen ruit, et Latinum ex equo excussum 
transfixit, spoliisque lectis in castra ad patrem venit. £x- 
templo, filium aversatus, consul milites classico advocat ; qui 
postquam frequentes convenere : *' duandoquidem," inquit, 

15 " tu, fili, contra imperium consulis pugnasti, oportet ut di»- 
ciplinam pQen& tu& restituas. Triste exemplum, sed in pos- 
terum salubre juventuti eris. I, lictor, deliga ad palom.'' 
Metu omnes obstupuere ; sed, postquam, cervice cssi, fusus 
est cruor, in questus et lamenta erupere. Manlio, Romam 

20 redeunti, seniores tantikm obvisLm exierunt : juventus et tunc 
eum et omni deinde vit& execrata est 



PUBLmS DECIUS IfUS. 

30. P. Decius sub Valerio consule tribunus militum fiiit. 
Quum exercitus Romanus in angustiis clausus esset, Decius 

85 conspexit editum collem imminentem hostium castris. Ac- 
cepto praesidio, vert^em occupavit, hostes terruit, et spatium 
consuli dedit ad subducendum agmen in aequiorem locum. 
Ipse, intempest^ nocte, per medias Imtium custodias somno 
oppressas incolumis evasit. Quare.alf exercitu donatus est 

30 corona civica, quae dabatur ei, qui obsidione cives liber&s- 
set. Consul fuit bello Latino cum Manlio Torquato. Tunc 
quum utrique consuli somnio obvenisset, eum populum vic- 
torem fore, cujus dux in prslio cecidisset, co^ft^it iiifter 
eos, ut is, cujus cornu in acie laboraret, DilM^Blanibus 

35 devoveret: inclinante su& parte Decius se etqHBs Diis 
Manibus devovit. Armatus in equum insiluit, ac jSnfti me- 
dios hostes immisit. Corruit obriitus telis, et victofiam 
sois reliquit. ^^ 
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MARCUS VALSRIITS, SURNAMED CORVIMUS. 

31. Bello Gallico, quum Romani in stationibus quieli 
tempus tererent, Gallus quidam, magnitudine atque armis 
insignis, ante alios progressus est ; quatiensque scutum htuh 
tA, quum silentium fecisset, unum e Romanis per interpre- 5 
tem provocavit, qui secum ferro decerneret. Marcus erat 
Yalerius tribunus militum adolescens, qui prius sciscitatUB 
consulis voIuDtatem, in medium armatus processit : tunc res, 
visu mirabilis, accidisse fertur ; nam quum jam manum con* 
sereret Yalerius, repente in galea ejus corvus insedit in hos- 10 
tem versus. Ales hon solum captam semel sedem tenuit, 
sed quotiescumque certamen initum est, levans se alis, os 
oculosque Galli rostro et unguibus appetiit. Hostem terri- 
tum talis prodigii visu, oculisque^ simiu ac mente turbatum, 
Yalerius obtruncat. Corvus, e conspectu elatus, orientem 15 
petit. Inde Valerius Corvinus dietus est. 

32. Yalerius Corvinus, annos tres et viginti natus, consul 
creatus, Samnites bis praolio fuiiit. Non ali^ dux militi 
carior fuit, quia nulkis nriliti familiarior. Omnia inter infik 
mos militum munia haud gravate .obibat. In ludo etiam 90 
militari, quum Telooitatis viriumque certamina inter se 
sequales ineunt, Yalerius ipse cum eis certabat, nec quem- 
quam aspernabatur parem, qui se offerret. Semper comis 

et eodem vultu, seu vinceret, seu vinceretur. Quum postea 
in exercitu orta esset gravis seditio, parsque militum a C8ete- 25 
ris de^Rsset^ et ducem sibi fecisset, adversus eos Valerius 
dlQiatcBmissus est : qui ubi in conspectum venit, benigne 
milites^IIocutus, extemplo omnium iras permulsit, seditio- 
nemque compressit : adeo hominum animos conciliant comi- 
tas aifaiiilitasque serraonis ! 30 

5^ SPURIUS POSTHUMIUS. 

33. A. U. 433. A. C. 319. Spurius. Posthumius con- 
sul, quum bellum adversus Samnites gereret, a Pontio The- 
lesino, duce hostium, in insidias inductus est: is namque 
simulatos transfugas misit, qui Romanos monerent, Luce- 35 
riam, Apuliae url^m, a Samnitibus obsideri. Non erat du- 
bium, quin Romani Lucerinis, bonis ac fidelibus sociis, 
opem ferrent. Luceriam duaB viae ducebant, altera longior 

et tutior, altera brevior et periculosior. Festinatio brevio- 

6 
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rem elegit. Itaque quum in insidias Tenissent, qui locu^ 
Furcula Caudina vocabatur, et fraus hostilis apparuisset, 
retro viam, qua venerant, repetunt; at eam hostium praesidio 
olausam inveniunt : sistunt igitur gradum, et omni spe eva- 
5 dendi adempta, intuentes alii alios diu immobiles silent ; de- 
inde erumpunt in querelas adversus duces, quorum temeri- 
tate in eum locum erant adducti. Ita noctem tum cibi, tum 
quietis immemores traduxerunt. 

34, Nec Samnltes ipsi, quid sibi faciendum in- re tam 
10 Isetd, sciebant. Pontius accftum patrem Herennium rogavit, 

quid fieri placeret. Is, ubi audivit inter duos saltus clau- 
sum esse exercitum Romanum, dixit, aut omnes esse occi- 
dendos, ut vires irangerentur, aut omnes dimittendos esse 
incolumes, ut beneiicio obligarentur. Neutra sententia ac- 

15 cepta fuit : interea Tlomani, necessitate victi, legatos mit- 
tunt, qui pacem petant. Pax concessa est ea lege, ut omnes 
Bub jugum traducerentur. Itaque paludamenta consulibus 
detracta, ipaique primi sub jugum missi, deinde singuls le- 
giones : circumstabant armati hostes, exprobrantes ilfudentes- 

90 que, Romanis e saku egressis lux ipsi morte tristior fuit : 
pudor fugere colloquia et ccetus hominum cogebat. Sero 
Romam ingressi sunt, et se in suis quisque sedibus abdide- 
nint. 

35. Deliberante senatu de pace Caudin&, Posthumius 
85 sententiam dicere jussus : ** Turpi sponsione," inquit, '' qvA 

me obstrinxi, non tenetur populns Romanus, quando ejus 
injussu facta est; nec quidquam ex ei, prsBter corpus meum, 
debetur Samnitibus. lis dedite me nudum vinctumiftoe : in 
me unum ssBviant ; exolvam religione populum." Senatus 

*90 hanc animi magnitudinem admiratus, Posthumium lauda- 
vit, ejusque sententiam secutus est; Traditus est igitur 
Posthumius fecialibus, qui eum ad Samnites ducerent. Yes- 
tis ei detracta, manus post tergum vinctse sunt ; quumque 
apparitor, verecundii majestatis, Postharoium laxe vinciret : 

36 ''^uin tu," inquit ipse Posthumius, '' adducis lorum, ut 
justa iiat deditio 1" Tum ubi in ccstum Samnitium venit, 
facta deditione, Posthumius fecialis femur gepu, quanta 
potuit vi, percussit, et clara voce ait, " se Samnitem civem 
esse, illum legatum : ibcialem a se contra jus gentium viola- 

40 tum; eo justius bellum adversus Samnites fore." Accepta 
non iuit a Samnitibus. ista deditio^ Posthumiusque in castra 
Rommia inviolatus rediit. 
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LUCIUS FJLFIRIUS, SURNAMED CURSOR. 

36. Lucius Papirius, quum dictatorem se adTersis omini- 
bo0 contra Saniftites prc^ectiim esse sensisset, ad auspicia 
repetenda Romam regressus est, ac prius Ciuinto Fabio, map 
gistro equitum, edixit, ut sese loco teneret, neu, absente se,- 6 
manum cum hoste consereret. Fabius, post dictatoris pro- 
fectionem, opportunitate ductus, acie cum Samnitibus con- 
flixit. Neque melius res geri potuisset, si affuisset dictator. 
Non miles duci, non dux miiiti defuit. Viginti millia hos- 
tiuiQ eo die caesa traduntur. Haud multo post dictator ad- lo 
venit, plehus minarum iraeque. Statim, adyocat& concione, 
spoliari magistrum equitum, virgasque ac secures expediri 
jussit Tum Fabius militum fidem implorare coepit. Cla» 
mor in totA concione est ortus ; alibi preces, alibi minc au* 
diebsuitur. Itaque res in posterum diem est dilata. 15 

37. Magister equitum noctu clsLm ex castris Romam 
profugit : quem dictator ipse secutus est. Vocato senatu 
it^ata conte&tio est; prel^ndi Fabium Papirius jussit. 
Tum Fabii pater ad populum provocavit.' Popuius Rcxna- 
nus, ad preces et obtestationem versus, oravit . dictatorem, ut 20 
veniam adolescentise Fabii daret. Ipse adolescens ejusque 
pater procumbere ad genua dictatoris coeperunt, iramque 
deprecari. Tot precibus cessit Papirius. Is fuit vir non 
anrnii solum vigore, sed etiam corporis vkibus excellens. 
Praecipua pedum pernicitas inerat, quae cognomen etiam de- 35 
dit. Idem comis et jocorum studiosus. Quadam die inam- 
bulans ante tabernaculum, praetorem PraBnestinum, qui per 
timorem segnius suos in praelium duxerat, vocari jussit, et 
postquam eum graviter increpuit : " Lictor, expedi," inquit, 

^' secures ;" et quum praetorem vidisset metu mortis attoni- 90 
tum : '* Agechim, lictor," inquit, ** excinde radicem hanc 
incommodam ambulantibus.*' Deinde praetorem, multi dic- 
ta, dimisit. 

FUBLIUS VALERIUS UEVINUS. 

38. A. U. 472. A. C. 280. Tarentinis, quod Roma- 35 
Boram legatis injuriam fecissent, bellum indictum est. Qui- 
bus auxiiio venit Pyrrhus, rex Epjrotarum, qui genus ab 
Achille dncebat. Contra Pyrrhum missus est consul Laev»- 
nus, qui, quum exploratores regis cepisset, jussit eos per ca»- 
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tra Romana circumduci, tumque incolumes dimitti, ut ea, 
quae Tidissent, Pynrho renuntiarent. Mox commissa pugna, 
quum jam hostes pedem referrent, rex elephantos in Roma- 
norum agmen agi jussit ; -tuncque mutata est prsiii fortuna. 
^ Romanos vastorum corporum moles, terribilisque superastan- 
tium armatorum species turbavit. Equi etiam, ad conspec- 
tum et odorem belluarum exterriti, sessores aut excutiebant, 
aut secum in fugam abripiebant. Nox praelio finem fecit. 

39. Pyrrhus captivos Romanos summo honore habuit; 
10 occisos sepelivit, quos quum adverso vulnere et truci vultu 

etiam mortuos jacere cerneret, manus ad cslum tulisse di- 
citur cum hac voce : " Ego talibus viris brevi orbem' tcrra- 
rum subegissem.^* Deinde ad urbem Romam magnis itiner- 
ibus contendit : omnia igne et ferro vastavit ; ad vicesi- 

15 mum ab urbe lapidem castra posuit. Pyrrho obvi^m venit 
Lffivmus cum novo exercitu ; quo viso, rex ait, sibi eandem 
adversus Romanos esse fortunam, quam Herciili adversus 
Hydram, cui tot capita renascebantur, quot prsecisa iiierant : 
aeiiicle in Campaniam se recepit ; missos a senatu de redi- 

SO mendis captivis legatos honoriiicd excepit; captivos sine pre- 
tio reddidit, ut Romani, cognit4 jam ejus virtute, cognosce- 
rent etiam liberalitatem. 

40. Erat Pyrrho utpote magno et forti viro, mitis ac pla- 
cabilis animus ; solet enim magni animi comes esse clemen- 

95 tia. Ejus humanitatem experti sunt Tarentini : ii scilicet, 
quum sero intellexissent, se pro socio dominum accepisse, 
sortem suam liberis vocibus querebantur, et de Pyrrho multa 
temere efRitiebant, maxime ubi vino incaluerant. Itaque 
arcessiti ad regem sunt nonnulli, qui de eo in convivio pro- 

90 terve locuti fuerant ; sed periculum simplex confessio culpae 
discussit. Nam quum rex percontatus fuisset, an ea, quae 
ad aures suas pervenerant, dixissent ? " Et haec diximus," 
inquiunt, "rex; et nisi vinum defecisset, longe plura et gra- 
viora dicturi fiiimus." Pyrrhus, qui malebat vini, quam 

35 hominum eam culpam videri, subridens eos dimisit. 

41. Pyrrhus igitur, quum putaret sibi gloriosum fore, 
pacem et foedus cum Romanis post victoriam facere, Romam 
misit legatum Cineam, qui pacem sequis conditionibus pro- 
poneret. Erat is regi familiaris, magnaque apud eum gra* 

40 tia valebat. Dicere solebat Pyrrhus, se plures urbes, Cinee 
eloquentii, qusLm armorum vi, expugnllsse. Cintas tamen 
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regiain cupiditatem non adulabatur : nam quum in sermonc: 
Pyrrhus ei sua consilia aperiret, dixissetque se velle Italiam 
ditioni subb subjicere, respondit Cineas : '< Superatis Roma- 
nis, quid agere destinas, 6 rex V* ** Italis vicina est Sici- 
lia," inquit Pyrrhus, ^^nec difficile erit eam armis occu- 5 
pare." Tunc Cineas: ''Occupati Sicilia, quid postea 
acturus es V- Rex, qui nondum Cines mentem perspicie- 
bat: "In Afiricam/' inquit, ''trajicere mihi animus est." 
Pergit Cineas: ''Quid deinde, orex?" *' Tum denique, 
mi Cinoa/' ait Pyrrhus, "nos quieti dabimus, dulcique lo 
otio fruemur." ** Quin tu/' respondit Cineas, ** isto otio jam 
nune frueris ?" 

452. Romam itaqne venit Cineas, et domos principam 
cum ingentibus donis circumibat. Nusquam vero receptus - 
est. Non a viris soliim, sed et a mnlieribus, spreta ejus IS 
munera. Introductus deinde in curiam, quum regis virtu- 
tem, propensumque in Romanos animum verbis extolleret, 
et de conditionum aequitate dissereret, sententia senatus ad 
pacem et ftsdus faciendum inc^nabat; tam Appius Clao- 
dius senex et ciecas in curiam lectici deferri se jussit, ibi« 90 
que gravissimi oratione pacem dissuasit : itaque responsum 
Pyrrho a senatu est, eum, donec Italid excessisset, paoem 
cum Romanis habere non posse. Senatus quoque vetait 
captivos omnes, quos Pjnrrhus reddiderat, ad veterem statum 
redire priusquam bina hostimi ^lia retuUssent. Quare n 
legatus ad regem reversus est : a quo quum Pyrrhus quer^ 
ret, qualem Romam comperisset, respondit; urbem sibi 
templuih, senatum verd consessum reirum, esse visum. 

CJLIUS FABRICIUS LUSCINUS. 

43. Cuus Fabricius unns fuit ex legatis, qui ad Pyrrhum 39 
de captivis redimendis venerant. Cujus postquam audivit 
Pyrrhus, magnum esse apud Romanos nomen, ut viri boni et 
bello egregii, sed admodum pauperis, eum prae ca&teris be* 
nignd habuit, eique munera atque aurum obtulit Omnta 
Fabricius repudiavit Postero die, quum ilhim Pyrrhus vei* 36 
let exterrere conspectu subito elephantis, imperavit suis, ut 
belli|fi post aulseum admoveretur Fabricio, secum colIoquentL 
Quof ubi &ctum est, signo dato, remotoque aulsso, repenti 
bellua suilorem horrendum emisit, et probMcideni mpet 

6* 
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Fabricii caput suspendit. At ille placidus subrisit, Pyr* 
thoque dixit : ^* Non me hodie magis tua commovet bellua, 
qu^ heri tuum aurum peliexit.'' 

44. Fabricii virtutem admiratus Pjrrrhus, illum secreto 
6 invitarit, iit patriam desereret, secumque vellet vivere, quarti 

etiam regni sui parte oblata ; cui Fabricius respondit : *' Si 
me virum bonum judicas, cur me vis corrumpere ? Sin vero 
malum, cur me ambis?" Anno interjecto, omni spe pacis 
inter Pyrrhum et Romanos conciliandse ablati, Fabricius^ 

10 consul factus, contra eum missus est. Quumque vicina 
castra ipse et rex haberent, medicus regis nocte ad Fabri- 
cium venit, eique pollicitus est, si prsemium sibi proposuis- 
set, se Pyrrhum veneno necatunim. Hunc Fabricius vinc- 
tum reduci jussit ad, dominum, et Pyrrho dici, quse contra 

15 caput ejus medicus spopondisset. Tunc rex, admiratus eum, 
dixisse* fertur : " Ille est Fabricius, qui difficilius ab hones- 
tate, qu«tm sol a suo cursu, posset averti.'' 

45. Quum Fabricius apud Pyrrhum legatus esset, Cine- 
am audivit narrantem esse quendam Athenis, qui se sapien- 

90 tem profiteretur, eundemque dicere, omnia, qu« faceremus, 
ad voluptatem esse referenda. Tunc Fabricium exclamasse 
ferunt : *' Utinam id« hostibus nostris persuadeatur, quo fa- 
cilius vinci possint, quum se voluptatibus dederint !'' Nihil 
magis ab ejus vita alienum, qnkm vduptas et luxus. Tota 

96 ejus sttpellex argentea salino uno constabat, et patella ad 
ttsum sacrorum, quee tamen ipsa corneo pediculo sustineba- 
tur. Coenabat ad focum radices et herbas, quas m agro re- 
purgando vulserat, quum legati a Samnitibus ad eum vene- 
runt, magnamque ei pecuniam obtulerunt ; quibus respondit : 

30 " Quamdiu cupiditatibus imperare potero, nihil mihi ista pe- 
Cttni& opus erit : hanc ad illos reportate, qui ea indigent." 

46. Caius Fabricius cum Rufino, viro nobili, simultatem 
gerebat ob morum dissimilitudinem, quum ille pecuniae con- 
temptor esset, hic vero avarus et iurax existimaretur. Quia 

35 tamen Rufinus egregie fortis ac bonus imperator erat, mag- 
numque et grave bellum imminere videbatur, Fabricius auc- 
tor fuit, ut Ruiinus consul crearetur: quumque is deinde 
Fabricio gratias ageret, quod se homo inimicus consulem fe- 
cisset: "Nihil est," inquit Fabricius, " quod mihi gralias 

40 agas, si malui compilari, qu^m venire." Eundem postea 
Fabricitts, censor factus, senatu movit, quod argenti facti 
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decem pondo haberet. Fabricius oinnem Titam in gloriosi 
paupertate exegit, adedque inops decessit, ut, unde dos filiap 
rum expediretur, non reliquerit. Senatus patris sibi partes 
desiunpsit, et, datis ex communi srario dotibus, eas coUo- 
cavit. 9 

MJLNIUS CURIUS D£NTATUS. 

7. Manius Curius, contra Samnites profectus, eos in- 
gentibus prsliis vicit. Romam regressus, in concione ait : 
** Tantum agri cepi, ut solitudo Situra fuerit, ni^ tantum 
hominum cepissem : tantum porro hominum cepi, ut fame 10 
perituri fuerint, nisi tantum agri cepissem."" £x tam opti- 
lentl, victorii adeo ditari noluit, ut, quum a malevolis inter- 
verss pecuniffi argueretur, gutto ligneo, quo uti ad sacrifi- 
cia consueverat, in medium prolato, juraverit, se nihil am- 
plius de prsdi hostili in domum suam intulisse. Legatis 16 
Samnitum aurum offerentibus, quum ipse rapas in foco tor- 
reret, " Malo," inquit, ** hsBC in fictilibus meis esse, et au- 
rum habentibus imperare." Agri captivi septena jugera 
populo viritim divisit : quumque ei senatus jugera quinqua- 
ginta assignaret, pius accipere noluit, qu^ singulis fiierat 90 
datum dixitque malum esse civem, cui non idem, quod aliis, 
satis esse posset. 

48. Postea Curius, consul creatus, adversiis Pyrrhum 
missus est : quumque ea de causiL delectum haberet, et ju- 
niores tsedio belli nomina non darent, conjectis in sortem 36 
omnibus tribiibus, primum nomen urna extractum citari 
jussit. Quum adolescens non responderet, bona ejus hast» 
subjecit. Tunc ille ad tribunos plebis cucurrit, de injurii 
sibi facti graviter querens, eprumque opem implorans. At 
Curius et bona ejus et ipsum quoque vendidit, dixitque non 30 
esse reipublicsB opus eo cive, qui parere nesciret : neque tri- 
buni plebis adolescenti auxilio fiierunt; posteaque res in 
consuetudinem abiit, ut, delectu rit^ acto, qui militiam de- 
trectaret, in servitutem venderetur. Hoc terrore csteri 
adacti, nomina promptitis dederunt. 

49. His copiis Curius Pyrrhi exercitum cecidit, deqne 
eo rege triumphavit. Insignem triumphum (ecerunt quatuor 
elephanti eum turribus suis tum primum Romoe visi. Vic- 
tus rex Epirum reversus est ; sed relicto in urbe Taren- 
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tini pttesidio, fidem sui redttiES fecerat. Itaqae qaum bel* 
hiin renovaturus putaretar, Maniusi Gurium iterum consu^' 
hsm fieri placait ; sed inopinata mors regis RomanoB meto 
libiiravit. PyrrhuB enim, dum Argos oppugn«t, urbem j«m 
6 ingressus, a juvene quodam Argivo lance& leviter vulnera- 
tus eat : mater adolescentis, anus paupercula, cum aliis mu- 
lieribus e tecto domus prdium spectabat ; quae, quum vidis- 
set Pyrrhum in auctorem vulneris sui magno impetu ferri, 
periculo lilii sui Cbmmota, protlnus tegmam ecHrripuit, et 
10 utr&qi»e ttittiu libratam in caput regis dejecit 
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APPIUS CLAUDIUS, SURNAMED CAUDEX. 

1. A. U. 488--511. A. C. 264—241. Appio Claudio 
(^DBule, coeptum est primum adversus Poenos bellum. 
QrUum Messanam, Siciliss urbem, Carthaginienses et Hi^ro, 
rex Syracusanus, obsiderent, Appius Claudius ad Messanam 
liberandam missus est. Consul primd ad explorandos hos- 5 
tes nave piscatoria trajecit fretum inter Italiam et Siciliam in- 
terjectum. Ad quem venenmt nunoii ab Hannone, Poeno- 
rum duoe, hortantes ad pacem conservandam. QrUum vero 
consul nullas conditiones admitteret, nisi Poeni ab oppugna- 
tione desisterent, iratus Hanno exclamavit, se non esse pas- 10 
surum Romanos vel manus in mari Siciilo abluere. Non 
tamen potuit prohibere, quin Claudius in Siciliam legionem 
traduceret, et Poenos Messand, expelleret. Deinde Hiero 
apud Syracusas victus est. Qm, eo periculo territus, Ro- 
manorum amicitiam petiit, et in eorum societate postea con- 15 
stanter permansit. 

■w 

CAIUS DUILIUS. 

2. Caius Duilius Poenos navali praelio primus devicit. 
Is, quum videret naves Romanas a Punicis velocitate supe- 
rari, manus ferreas, quas corvos vocavere, instituit. Ea ma- 20 
china Romanis magno usui fuit : nam, injectis illis corvis, 
hostilem navem apprehendebant, deinde superjecto ponte in 
eam insiliebant, et gladio, velut in pugna terrestri, dimica- 
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bant ; unde Rbmanis, qui robore prsstabant, facilis victoria 
fuit. Inter pugnandum triginta hostium naves capt» sunt, 
tredecim mersae. Duilius victor Romam reversus est, et 
primus navalem triumphum egit. Nulla victorta RomaniB 
5 gratior fiiit, quod invicti terri, jam etiam mari plurimdm 
possent. Itaque Duilio concessom est, ut per omaem 
vitam prsBlucente fimali et praecinente tibicine a coana pub» 
lice rediret. 

3. Hannibal diRc classis Punicae e navi, quae jam capiendti 

10 erat, in scapham saltu se demisit, et Romanorum manus ef* 

fugit. Veritus autem ne in patrii classis amissae pooBas da- 

ret, civium offensam astutia avertit : nam ex illa infelici pug- 

nk, priusquam cladis nuncius domum perveniret, quendam 

ex amicis Carthaginem misit ; qui curiam ingressus : " Vos/' 

15 inquit, ''consulit Hannibal, quum dux Romanorum, magnis 

copiis maritimis instructus, advenerit, an cum eo confliger# 

debeat ?" Acclamavit universus senatus : <* Non est dubi- 

um, quin confligendum sit." Tum ilfe, " Fecit/' inquit, 

'* et victus est**' Ita non potuerunt factum damnare, quod 

SX) ipsi fieri debuisse judicaverant. Sic Hannibal victus crucis 

supplicium efiugit : nam eo poenffi genere dux, re mal^ gesti, 

apud Poesos afiiciebatur. 



AULUS ATILIUS CALATlNUS. 

4. Atilius Calatinus, consul, paucis navibus magnam 
85 Poenorum classem superavit : sed postea, quum temere ex- 
ercitum in vallem iniquam dutisset, ab hostibus circumven* 
tus est. Romanos eximia virtus Calpurnii, tribuni miiitum, 
servavit. Is enim ad consulem accessit, eique : " Censeo,'* 
inquit, "jubeas milites quadringentos ire ad hanc rupem, in- 
)0 ter medios hostes editam atque asperam, eamque occupare. 
Futurum enim profecto est, ut hostes properent ad occursan- 
dum nostris militibus, atque ita circa eam rupem «trox pug- 
na fiat : at tu interea tempus habebis exercitus ex loco in- 
festo educendi. Alia nisi hsec salutis via nulla esf." Re- 
35 spondit consul : " Fidum «[uidem et providum hoc consilium 
videtur; sed quisnam erit, qui ducat quadringentos illos 
milites ad eum locum ?" " Si alium," inquit Calpurnius, 
" neminem reperis, me ad hoc consilium perficiendum uti 
potes. Ego hanc tibi et reipublics animam do.' 



» 
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5. Consul tribuno gr^tias egit, et quadrtngentos railites 
dedit. duos Calpurnius admoneus quem in Jooum deduce» 
tet, et quo consilio : " Moriaraur," inquit, ** commilitones, 
et morte nostra eripiamus ex obsidione circumventas le- 
giones." Omnes nulla spe evadendi, sed amore laudis ac- 5 
censi, proficiscuntur. Mirati sunt primo hostes eam militum 
naiui^ra ad se venire.' Deinde ubi cognitum est eos ad illam 
rupem obtinendara iter intendere, adversus illos arma verte* 
nint. Romani repugnant : fit prselium diu anceps. Tan- 
dem superat multitudo : quadringenti omnes, perfossi gladiis ^O 
aut missilibus operti, cadunt. Consul interim, dum ea pug- 
na fit, se in loca edita et tuta subducit. 

6. Virtuti par fuit Calpurnii fortuna : nam ita evenit ut, 
quum multis locis saucius factus esset, nullum tamen in ca- 
pite vulnus acciperet. Inter mortuos multis confossus vul- 16 
neribus, sed adhuc spirans inventus est : convaluit, sxpeque 
postea operam reipublics strenuam navavit. £i merces 
egregii facinoris data est, corona graminea : qua nulla hobi- 
lior corona fuit in proemium virtutis bellics apud ^opulum 
terrarum prinoipem, et qu® ab wiverso exercitu'servato de- 20 
cerni solebat. 

MARCUS ATILIUS RE6ULUS. 

7. Marcus Regiilus Poenos magna clade affecit. Tunc 
ad eum Hanno Carthaginiensis venit quasi de pace acturus, 
sed revera ut tempus traberet, donec novee copiae ex Afric& 25 
advenirent.. Is ubi ad consulem accessit, exortus est clamor, 
auditaque vox : " Idem huic fkciendum esse quod paucis ante 
annis Oornelio Romano a Poenis factum foerat." Cornelius 
porro per fraudem veluti in colloquium evocatus a Posnis • 
comprehensus fuerat, et in vincula conjectus. Jam Hanno 30 
timere incipiebat, sed periculum callido dicto avertit. " Hoc 
vos,'* inquit, " si feceritis, nihilo eritis Afris meliores." Consul 
tacere jussit eos, qui par pari referri volebant, et conveniens 
gravitati Romanae responsum dedit : " Isto te metu, Hanno, 
fides Romana liberat." De pace non convenit, quia nec 36 
Posnus serio agebat, et consul victoriam qu^m pacem ma- 
lebat. 

8. Regulus deinde in Africam primus Romanorum du- 
cnm trajecit. Cljrpeam urbem et treeenta castella expugna- 
nt: neque cum hominibus tantum, sed etiam o«m monstris 40 
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ditnicavit. Nam quum apud dumen Bagr&dam castra habe- 
ret, anguis mirs magnitudinis exercitum Romanum vexa- 
bat: multos milkes ingenti ore corripuit; plures caudae 
verbcre elisit ; nonnullos ipso pestilentis halitus afBatu ex" 
5 animavit. Neque is telorum ictu perforari poterat ; quippe 
qui durissima squamarum lorici omnia tela facile repelleret. 
Confugiendum fuit ad machinas, et, advectis balistisy tan- 
quam arx quaedam munita, dejiciendus hostis fuit. Tandem 
saxorum pondere oppressus jacuit ; sed cruore suo flume& 
10 et vicinam regionem infecit, Romanosque castra movere 
coegit. Corium l^elluse centum et viginti pedes longum, 
Romam misit Regulus. 

9. Regulo, ob res bene gestas^ imperium in annum pros.- 
imum prorogatum est. QrUod ubi cognovit Regulus, scripsit 

15 senatui villT^um suum in agello, quem septem jugerum ha- 
bebat, mortuum esse, et servum, occasionem nactum, auft^ 
gisse ablato instrumento rustico, ideoque petere se, ut sibi 
successor in Africam mitteretur, ne, deserto agro, non esset 
unde uxor ^t liberi alerentur. Senatus acceptis literis, res, 

20 quas Regulus amiserat, pub)ic& pecunii rediroi jussit : ag^- 
lum colendum locavit, et alimenta conjugi ac liberis prs- 
buit. Regulus deinde crebris praeliis Carthaginiensium opes 
contiidit, eosque pacem petere coegit, quam quum Re- 
gulus nollet nisi durissimis conditionibus dare, illi a Lace- 

85 dsBmoniis auxilium petierunt. 

10. A. U. 497. A. C. 255. Lacedaemonii Xanlhippum, 
virum belli peritissimum, Carthaginiensibus miserunt, a qno 
Regulus victus est uhimi pernicie : duo tantum millia ho- 
minum ex omni Romano exercitu remanserunt : Regulus 

80 ipse captus, et in carcerem conjectus est. Deinde Romam 
de permutandis captivis dato jurejurando missus est, ut, si 
non impetrasset, rediret ipse Carthaginem : qui quum Ro- 
mam venisset, inductus in senatum mandata exposuit, et pri- 
mum, ne sententiam diceret, recusavit, causatus se, quoniam 

36 in hostium potestatem venisset, jam non esse senatorem. 
Jussus tamen sententiam aperire, negavit esse utile captivos 
Poenos reddi, quia adolescentes essent et boni duces, ipse 
vero jam confectus senectute : cujus quum valuisset aucto- 
ritas, captivi retenti sunt. 

40 11. Regulus deinde quum retineretur a propinquis et 
amicis, tamen Carthaginem rediit : neqoe vero tunc ignora- 
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bat se ad crttdelissimum hostem et ad exquisita supplicia 
proficisci, sed jusjairandum conservandum putavit. Rever- 
sum Carthaginienses omni cruciatu necaverunt: palpebris 
enim resectis aliquandiu in loco tenebricoso tenuerunt ; de- 
inde, quum sol esset ardentissimus, repente eductum intueri, 6 
cselum eoegerunt ; postremo in arcam ligneam induserunt, 
in qu& undique clavi prsBacuti eminebant. Ita dum fessuro 
corpus, quocunque inclinaret, stimulis ferreis confeditur, vi- 
giliis et dolore continuo extinctus est. Hic fuit Atilii Re- 
guli exitus, ipsa quoque vit&, licet per maximam gloriam diu 10 
act&, clarior et illustrior. 

APPIUS CLArUDIUS PULCHER. 

12. Appius Claudius vir stultie temeritatis, consul adver- 
sns PoBnos profectus est. Priorum dUcum consilia palim 
reprehendebaty^eque, quo die hostem vidisset, bellum per- 15 
fecturum esse jactitabat. Antequam navale prislium com- 
mitteret, auspicia habuit : quumque puUarius ei nunci&sset 
puUos non exire e cavei neque vesci, irridens jussit eos 

in aquam mergi, ut saltem biberent, quoniam esse nollent. 
Quo facto miiitum animos vana religio incessit : commisso 90 
deinde pr»lio magna olades a Romanis accepta est ; quo- 
rum octo millia cssa sunt, viginti miDia capta. QrUare 
Claudius a populo condemnatus est : ea res calamitati fuit 
etiam Claudiae, consuHs sorori ; nam quum illa a ludis pub- 
licis rediens a turba premeretur, dixit : '' Utinam frater meus S5 
viveret, classemque iterum duceret,'' significans optare se, 
ut nimis magna civium frequentia minueretur. Ob istam 
vocem impiam Claudia quoque damnata est. 

CAIUS LUTATIUS CATULU8. 

13. Caius Lutatius consul finem primo bello Punico im- 30 
posuit. Ei in Siciliam advenienti nunciatum est, maximam 
dassem Poenorum ex AfTici venire : erant autem quadrin- 
gent» naves onusts commeatu, quem ad exercitum porta- 
bant, cui in Sicili& praeerat Hamilcar Carthaginiensis. Dux 
classis, Hanno, nobilis Pcsnus, cui animus erat naves onere 
levare, easque deinde acceptis ab Hamilc&re delectis viris 
complere. At Lutatius optimum ratus praevertere Hannonis 

7 
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advantain^ et cum classe gravi saisque oneribiis iinpedit& cod- 
fligere, advers^s eum ad iEgates insiiiaa cursum intendit ; nec 
kuiga fiiit victoriflB mora ; nam omnes Garthaginiensium naTea 
l»evi aut captie aut depresse aunt. Ingens fuit preda: 
6 PoBni victi pacem postul&runt, qne eia hac conditione cqb^ 
oessa est, ut omnibus insulia» que sunt inter Italiam et 
Africamy decederent, et certom p6palo Romano vectigal por 
▼iginti annoa penderent. 



BOOK IT. 



SECOND PUNIC WAE. 



HUIN^VS FABnrs maximus, subnamed cunctatob. 

1. A. U. 534-^564. A. C. 218-^188. HannIbal, 
Bamilc&i:!» filiusy noyeiB aBBOs BatBs a patre afis admotiis, 
odium iB RomaBOs pereBBe juraTit. Qu® res maxime vide- 
tur coBcit^se secuudum bellum PuBicum. Nam Hamilcare 
Biortuo, HaBBibal causam belli qusreas, SaguBtuui, urbem 6 
Romauis fisderatam, evertit. duapropter Rouia Biissi suBt 
CarthagiBem legati, qui populi Romaui querimouias deier- 
rei^, et HauBib&lem, mali auctorem, sibi dedi postularent 
TergirersaBtibus PoeBis, Quiutus Fabius legatiouis priBceps, 
siBU ex tog& facto: "Hic ego/' iuquity "porto bellum 10 
pacemque; utrum placet, sumite." PoBBis bellum suc- 
ciamantibus, Fabius, excussft togll, bellum dare se dixit 
PoBui accipere se respouderuBt, et, quo accipereut animOy 
eodem se gesturos. 

2. HaBnibal, superatis PyreBsei et Alpium jugis, ia Ita- Ifi 
liam Teait Publium Scipionem apud Ticinum amnemy 
SemproBium apud Trebiam, FlamiBium apud TrasimeBum^ 
profligaTit AdTersus hostem toties Tictorem uiissus Quib* 
tus Fabius, dictator, HaBBib&lis^impetum mori fregit; nam- 
que pristiuis edoctus cladibus belli ratiouem mutaTit Per 90 
loca alta exercitum ducebat, neque ullo loco fortuB» se com- 
mittebat; castris, nisi quantikm necessitas cogeret, teBebatur 
miles; Dux ueque occasioui rei bene gerends deerat, siqua 
ab hoste daretur, neque ullam ipse hosti dabat Fmmenta* 
tum exeuBti Hannibali opportiuius aderat^agmen carpens, 9i 
palaotes excipiens. Ita e lenbus prasliis superior discessit. 
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militemque coepit miniis jam ^ut Tirtutis sue, aut fortun» 
poBiiitere. 

3. Hb artibus Hannibalem Fabius in agro Falerno iiiclu" 
serat ; sed ille callidus sine uUo exercitus detrimiplo se ex- 

S pedivit. Nempe arida sarmenta boum cornibus alligavit, 
eaque principio noctis incendif: metus flammsB relucentis 
ex capite boves, velut stimulatos furore, agebat Hl ergo 
accensis comibus per montes, per silvas huc illuc discurre- 
bant. Romani, qui ad speculandum concurrerant^ miraculo 

10 attoniti constitemnt : ipse Fabius insidias esse ratus, mili- 
tem extra vallum egredi vetuit. Interea Hannibal ^x angus- 
tiis evasit. Dein Hannibal, ut Fabio apud suos crearet invi* 
diam, agrum ejus, omnibus circ^ vastatis, intactum^reliqnit ; 
at Fabius omneia. a se suspicionem propulsavit : %km eun- 

15 dem agrum vendidit, ejusque pretio captivos Romtnos re- 
demit. 

4. Haud grata tamen erat Romanis Fabi* cunctatio ; 
eumque pro cauto' timidum, pro considerato segnem, voch- 
tabant. Augebat invidiam Minucius, magister equitum, 

^ dictatorem criminando : illum in ducendo bello tempus te- 
rere, quo diutius in magistratu. esset, solusque et Romas et 
in exercitu imperium haberet. His sermonibus accens^ 
plebs dictatori maffistrum equitum imperio sequavit. QrUam 
injuriam lequo animo tulit Fabius, exercitumque suum cum 

^ Mittucio divisit. Quum postea Minucius temere prslium 
coramisisset, ei periditanti auxilio venit Fabius. Cujus su- 
bito adventu compressus Hannibal receptui cecinit, palam 
confessus a se Minucium, a Fabio se victum esse. £um 
quoque ex acie redeuntem dixisse ferunt : " Nubes ista, 

90 quse sedere in jugis montium solebat, tandem cura procella 
imbrem dedit.'^ Minucius periculo liberatus Fabium, cui 
salutem debebat, patrem appellavit, eique deinceps parere 
non abnuit. 

5. Postea Hannibal Tarento per proditionem potitus est. 
35 In eam rem tredecim fere juvenes nobiles Tarentini conspi- 

raverant. Hi nocte, per speciem venandi, urbe egressi, ad 
Hannibalem, qui haud procul castra habebat, venerunt. Eos 
laudavit Hannibal, monuitque, ut redeuntes pascentia Car* 
thaginiensium pecora ad urbem agerent, et prsedam, veluti 
40 ex hoste factam, prsefecto et custodibus portarum donarent. 
Id iterum saepiusque ab iis factum, eoque oonsuetttdinis ad« 
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dttcta res est, ut, qaocunque noctis tempore dedisflent slgi- 
num, porta urbis aperiretur. Tunc Hannibal eoe nocte me> 
dia cum decem millibua hominum delectis secutus est. Ubi 

Sirtffi aCTMPpinqu&rant. nota juvenum yox YigHem excitavit 
uo prim^iferebant aprum Yasti corporis. Vigil incautus, 6 
dum bellua» magnitudinem narafcar« venabulo occisus est. In- 
gressi Posni csteros vigiles sopitos obtruncant Tum Han- 
nibal cum suo agmine ingreditur. Romani passim trucidan- 
tur. Livius Salinator Romanorum preiectus, cum iis, <\v\ 
csdi superfueranty in arcem coniugit 10 

6. Profectus igitur Fabius ad recipiendum Tarentum, 
urbem obsidione cinxit Romanos plurimtlim adjuvit res 
ievis momenti. Prasfectus phesidii Tarentini deperibat 
amore mulierculae, cujus fVater in' exercitu Fabii erat 
Miles, jubente Fabio, pro perfugi Tarentum transiit, ac per 16 
sororem praefecto conciliatus, eum ad tradendam urbem 
perpiilit. Fabius vigilii primi accessit ad eam partem muri, 
quam praefectus custodiebat. Eo adjuvante, Romani muros 
inscenderunt. Ind^, proximft poTt& refractH, Fabius cum ex« 
ercitu intravit. Hannibal, audit& Tarenti oppugnatione, ad 90 
opem ferendam festinavit : quumque ei esset nunciatum or- 
bem captam esse : '* £t Romani," inquit, " suum Hanniba- 
lem habent : eadem, qui ceperamus, arte Tarentum amisi- 
mus." Quum postea Livius Salinator coram Fabio gloria- 
retur, quod arcem Tarentinam retinuisset, diceretque eum S5 
sua operi Tarentum recepisse ; " Certe," respondit Fabius, 

*^ Tarentum nunquam recepissem, nisi tu perdidisses." 

7. Quiijitus Fabius jam senex filio suo consuli legatus 
fuit; quumque in ejus castra veniret, filius obvi^m patri 
prosressus est; duodecim lictores pro more anteibant. 30 
Eqob vehebatur senex, nec appropinquante consule descen- 
dit. Jam ex lictoribus undecim verecundii paterns majes' 
tatis taciti prsBterierant Quod quum consul animadvertis- 
set, proximum lictorem jussit inclamare Fabio patri, ut ex 
equo descenderet. Pater tum desiliens : '* Non ego, fili," 36 
inquit, ''tuum imperium contempsi, sed experiri volui, an 
scires consulem agere." Ad summam senectutem vixit Fa* 
bius Maximus, dignus tanto oognomine. Cautior qu^ 
promptior habitus est, sed insita ejus ingenio prudentia beUo, 
quod tvm gerebatur, aptissima erat. Nemini dubium est 40 
Quin rem I^manam canetando restituerit 

7* 
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LUGIUS JSMILIUS PAULUS AND TEBENTIUff rAHRO* 

8. A. U. 636. A. C. 216. fiannibal in Anpliain per- 
venerat. Advcrsiks eum Roin& profecti sunt duo oonsules, 
Paulus JEmilius et Terentius Varro. Paulo solcrs Fabii 

6 cunctatio magis placebat. Varro autem ferox et temerariua 
acriora sequebatur consilia. Ambo apud vicum, qui Cann^ 
appellabatur, castra posuerunt. Ibi insitam Varroni teme- 
ritatem fortuna aliquo levium praeliorum successu aluerat : 
itaque invito collegi aciem instruxit et signum pugnae dedit. 

10 Victus cJBsusque est Romanus exercitus. Nusquam gravi- 
ori vulnere afHicta est respublica. Paulus iEmilius telis 
obriitus cecWit : quem quum medii in pugna oppletum cru- 
ore conspexisset quidam tribunus militum : " Cape," inquit, 
"hunc equum, et fugc, iEmili." "Cluin tu potius/' re- 

16 spondit Paulus, " abi, nuncia Patribus, ut urbem muniant, ac, 
priusquam hostis victor adveniat, praesidiis firment : tu me 
patere in hac militum -meorum strage expirare." Alter con* 
Bul cum paucis equitibus fugit. 

9. Hannibali victori quum caeteri gratularentur, suade- 
90 rentque ut quietem ipse sumeret, et fessis militibus daret, 

unus ex ejus praefectis Maharbal, minim^ cessandum ratus, 
Hannibalem hortabatur ut statim Romam pergeret, die quinto 
victor in Capitolio epulaturus. Quumque Hannibali illud 
consilium non probaretur, Maharbal adjecit : " Vincere scis, 

85 Hannibal, sed victorii uti nescis." Mora hujus diei satis 
creditur saluti fuisse urbi et imperio. Postero die, ubi pri- 
mum illuxit, ad spolia legenda Pceni insistunt. Jacebant 
tot Romanorum millia, ut missi fuerint Carthaginem tres 
modii annulorum, qui ex digitis equitum et senatorum#de- 

90 tracti fuerant. Dein Hannibal in Campaniam divertit, cujus 
deliciis et ipse et exercitus ardor elanguit. 

10. Nuuquam tantum pavoris Roms fuit, quanti^m ubt 
acceptse cladis nuncius advenit. Neque tamen ulla pacis 
mentio facta est ; imol Varroni, calamitatis auctori, obviim 

35 itum est, et gratise ab omnibus ordinibus actae, qudd de re- 

public& non desper&ssct : qui si Carthaginiensium dux fuis- 

set, temeritatis pcenas omni supplicio dedisset. Dum Hanni- 

' bal Capuse segniter et otiosd ageret, Romani interim respi- 

rare coperunt. Arma non erant : detracta sant templis et 

40 porticibus vetera hostium spolia. Egebat erarium : opes 
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tiias senatus libens in medium protulit, Patrumque exem- 
plum imitati sunt Eqftites. Deerant milites : nomina dede- 
runt quidam adhuc prsBteKtati, id est, juniores annis septem- 
decim, qui satislririum ad ferenda arma habere videbantur : 
empti sunt publice, et armati servi. Id magis placuit, quim 5 
captivos, lic^t minore pretio, redimere. 

11. Cluum Hannibal redimendi sui copiam captivis Ro- 
manis fecisset, decem ex ipsis Romam e& de re raissi sunt) 
nec pignus aliud fidei ab iis postulavit Hannibal, quim ut ju- 
rarent, se, si non impetrassent, in castra redituros. £os se- 10 
natus non censuit redimendos, quum id parv& pecunii fieri 
potuisset, ut militibus Romanis insitum esset aut vincere 
aut mori. Unus ex iis legatis e castris egressus, velut ali- 
quid oblltus paulo post reversus fuerat in castra, deinde • co- 
mites ante noctem assecutus fuerat. Is ergo re non impe- 15 
trati domum abiit Reditu enira in castra se liberatum 
esse jurejurando interpretabatur. Quod ubi innotuit, jussit i 
seBatus illum comprehendi, et vinctum duci ad Jlannibalem. ' ^ 
Ea res Hannibalis audaciam maxim^ fregit, qaod senatus po^ • 
pulttsque RomanuSy rebus afflictis, tam excelso esset animo. 90 

MABCUS CLAUDIUS MARC^i&LnS. 

12. Claudius Marcellus prastor l^nnibalem vinci posse 
primus docuit. Qruum enim ad NoIa|h Hannibal accessisset, 
spe urbis per proditionem recipienaae, Marcellus, instructi 
ante urbis portam acie, cum eo conflixit, et Posnos fudit. 25 
Pulsus Hannibal exercitum ad Casilinuro, parvam Campanias 
urbem, duxit. Parvum erat in ek prffisidium, et tamen pe- 
nuria frumenti efficiebat ut nimickm horainum esse videretur. 
Hannibal primo cives verbis benignis^ portas aperiendas 
cospit allicere: deinde quum in fide'|aL)man& perstarent, 30 
moliri portas et claustra refi-ingere paraW Tura ex urbe, in- 
genti cum tumultu, erumpunt cohortesjBe antus instructie, 
stragemque PoBnorum faciunt. Pudor '^l^pnibalem ab in- 
coepto avertit. Itaque relicto circa Casilmum prssidio, ne 
omissa res videretur, ipse in hibema Capuam concessit, 35 
partemque majorem hiemis exercitum in tectis habuit 

13. Mitescente jam hieme, Hannibal Casilinum rediit, 
ubi obsidio continuata oppidanos ad ultimum inopitd addux- 
erat. Majrcellum, cupientem obsessis ferre auxilium, Vul- 
tamus amnis inflatus aquis tenebat : at Gracchus, qui cum 40 
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equitata Romano Cftulino aasyebat, farre ex agris usdkpie 
ccmvecto complura dolia impieWt, deilide nuncimn ad m«- 
gistratom. Casilinum misit,. ut eaciperet dolia, qu» amnis 
deferret. Insequenti nocte dolia medio missa amne defluz- 
5 erunt uEqualiter inter onmes frumentum diWsum : id pos- 
tero qu6que die ac tertio fiiGtnm est. Re detectA, Hannibal, 
cateni per medium flumen injectA, intercepit dolia. Tum 
nuces a Romanis spars», quae aqu& defluente Casilinum de- 
ferebantur, et cratibus excipiebantur. £o oommeatn socio-> 
10 rum necessitas aliquandiu sublevata est. 

14. Postrem6 ad id ventum est inopiae, ut Casilinates 
lora manderent detractasque scutis pelles, quas fervidi mol- 
liebant aqu&, nec muribus aliove animali abstinuerunt. Qui- 
dam ex his avarus murem captum maluit ducentis denarii» 

15 vendere, quam eo ipse vesci, lenittide famis gratii. Utrique 

venditori nempe et emptori, sors merita obtigit : nam avaro, 

fame consumpto, non licuit su& pecunii frui ; emptor vero, 

' cibo comparato, vixit. Tandem omne herbarum radicum- 

que genus inflrois aggeribus muri eruerunt ; et, quum hoetea 

SO locum exar&ssent, Casilinates raporum semen iDJecenmt. 
Miratus Hannibal exclamavit : " Eone usque dum ea nas- 
cantur, ad Casilinum sessurus sum I" Et qui nullam antea 
pactionem auribus admiserat, tum demum flequas deditionis 
conditiones non repudiavit. 

S5 15. Postea quum Sicilia a Romanis ad Pcnios defecis- 
set, MarceUus consul creatus Sjracusas, urbem Siciliee no- 
biiissimam, oppugnavit. Diutuma iuit obsidio; nec eam 
nisi post tres annos cepit Marcellus. Rem confecisset cele- 
riiks, nisi unus homo e& tempestate Syracusis fuisset. Is 

30 erat Archimedes, mirabilis inventor inachinarum, quibus om- 
nia Romanorum opera brevi disturbabat. Captis Syracusis, 
Marcellus eximi& hominis prudenti& delectatus, ut capiti 
illius parceretur, edixit. Archiroedes, dum in pulvere quas» 
dam formas describeret attentius, patriaro suam captam esse 

35 non senserat. Miles, priedandi caus&, in domuro ejus irru- 
]^t, et minantis voce, quisnam eieet, eum interrogavit. Ar- 
chimedes, propter cupiditatem illud investigandi, quod re- 
quirebat, non respondit. Quapropter a milite obtruncatus 
est Ejus mortem egre tulit Marcellus, sepulturaaque cu* 

40 ram habuit. 

16. Marcellus» reGept& Sieili&« quum ad uitbem* venisMt; 
pofitulavit, ut sibi.triumphanfti.Romua inm licereti IdnDtt 
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impetravit; sed tantilm ut ovans iDgrederetor. Pridie in- 
jassu senatus in moifle Albano triumphavit; inde ovans 
multam prs se praeflkim m urbem intulit. Gum simulacro 
captarum Syracusarum perlata sunt multa urbis ornamentay 
nobiliaque signa, quibus abundabant Syracus» ; qus omnia ^ 
ad sedem Honoris atque Virtutis contulit ; nihii in suis sedi- 
bus, nifaii in hortis posuit. Insequenti anno iterum adver- 
sus Hannibalem missus est. ^ Tumulus erat inter Punica et 
Romana castra, quem occupare Marcellus cupiebat ; at priilks 
locum ipse explorare volfnt. Ed cum paucis equitibus pro- 10 
ficiscitur ; sed in insidias delapsus est, et lance& transfixus 
occubuit. Hannibal inventum Marcelli corpus magnifice se- 
peliri jussit. 

CAIUS CLAUDIUS N£RO AKD MARCUS LIVIUS SALINATOR. 



. .*»■ 



17. Hasdriibal, frater Hannibalis, ex Hi8pani& profectus 15 
cum ingentibus copiis in Italiam trajicere parabat. Actum 
erat de imperio Romano, si jungere se Hannibali potuisset. 
Itaque Roma profecti sunt duo consules, Claudius Nero et 
Livius Salinator ; hic in Galliam Cisalpinum, ut Hasdrub&li 
ab Alpibus descendenti occurreret ; ille vero in Apuliam, ut 20 
Hannibali se opponeret. Fuerant Livio cum Nerone veteres 
inimiciti» ; tamen ubi ei coUega datus est, injuri», quam 
gravissimam acceperat, oblitus est, et amicitiam cum eo 
junxit, ne propter privatam discordiam respublica male ad- 
ministraretur. E& gratisB reconciliatione Isetus senatus di- 36 
gredientes in provincias consules prosecutus est. li porro id 

in mente habebant, ut uterque in sui provincia hostem con- 
tineret, neque conjungi aut conferre in unum vires par> 
terelur. 

18. Inter haec Hasdriibal Italiam ing ressus, quatuor equi- 30 
tes cum literis ad Hannibalem misit : qui capti ad Neronem 
sunt perducti. Cons^l, cognito Hasdrubalis consilio, audeu- 
dum aliquid improvisum ratus, cum delectis copiis prpfectus 
est nocte, et, inscio Hannibale, psne totam Italiam emensus 
sex dierum spatio ad castra Livii pervenit ; amboqoe colla- 35 
tis signis Hasdrubalem apud Senam vicerunt. Csesa sunt 
eo prselio quinquaginta sex hostium millia. Ipse Hasdrubal, 
ne tants cladi superesset, concitato equo se in cohortem 
Romanam immisit, ibique pugnans cecidit. Nero ei nocte, 
quae pugnam secuta est, pari celeritate, qu& venerat, in cas- 40 
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tra saa rediit, tmeqoain HaBnibal eam diflceaeiflae aentiiei 
Gaput Hasdrabalis, qaod aerTatMQ caai curi attulerait projicl 
a&te boetium stationes juasit Hannibii, Tiso firatris occisi 
capite» dixisse fertur : ** Agnoeco fortuaafla Carthaginis.' 



6 PCBUUB COKNBLIU8 SCIPIO, SUBNJLMBO AFRICANUS. 

19. Publius Cornelius Sciplo, nmidum ahnos pueritias 
egressus, patrem singulari virtute MrTavit : nam quum is, in 
pugn& apud Ticinum contra Hannibalem commissa, graviter 
Tulneratus esset, et in hostium manus jamjam venturus esset^ 

10 filius, interjecto corpore, Pcenis irruentibus se opposuit, ei 
patrem periculo liberavit. dus pietas Scipioni postea, SMli- 
litatem petenti, favorem populi conciliavit; quum obsiste- 
rent tribuni plebis negantes rationem eius esse habendam, 
quod nondum ad petendum legitima mtns esset : " Si me/' 

15 inquit Scipio, '* omnes Cluirites fledilem facere Tolunt, sads 
annorum habeo." Tanto inde favore ad suiTragia itum esty 
ut tribuni inccBpto destiterint. 

SO. Post dadem ' Cannenaem, Romani exercitus reli- 
qui» Canusium perfiigerant: quumque ibi tribuni militum 

QO quatuor essent, tamen omnium consensu ad Publium Scipi- 
mem, admodum adolescentem, summa imperii delata est. 
Tunc Scipioni nunciatum est nobiles quosdam juTenes 3e 
rtali& deserendi conspirare. Statim in hoispitium Metelli, 
qui conspirationis erat princeps, se contulit Scipio ; quam- 

25 que concilium ibi juvenum, de quibus allatum erat, invenia- 
set, stricto super capita consultantium gladio : ** Jurate," in- 
quit, ''tos neque rempublicam populi Romani deserturos, 
neque alium civem Romanum deserere passuros; qui non 
juraverit, in se hunc gladium strictum esse sciat." Haud 

30 secus pavidi, qukm si victorem Hannibalem cernerent, jurant 
omnes, custodiendosque semetipsos Scipioni tradunt. 

21. Cluum Romani duas clades in Hispania accepissent, 
duoque ibi summi imperatores cecTdissent, placuit exercitum 
augeri, eoque prpconsulem mitti ; nec tamen quem mitte- 
35 rent satis constabat. £4 de re indicta sunt oomitia. Pri^ 
md populus expectabat, ut, qui se tanto dignos imperio cre- 
derent, nomina profiterentut ; sed nemo audebat illud impe* 
rium suscipere. MoBsta itaque civitas erat, et prope consilii 
inops. Subitd Coraelius Scipio quatuor et viginti ferme 
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anhos natus, professus est se petere, et m superKM^ey unde 
conspici posset, looo constitit : in quem omnium ora conver- 
sa sunt. Deinde ad unum omnes Scipionem in HigpaniA 
proconsulem esse jusserunt. At postquam animorum impe» 
tus resedit, populum Romanum ccBpit facti pcenitere. iEtati ^ 
Scipionis maxim^ diffidebant. Quod ubi aniraadvertit Sci- 
pio, advocatH concione, ita magno elatoque animo disseruit 
de bello quod gerendum era;t^ ut homines curft liberaverit, 
speque cert& impleyerit. 

22. Profectus igitur in Hispaniam Scipio Carthaginem lo 
Novam, qulL die yenit, expugnavit. £6 congest» erant om- 
nes psne Africs et Hispanis opeB, quibus potitus est. Inter 
captivos ad eum adducta est eximiae fyrmfB adulta virgo. 
Postquam comperit eam illustri k>co inter Celtiberos natam, 
principi^e ejus gentis adc^centi desponsam fuisae, arces- 15 
sitis parentibus et sponso eam reddidit. Parentes virginis, 
qui ad eam redimendam satis magnam anri pondus attule- 
rant, Scipionem orabant, ut id a se donum reciperet 
Scipio aurum poni ante pedes jussit, vocatoque ad se yirg»- 
nis sponso : " Super dotem,'^ inquit, " quam accepturus a 90 
Bocero es, haec tibi a me dotalia dona accedent ;" aurum- ' 
que toHere ac sibi habere jusBit. lUe domum rerersus, ad 
referendam Scipioni gratiam, Celtiberos Romanis conci- 
liavit. 

23. Deinde Scipio Hasdrubalem victum ex Hispania ex- 26 
pulit. Castris hostium potitus, omnem prsdam militibus 
conceaait : captivos Hispanos sine pretio domum dimisit; 
Afros vero vendi jussit. Erat inter eos puer adultus, regii 
generis, ferm& insigni, quem percunctatus est Scipio, quis eC 
cujas esset, et cur id aetatis in castris fuisset? Respondit 30 
puer : ^* NumKda sum ; Massivam populares vocant : orbus 

a patre relictus apud avum maternum, Numidiae regem, edur 
catus sum : cum avunculo Masiniss&y qui nuper subsidio 
. Carthaginiensibus venit, in Hispaniam trajeci ; prohibitus 
propter setatem a Masinissi, nunquam ant^ prslium inii. 35 
Eo die quo pugnatum est cum Romanis, inscio avunculo, 
clam armis equoque sumpto in aciem exivi: ibi prolapso 
equo, captus sum a Romanis." Scipio eum interrogavit, 
velletne ad avunculum revertif Id verd cupere se dixit 
puer, effusis gaudio lachrymis. Tum Scipio eum annulo 40 
aureo et equo omato donavit, datisque, qui tutd deducerent, 
eqnitibafl dimisit 
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24. Qttum Publius Corneiius Scipio se erga Hiq>aiioa 
cleinenter gessisset, circumfusa multitudo eum regem ingenti 
consensu appellavit ; at Scipio, silentio per preconem facto, 
dixit : " Nomen imperatorisy quo me mei milites appellarunt, 

5 mihi maximum est : regium nomen alibi magnum, Roms 
intolerabile est. Si id ampltssimum judicatis quod regale est, 
Yobis licet existimare regdem in me esse animum ; sed oro 
▼os^ ut a regis appellatione abstineatis." Sensere etiam bar- 
b&ri magnitudinem animi, qu& Scipio id aspernabatur, quod 
10 csBteri mortales admirantnr et con«npiscunt 

25. Scipio, recepti Hispanii, quum jam bellum in ipsam 
Africam transferre meditaretur, conciliandos priiis regum et 
gentium animos existimavit. S^rphacem, Maurorum regem, 

{)rimtim tentare statuit. Eum, regem totius Africse opu^ 
entissimum, magno usui sibi fore sperabat Itaque legatum 
cum donis ad eum misit. Syphax amicitiam Romanorum 
se accipere annuit, sed fidem nec dare nec accipere, nisi 
cum ipso corJLm duce Romano, voluit. Scipio igitur in Af^ 
ricam trajecit. Forte incidit, ut eo ipso tempore Hasdrubal 
90 ad eundem portum appelleret, Syphacis amicitiam pariter 
petiturus. Uterque a rege in hospitium invitatus. .CcDna- 
tum simul apud regem est, et eodem lecto Scipio atque Has- 
drubal accubuerunt. Tanta autem inerat comitas Scipioni, 
ut non Syphacem modo sed etiam hostem infensissimum, 
95 Hasdrnbalem, sibi conciliaverit. Scipio, ibedere icto cum 
Syphace, in Hispaniam ad exercitum rediit. 

26. Masinissa quoque amicitiam cum Scipione jungere 
jamdudum cupiebat. Quare ad eum tres Numidarum prin- 
cipes misit, ad .tempus locumque coUoquio statuendum. 

90 Duos pro obsidibus retineri a Scipione voluit, remisso ter- 
tio, qui Masinissam in locum constitutum adduceret. Sci- 
pio et Masinissa cum paucis in colloquium venerunt Cepe- 
rat jam ante Masinissam ex famA rerum gestarum admiratio 
viri, sed major prssentis veneratio cepit : erat enim in vultu 

35 n!kulta majestas; accedebat promissa cssaries habitusque 
corporis non cultus munditiis, sed virilis vere ac militaris, et 
florens juvent&. Prop^ attonitus ipso congressu Numida 
gratias de filio fratris remisso agit: affirmat se ex eo tem- 
pore eam quesivbse occasionem, quam tandem oblatam non 

:40 omiserit ; cupere se iJli et populo Romano operam navare. 
LiBtus eum Scipio audivit, atque in societatem recepit. 
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27. Scipio deinde Romam rediit, et ante annos consul 
factus est. £i Sicilia proFincia decreta est, permissumque 
est, ut in Africam inde trajiceret. Qui, quum vellet ex for- 
tissimis peditibus Romanis trecentorum equitum numerum 
complere, nec posset illos statim armis et equis instruere, id ^ 
prudenti consilio perfecit. Trecentos juvenes ex omni Sici- 
lik nobilissimos et ditissimos legit, velut eos ad oppugnan- 
dam Carthaginem secum ducturus, eosque jussit quam celer- 
rime arma et equod expedire. Edicto imperatoris parue- 
runt juvenes, sed longinquum et grave bellum reformida- 10 
bant. Tunc Scipio remisit illis istam expeditionem, si arma 

et equos militibus Romanis vellent tradere. Lseti condi- 
tionem acceperunt juvenes Siciili. Ita Scipio sine publici 
impensi suos instri^it ornavitque equites. 

28. Tunc Scipio ex Sicilia in Africam vento secundo ;L5 
profectus est. Tantus erat militum ardor, ut non ad bellum ' 
duci viderentur, sed ad certa victoris prsemia. Celerit^r 
naves e conspectu Siciliae ablatae sunt, conspectaque brevi 
Africas litora. Expositis copiis, Scipio in proximis tumul^s 
castra metatus est. Ibi speculatores hostium, in castris de- 
prehensos et ad se perductos, nec supplicio affecit, nec de 
consiliis ac viribus Poenorum percontatus est ; sed circa om- 
nes Romani exercitus manipulos curavit deducendos : dein 
interrogavit, an ea satis considerassent, quae jussi erj^nt 
speculari ; tum, prandio dato, eos incolumes dimisit. Clu& ^ 
sui fiducia prius animos hostium, quclm arma contiidit. 

29. Scipioni in Africam advenienti Masinissa se con- 
junxit cum parva equitum turma. Syphax vero a Romanis 
ad Poenos defecerat. Hasdrubal, Pcenorum dux, Syphaxque 

se Scipioni opposuerunt: at Scipio utriusque castra un& 90 
nocte perrupit et incendit. Syphax ipse captus est, et vivus 
ad Scipionem pertractus. Quem quum in castra Romana 
adduci nuntiatum esset, omnis, velut ad spectaculum trium- 
phi, multitudo effusa esl : praecedebat is vinctus ; sequeba- 
tur nobilium Numidarum turba. Movebat omnes fortuna 35 
viri, cujus amicitiam olim Scipio petierat. Regem aliosque 
captivos Romam misit Scipio : Masinissam, qui egregie rem 
Romanam adjuverat, aurea corona donavit. 

30. Hsec clades Carthaginiensibus tantum terroris intu- 
lit, ut Hannibaiem ex Itajyi. ad tuendam patriam revocave- ,40 
rint : qui, frendens geinensque, ac vix lachrymis temperans, 

8 
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mahdatis paruit. Respexit ssep^ Italiae litora, semet aecii' 
sans qaod uon exercitum victorem statim a pugni Cannensi 
Romam daxisset. Jam Zamam venerat Hannibal (quae urbs 
quinque dierum iter a Carthagine abest), inde nuntium ad 
5 Scipionem misit, ut colloquendi secum potestatem faceret. 
Colloquium haud abnuit Scipio. Dies locusque constituitur. 
Itaque congressi sunt duo clarissimi suse statis duces. Ste- 
terunt aliquandiu mutua admiratione defixi. Quum vero 
de conditionibus pacis inter iUos nonr' cdnvenisset, ad suos 
10 86 receperunt, renunciantes armis rem esse dirimendam. 
Preelium commissam est, victusque Hannibal cum quatuor 
tantum equitibus fugit. 

31. Carthaginienses, metu perculsi, ad petendam pacem 
oratores mittunt triginta seniorum principes : qui, ubi in cas- 

15 tra Romana venerunt, more adulantium procubu^re. Con- 
veniens oratio tam humili adulationi fuit. Veniam civitati 
petebant non culpam pqrgante», sed initium culpae in Hanni- 
balem transferentes. Victis leges imposuit Scipio. Legati, 
quum nullas oenditiones recusarent^ Romam profecti sont, 

SO ut, quae a Scipione pacta essent, ea patrum ac populi auctori- 
tate confirmarentur. Ita pace terri marique parti, Scipio, 
exercitu in na^s imposito, Romam reversus est. Ad quem 
advenientem concursus ingens factus est. Effusa non ex 
urbibus modo, sed etiam ex agris, turba vias obsidebat. Sci- 

95 pio inter gratulantium plausus, triumpho omnium clarissimo, 
urbem est invectus, primusque nomine victse a se gentis est 
nobilitatus, Africanusque appellatus. 

32. Hannibal a Scipione victus, suisque invisus, ad An- 
tiochum, Syrise regem, confugit, eumque hostem Romanis 

90 fecit. Missi sunt Roma legati ad Antiochum, in quibus 
erat Scipio Africanus, qui, cum Hannibale collocutus, ab eo 
qusesivit, quem fuisse maximum imperatorem crederet ? Re- 
spondit Hannibal, Alexasdrum, Macedonum regem, maxi- 
mum sibi videri, quod parvft manu iniiumerabiles exercitus 

35 fiidisset. Interroganti deinde, quem secundum poneret, 
Pyrrhum, inquit, quod primus castra metari docuit, nemoque 
OIo elegantius loca cepit, et prsesidia disposuit. Sciscitanti 
demum, quem tertium duceret, semetip^um dixit. Tum 
ridens Scipio: "Quidnam," inquit, "igitur tu diceres, si 

40 mevicisses?" "Me vero," respondit Hamiibal, '* et ante 
Alexandrum et ante Pyrrhum et ante alios omnes posuis- 
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sem.'' Ita improviso assentationis genere, Soipionem e 
grege imperatorum, velcU insBstimabilem, secernebat. 

33. Decreto adversus Antiochum bello, quum Syria 
provincia obvenisset Luclb Scipioni, quia parum in eo puta« 
batur esse animi, parum roboris, senatus belli hujus gerendi 5 
curam mandari volebat coilegae ejus Caio Lselio. Surrexit 
tunc Scipio Airicanus, frater major Lucii Scipionis, et iJlam 
familiae ignominiam deprecatus est : dixit in fratre suo sum» 
mam esse virtutem, summum consilium, seque ei legatum 
fbre. promisit ; quod quum ab eo esset dictum, nihil est de 10 
Lucii Scipionis provincii commutatum : itaqne frater natu 
major, minori legatus, in Asiam profectus est, et tamdiu eum 
consilio operaque adjuvit^ donec ei triumphum et cognomen 
Asiatici peperisset. 

34. Eodem belio filius Scipionis Africani captus fuit, et 15 
ad Antiochum deductus. Benigne et comiter adolescentem 
rex habuit, quamvis ab ejus patre timc (inibus imperii pelle- 
retur. Cluum deinde pa^em Antiochus a Romanis peteret, 
legatus ejus Publium Scipionem adiit; eiqqefil ium a ine pr e- - - 
tio redditurum regem dixit, si per eum pacem impetrasset. 20 
Cui ^cipio re^x>ndit : " Abi, nuntia regi me pro tanto 
munere gratias agere; sed nunc aiiam gratiam.non pos- 
8um referre, qucLm ut ei suadeam bello absistere, nullamque 
pacis conditionem recusare." Pax npn convenit ; Antio» 
chus tamen Scipioni filium remisit, {antique viri majestatem 25 
venerari, qusLm dolorem ulcisci maluit. 

35. Victo Antiocho, quum praedae Asiaticae ratio a duo- 
bus Scipionibus reposceretur, Afiricanus prolatum a fi-atre 
discerpsit librum, quo acceptae et expensae summae contine- 
bantur, indignatus scilicet ei de re dubitari, quae sub ipso M 
legato administrata fuisset, et ad eum modum verba fecit : 

** Non est quod quseratis, Patres conscripti, an parvam pe- 
cpniam in srarium retulerim, qui antea illud Punico auro 
repleverim, neque mea^innocentia potest in dubium vocari. 
Cluum Africam totam potestati vestrae subjecerim, nihil ex 35 
ei praeter cognomen retuli. Non igitur me Punicae, non 
firatrem meimi Asiaticae, gazse avarum reddiderunt ; sed 
uterque nostrum magis invidii qusLm pecunia est onustus." 
Tam constantem defensionem Scipionis universus senatus 
comprobavit. . 40 

>. 36. Deinde Scipioni Africano duo tribuni plebis diem 
dixerunt, quasi praed^ ex Antiocho capti serarium fraud&s- 
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set : ubi caaMB dkendte dies Tenit, Scipio magni bominiiiii 
frequentii in foram est deductus. .Jussus causam dicere. 
sine ull& criminis mentione, magnificam orationem de rebus 
a se gestis habuit. " Hac die/' iaquit, '' Carthaginem Tici : 
6 eamus in Capitolium, et Diis supplicemus." £ foro statim 
in Capitolium ascendit. Simul se universa concio ab accu- 
satoribus avertit, et secuta Scipionem est, nec quisquam 
prster preconem, qui reum citabat, cum tribunis mansit. 
Celebratior is dies favore hominum (uit, quim quo trium- 
10 phans de Syphace rege et Carthaginiensibus urbem est in- 

Eressus. Inde, ne amplius tribunitiis injuriis vexaretur, in 
iterninam villam concessit, ubi reliquaoi egit statem sine 
urbis desiderio. 

37. Quum Scipio Africanus Litemi degeret, complures 

15 prsBdonum duces ad eum videndum forte confluxerunt. Sci- 

pio, eos ad vim faciendam venire ratus, prssidium servorum 

in tecto collocavit, aliaque parabat, qus ad eos repellendos 

opus erant. Quod ubi prsdones animadverterunt, abjectis 

armisy janus appropinquant, nunciantque se non vitsB ejus 

^ bostes sed virtutis admiratores venisse, coniq)ectum tanti 

viri expetentes ; proinde ne gravaretur se spectandum prae- 

bere. Id. postquam audivit Scipio, fores reserari eosque in- 

troduci jussit. Illi postes janus tanquanl religiosissimam 

aram venerati, cupid^ Scipionb dexteram apprehenderunt, 

15 ac diu deosculati suut : deinde positis ante vestibulum doniSy 

IsBti quod Scipionem videre contigisset, domum reverterunt. 

Paulo post mortuus est Scipio, moriensque ab uxore petiit 

ne corpus suum Romam referretur. 
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• LUCIUS SCIPIO, SURNAMCD ASIATICUS. 

1. A.U.561— 685. A.C.191— 167. Lucius Scipio, frar 
ler Africani, infirmo erat corpore ; tamen codsuI, legato fra- 
tre, contra Antiocham missus est. Quum ih Asiam advenis- 
sety ad duo ferme millia ab hoste castra posuit Antiochus 
eoepit aciem instruere, ned Scipio detrectavit certamen. 5 
Quum autem duae acies in conspectu essent, coorta nebula 
caliginem dedit, qus nihil admodum Romanis, eadem p]u- 
rimum regiis nocuit ; nam humor gladios aut pila Romano- 
rum non hebetabat; arcus vero, quibus Antiochi milites ute- 
bantur, fundasque et jaculorum amenta emoUierat. Itaque 10 
fusus est regis exercitus fugatusque. Jpse Antiochus, cum 
paucis fugiens, in Lydiam concessit. Tum Asiae urbes vic- 
Cori se dediderunt. Lucius Scipio, Romam reversus, ingenti 
g]ori{l triumphavit, et AsiatTci cognomen accepit. 

2. Postea Lucius Scipio simul cum fratre accusatus est 15 
acceptae ab Antiocho pecunise, et quamvis contenderet om- 
nem praedam in aerarium fiiisse illatam, daronatus tamen est, 

et in carcerem duci coeptus. Tunc Tiberius Gracchus, ]i- 
cet Scipionis inimicus, dixit sibi quidem esse cum Scipione 
simultatem, nec se quidquam gratiae quaerendse causa facere; 90 
sed non passurum Lucium Scipionem in carcere atque in 
vinculis esse, jussitque eum dimitti. Gratiae ingentes a se- 
natu actae sunt Tiberio Graccho, quod rempublicam privatis 
siraultatibus potiorem habuisset. Missi deinde qusestores in 
domum Scipionis nullum pecuniae regiae vestigium repere^ 95 
runt. Lucio Scipioni collata est ab amicis propinquisque ea 
pecunia, qui multatus fuerat ; eam vero Scipio noluit acci- 
pere. 

9» 
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PTJBLIUS SCIPIO NASICA. 



3. Publius Scipio Nanca, patrm Scipionis Africani filios, 
quum adolescens aBdilitatem peteret, manumque cujusdam 
civis Rx>mani rustico opere duratam, more candidatorum, 

5 apprehendisset, joeans mterrogavit eum; ''Num manibus 
solitus esset ambulsre 1" quod dictum a circumstantibus e&- 
ceptum ad populum manavit, causamque r^ulflfae IScipioni 
attulit. Namque omnes rusticse tribus, paupertatem sibi ab 
eo exprobratam judicantes, iram suam adversus contumelio- 

10 sum ejus dicterium exercuerunt du» repulsa nobilis ado- 
lescentis ingenium ab insolenti^ revocavit, eumque magnum 
et utilem civem fecit. 

I 

4. Q^uum Hannibal Italiam devastaret, responsum oraculo 
editum esse ferunt : hostem Itali^ pelli vincique posse, si 

15 mater Ida^a ^ Pessinunte Romam advecta foret, et hospitio 
apud civem optimum reciperetur. Legati ei de re ad Att&- 
lum, Pergamt regem, missi sunt. Is legatos comiter aeccp- 
tos Pessinuntem deduxit. Queerendas deinde fuit vir, qui 
eam ritd hospitio exciperet. Publium Scipionem Nasicam 

90 senatus judicavit virum esse in tot& civitate optimum. Idem 
consul imperatoris nomen a militibus, et triumphum a se- 
natu oblatum recusavit, dixitque satis gloriae sibi in omnem 
vitam eo die qusesitum esse, quo vir optimus a senatu judi- 
catus fuerat : hoc titulo, etsi nec consulatus nec triumphus 

S5 addatur, satis honoratam Publii Scipionis Nasicse imaginem 
fore. 

5. Scipio Nasica, censor factus, gravem se ac severum 
prsebuit. Quum equitum censum ageret, eqtiitem quendam 
vidit obeso et pingui corpore, equum vek-6 ejus strigosum et 

90 macilentum ; <* Quidnam causse est," inquit censor, ** cur 
sis tu, qu^m equus, pinguior ?'' «*Cluoniam," respondit 
eques, ** ego me ipse curo, equum vero servus." Minus ve- 
recundum visum est responsum ; itaque graviter objurgatus 
eques, et mult& damnatus. Idem Scipio Nasica cum Ennio 

96 poetd vivebat conjunctissim^. Quum ad eum venisset, 
eique ab ostio quaerenti ancilla dixisset, Ennium domi non 
esse, Nasica sensit illam domini jussu dixisse, et illum in- 
tus esse. Paucis post diebus quum ad Nasicam venisset 
Ennius, et eum a janua quaereret, exclamavit ipse Nasi- 

40 CSL, Se domi non esse. Tum Ennius : ** duid ! ego noii 
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cogBoeco," inquit, ^'Tocem tuam?" HicNuica: "Ifomo 
es imfmdens : ego, quum te qusrerem, ancille tus oredadi 
te dominon esse; tu non mihi credis ipsi." 

HAKCUS PORCnrS CATO. 

6. Marcus Porcius Cato, ortus municipio Tuflciilo, ado- 5 
lescentulus priusquam honoribus operam daret, rure in pne- 
diis paternis versatus est, deinde Romam demigravit, et in 
fbro esse cospit. Primum stipendium meruit annorum de- 
cem septemque, Cluinto Fabio consule, cui postea semper 
adhssit. Inde castra secutu? est Claudii Neronis, ejusque 10 
opera magai SBStimata est in praelio apud Senam, quo cecidit 
Hasdrubal, frater Hannibalis. Ab adolescenti^ frugalitatem 
temperantiamque coluit. Pellibus hsdinis pro stragula veste 
utebatur; eodem cibo, quo milites, vescebatur; aquam in 
bellicis expeditionibus potabat; si nimio sstu torqueretur, 15 
acetum ; si vires deficerent, paululum vilis vini. 

7. duaestor Scipioni Africano obtigit, et cum eo parum 
amice vixit : nam parsimonis amans haud probabat sump- 
tus, quos Scipio faciebat. Quare, eo relicto, Romam rediit, 
ibique Scipionis vitam palim et aperte reprehendit, quasi mili- 90 
tarem disciplinam corrumperet. Dictitabat illum cum pal- 
lio et crepidis solitum ambulare in Gymnasio, palestrae ope- 
ram dare, militum licenti® indulgere. Quod crimen noa 
Yerbo, sed facto, diluit Scipio. Nam qnum ei de re legati 
Rom^ Syracusas missi essent, Scipio exercitum omnem ed 25 
convenire et classem espedire jussit, tanquam dimicandum 
eo die terri marique cum Carthaginiensibus esset ; postridie, 
legatis inspectantibus, pugnse simulacrum exhibuit. Tum 
eis armamentaria, horrea, omnemque belli apparatum osten- 
dit. Reversi Romam legati omnia apud exercitum Scipio- 30 
nis prseclare se habere renuntiirunt. 

8. Eadcra asperitate Cato matronarum luxum insectatus 
est. Scilicet in medio ardore belli Punici, Oppius, tribunus 
plebis, legem tulerat, qu& vetabantur mulieres Romaoae plus 
semunciH auri habere, vestimento varii coloris uti, et juncto 86 
Tehiculo in urbe vehi. Confecto autem bello, et florente re- 
publicl,, matronse pristina omamenta sibi reddi postulabant ; 
omnes vias urbis obsidebant, virosque ad forum deseenden- 
tes orabant, ut legem Oppiam abrogarent. Quibu8*&cerrime 
restitit Cato, sed frustri ; nam lex iuit abrogata. 40 
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9. Cato, creatufl consul, in Hispaniam adversds Celtibe* 
ros profectus est. Quos acri prslio yicit, et ad deditionein 
compulit : eo in bello Cato cum ultimis militum parsimoni&y 
yigiliis, et labore certavit, nec in quenquam gravius severias- 

6 que imperium exercuit, quim in semetipsum. Quum His- 
panos ad defectionem pronos videret, cavendum judicavit, 
ne deinceps rebellare possent. Id autem effecturus sibi vi- 
debatur, si eorum muros dirueret. Sed veritus ne^ si id 
universis civitatibus imperaret communi edicto, non obtem- 
aO perarent, scripsit ad singulas separatim ut muros diruerent, 
epistolasque omnibus simul eodemque die reddendas cura- 
vit. Quum unaqusque sibi soli imperari putaret, universse 
paruerunt. Cato, Romam reversus, de Hispanii triumphavit. 

10. Postea Cato censor factus sever^ ei prsefuit potestati. 
16 Nam, et in complures nobiles animadvertit, et imprimis Lu- 

cium Flaminium virum consularem senatu movit. Cui in- 
ter alia facinora illud objecit. Quuin esset in Gallia Fla- 
minius, mulierem, cujus amore deperibat, ad coenam voca- 
vit, eique forte inter ccenandum dixit multos capitis damna- 

20 tos in vinculis esse, quos securi percussurus esset. Tum 
illa negavit se unquam vidisse quenquam securi ferientem, et 
pervelle id videre. Statim Flaminius unum ex his, qui in 
carcere detinebantur, adduci jussit, et ipse securi percussit. 
Tam perditam libidinem eo magis notandam putavit Cato, 

25 quod cum probro privato conjungeret imperii dedecus. Cluid 
enim crudelius qu^ inter pocula et d^s ad spectaculum 
mulieris humanam victimam mactare, et mensun cruore 
respergere? 

11. Quum in senatu de tertio Punico bello ageretur, 
90 Cato jam senex delendam Carthaginem censuit, negavitque, 

e& stante, salvam esse posse rempublicam. Q,uum autem 
id, contradicente Scipione Nasici, non facile Patribus per- 
suaderet, deinceps quoties de re aliqusl sententiam dixit in 
senatu, addidit semper : *' Hoc censeo, et Carthaginem esse 

85 delendam." Tandem in curiam intttlit ficum praecocem et 
excuss& tog& effudit : cujus quum pulchritudinem Patres ad- 
mirarentur, interrogavit oos Cato quandonam ex arbore lectam 
putarent ? Illis ficum recentem videri affirmantibus : ** At- 
qui," inquit, " tertio abhinc die scitote decerptam esse Car- 

40 thagine ; tam propd ab hoste absiimus.'' Movit ea res Pa^ 
trum aiiimos, et bellum Carthaginiensibus indictum est. 



12. Fuit Cato ut senator egregius, ita bonus pater : quum 
ei natss esset filius, nullis negotiis nisi publicis impedieba- 
tur, quominus adesset matri infantem abluenti et fasciis in- 
volventi. Illa enim proprio lacte filium alebat. Ubi aliquid 
intelligere potuit puer, eum pater ipse in literis instituit, li- 6 
cet idoneum et eruditum domi servum haberet. Nolebat 
enim servum filio maledicere, vel aurem vellicare, si tardior 
in discendo esset; neque etiam filium tanti beneficii, hoc 
est doctrinae, debitorem esseservo. Ipse itaque ejus ludi- 
magister, ipse legum doctor, ipse lanista fbit. Conscripsit 10 
manu sui grandibus literis historias, ut etiam in patern& 
domo ante oculos prop5sita haberet veterum instituta et ex- 
empla. 

13. duum postea Catonis filius in exercitu Pompilii tiro 
militaret, et Pompilio visum esset unam dimittere legionem, 15 
Catonis quoque filium dimisit, sed quum is amore pugnandi 

in exercitu remansisset, Cata pater ad Pompilium scripsit 
ut, si filium pateretur in exercitu remahere, secundo eum 
obligaret militi8& sacramento, quia, priore amisso, cum hos- 
tibus jure pugnare non poterat. Extat quoque Catonis pa- 20 
tris ad filium epistola, in quH scribit se audivisse eum mis- 
sum factum esse a Pompiiio imperatore, monetque eum ut 
caveat ne praelium ineat. Negat enim jus esse, qui miles 
non sit, eum pugnare cum hoste. 

14. Agriculturl, plurimum delectabatur Cato, maiebat- 85 
que agrorum et peeorum fructu, qu^m fcBnore ditescere. 
Quum ab eo qusereretur, quid maxim^ in re familiari expe- 
diret? Respondit, ben^pascere. Qtiid secundum? Satis 
bene pascere. Quid tertium? Malepascere. duid quar- 
tum ? Arare. Et quum ille, qui qusesierat, dixisset, quid fee- 90 
nerari ? Tum Cato, " Quid," inquit, ** hominem occidere 7" 
Scripsit ipse, villas suas ne tectorio quidem fuisse periitas, 
atque postea addidit: ''Neque mihi sedificatio, neque vas, 
neque vestimentum uUum est pretiosum ; si quid est, quo uti 
possim, utor ; si non est, facile careo. Suo quemque uti et 35 
frui per me licet : mihi vitio quidam vertunt, quod multis 
egeo ; at ego illis vitio tribuo quod nequeunt egere." 

15. Injuriarum patientissimus fuit Cato. Quum ei cau- 
sam agenti, protervus quidam, pingui saliva quantum poterat 
attractd., in frontem mediam inspuisset, tulit hoc leniter, ** £t 40 
ego,'' inquit, " 6 homo ! afiirmabo falli eos, qui te negant os 
habere." Ab alio homine improbo contumeliis pfoscissus.: 
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** Iniqua," inquit, *< tecum mihi est pugna : tu enlm probra fa- 
cile audisy et dicis libenter ; mihi vero et dicere ingratum, 
et audire insolitum." Dicere solebat acerbos inimicos me- 
lius de quibusdam mereri, quam eos amicos, qui dulces vide- 
5 antur ; illos enim ssepe verum dicere, hoe nunquam. 

16. Cato ab adolescentisl usque ad extremam setatem ini- 
micitias, reipublicsB caQsa, suscipere non destitit: ipse a 
multis accusatus, non modo nuUum existimationis detrimen- 
tum fecity sed, quoad vixit, virtutum laiide crevit. Quar- 

10 tum et octogesimum annum agens, ab inimicis capitali cri- 
mine accusatus, suam ipse causam ptroravit, nec quisquam, 
aut memoriam ejus tardiorem, aut lateris firmitatem imminu- 
tam, aut os haesitatione impeditum, anima*dvertit. Non il- 
lum enervavit, nec afflixit senectus ; e& setate aderat amicis ; 

15 veniebat in senatum frequens. Griscas etiam literas senex 
didicit. Quando obreperet senectus, vix intellexit. Sen- 
sim sine sensu aetas ingravescebat ; nec subito fracta est, 
sed diuturnitate quasi extincta. Annos quinque et octoginta 
natus excessit e vit&. 

30 TITUS ^UINTIUS FLAMINIUS. 

17. Titus QrUintius Flaminius, filius ejus, qui apud Tra- 
simenum periit, consul missus est adverstks Philippum Mace- 
donum regem, qui Hannibalem pecunia et copiis juverat, 
Atheniensesque, populi Romani socios, armis lacessiverat. 

25 Contraxerant autem bellum cum Philippo Athenienses haud- 
quaquam digni caus&. Duo juven^ Acarnanes, non initiati, 
templum Cereris cum csetera turba ingressi sunt. Facil^ 
eos sermo prodidit. Perducti ad antistites templi, etsi man- 
ifestum erat eos per errorem ingressos, tanquam ob infan- 

30 dum scelus interfecti sunt: Acarnanes, suorum nece com- 
moti, ad vindicandos illos auxilium a Philippo petierunt, qui 
terram Atticam igne ferroque vastavit, urbes complures cepit, 
Athenas ipsas oppugnavit. 

18. Quintius exercitu conscripto maturids qu^m soliti 
35 erant priores consules prpfectus, in Grseciam magnis itineri- 

bus contendit. Tunc caduceator a rege venit, locum ac 
tempus colloquendi postulans. Flaminius, victoriae qu^ 
pacis avidior, tamen ad constitutum tempus venit in collo- 
quium, postulavitque ut Philippus omni Graecia decederet. 
40 Accensus indignatione rex exclamavit : ** Quid victo impe- 
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rares gravius, Tite Quinti ?" Et quum quidam ex circum- 
stantibus oculis aeger adjecisset, aut bello vlncendum, aut 
melioribus parendumesse, " Apparet idquidem," inquit Phi- 
lippus, ** etiam caBco," jocans in ejus valetudinem oculorum. 
Erat quippe Philippus dicacior naturi, qukm regem decet, 5 
et ne inter seria quidem satis risu temp^ans. Dein, re in- 
fecti, se ex colioquio proripuit Eum Flaminius bis prselio 
fudit castllsque exuit. 

19. Quintius Flaminius GrseciaB veterem statum reddi^ 
dit, ut legibus 9uis viveret, et antiqui iibertate frueretur. 10 
Aderat ludorum Isthmiorum tempus, ad quod spectaculum 
Qraecia universa convenerat. Tum prsBco in mediam are- 
nam processit, tub&que silentio facto, hsBC verba pronunlia- 
vit : '* Senatus, populusque Romanus et Titus Quintius Fla- 
minius imperator, Philippo rege et Macedonibus devictis, 15 
omnes Graecis civitates liberas esse jubet." Audita voce 
praeconis, majus gaudium fuit, qakm quantum homines pos- 
sent capere : vix satis credebat se quisque audivisse : alii 
alios intuebantur mirabundi : revocatus praeco, quum unus- 
quisque non audire tantum, sed videre etiam libertatis su® 20 
nuntium averet, iterum pronunciavit eadem. Tum tantus 
clamor ortus est, ut certo constet aves, quae supervolabant, 

attonitas paventesque decidisse. 

« 

20. Cluintio Flaminio triumphus a Senatu decretus est. 
Postea quum Prusias, Bithynise rex, legatos Romam misisset, 25 
casu accidit ut legati apud Flaminium coenarent, atque ibi 
de Hannibale mentione factl,, ex his unus diceret eum in 
Prusiae regno esse. Id postero die Flaminius senatui detu- 
lit. Patres, qui, vivo Hannibale, nunquam metu vacui erant, 
legatos in Bithyniam miserunt, in his Flaminium, qui Han- 30 
nibalem sibi dedi poscerent. A primo colloquio Fjaminii, 
ad domum HannibaJis custodiendam, milites a rege missi sunt. 
Hannibal septem exitus e domo fecerat, ut semper aliquod 
iter fugae praeparatum haberet. Postquam nuntiatum est ei 
milites regios in vestibulo esse, conatus est postico occulto 36 
fugere : ubi vero id quoque obseptum sensit, et omnia clausa 
esse, hausto, quod sub annuli gemmA habebat, veneno ab- 
sumptus est. 

LUCIUS PAULUS JEMILIUS, SURNAMED MACEDONICUS. ' 

21. A. U. 582. A. C. 170. Paulus ^mflius ejus, qui ^ 
ad Cannas cecidit, filius erat.- Consul sortitus est Maced 
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niam proyinciam, in qu& Perseus, Philippt filius, paterni in 
Romanos odii haeres bellum renovaFerat. Quum adyersus 
Perseum profecturus esset, et domum suam ad vesperum re- 
diret, filiolam suam Tertiam, qus tunc erat admodum parva, 
5 osculans, animadvertit tristicularo; "Quid est/' inquit, ''mea 
Tertia, quid tristis es?" "Mi pater," inquit illa, "Perse 
periit :" (erat autem mortua catella eo nomine.) Tum ille 
arctius puellam complexus ; " Accipio omen," inquit, '* mea 
filia." Ita ex fortuito dicto quasi spem certam clarissimi 
10 triumphi animo prq^sumpsit. Ingressus deidde Macedoniam, 
rectd. ad hostem perrexit. 

22. duum dusB acies in conspectu essent, Sulpicius 
Gallus, tribunus militum, Romanum exercitum magno metu 
liberavit. Is enim, quum luns defectionem nocte sequenti 

15 futuram praesciret, ad concionem vocatis militibus, dixit: 
'* Nocte proxim^, ne quis id pro portento accipiat, ab hori 
secundi usque ad quartam luna defectura est. Id, quia na- 
turali ordine et statis fit temporibus, et sciri ante et praedici 
potest. Itaque, quemadmodum nemo miratur lunam nunc 

20 pleno orbe, nunc senescentem exiguo cornu fulgere, sic mi- 
rum non est eam obscurari, quando umbra terrse conditur." 
Quapropter Romanos non movit illa defectio ; Macedones 
vero eadem, ut triste prodigium, terruit. 

23. Paulus iEmilius cum Perseo acerrime dimicavit ter- 
25 tio Nonas Septembris ; Macedonum exercitus csesus fnga- 

tusque est : rex ipse cum paucis fugit. Fugientes persecu- 
tus est iEmilius usque ad initium noctis. Tum se in castra 
victor recepit. Reversum gravis cura angebat, quod filium 
in castris non invenisset. Is erat Publius Scipio, postea Af* 

30 ricanus deleta Carthagine appellatus, qui decimum septi- 
mum tunc annum agens, dum acrius sequitur hostes, in par- 
tem aliam turba abreptus fuerat. Medii tandem nocte in 
castra rediit. Tunc, recepto sospite filio, pater tantae vic- 
toriae gaudium sensit. Victus Perseus in templum confuge- 

35 rat, ibique in angulo obscuro delitescebat : deprehensus et 
cum filio natu maximq,ad consulem perductus est. 

24. Perseus pulljl veste amictus castra ingresaus est. 
Non aliis. ad ullum spectaculum tanta multitudo occurrit 
Rex captivus progredi prae turbi non poterat, donec consul 

40 lictores misit, qui, submovendo circumfus^s, iter ad prseto- 
rium facerent. Paulus ^milius, ubi audivit Perseum adesse, 
consurrexit, progressusque paulum introeunti regi maniun 
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porrexit: ad genua procumbentem erexit; introductum in 
tabernaculum suo lateri assidere jussit. Deinde eum inter- 
rogavity qui inductus injuria bellum contra populum Roma- 
num tam infesto animo suscepisset 1 Rex, nullo dato re- 
sponso, terram intuens, diu flevit. Tum consul : " Bonum," 5 
\nquit, ''animum habe; populi Romani clementia non modo 
spem tibi, sed prope certam fiduciam salutis prsbet»" 

25. Postquam Perseum consolatus est Paulus iEmilius, 
sermonem ad circumstantes Romanos convertit : '* Videtis,'* 
inquit, '^ exempium insigne mutationis rerum humanarum : 10 
vobis haec prscipue dico, juvenes ; ideo neminem decet in 
quenquam superbe agere, nec presenti credere fortunsB." 
£o die Perseus a consule ad coenam invitatus est, et alius 
omnis ei honor habitus est, qui haberi in tali fortunai pote- 
rat. Deinde quum ad consulem multarum gentium legati 15 
gratulandi causa venissent, Paulus iEmilius ludos magno ap- 
paratu fecit, lautumque convivium paravit : qua in re curam 

et diligentiam adhibebat, dicere solitus et convivium in- 
struere et ludos parare viri ejusdem esse, qui sciret bello 
vincere. 90 

26. Confecto bello, Paulus iEmiiius regii nave ad urbem 
est subvectus. Complet® erant omnes Tiberis ripae, obvi- 
^m efiusa multitudine. Fuit ejus triumphus omnium longe 
niagnificentissimus. Populus, extructis per fbrum tabulatis 

in modum theatrorum, spectavit in candidis togis. Aperta 25 
templa omoia et sertis coronata thure fumabant. In tres f 

dies distributa est pompa spectaculi. Primus dies vix suf- 
fecit transvehendis signis tabulisque ; sequenti die translata 
sunt arma, gales, scuta, loricae, pharetrae, argentum, aurum- 
que. Tertio die, primo statim mane ducere agmen coepere 30 
tibicines non festos solennium pomparum modos, sed belli- 
cum sonantes, quasi in aciem procedendum foret. Deinde 
agebantur pingues cornibus auratis et vittis redimiti boves 
centum et viginti. 

27. Sequebantur Persei liberi, comitante educatorum et 35 
magistrorum turbi, qui manus ad spectatores cum lachrymis 
miserabiliter tendebant, et pueros docebant implorandam 
suppliciter victoris populi misericordiam. Pone filios ince- 
debat cum^wore Perseus stupenti et attonito similis. Inde 
quadringentae coronse aurese portabantur, ab omnibus ferd 40 
Graeciae civitatibus dono missse. Postremo ipse in carm 

9 
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Faulus auro purpur&qu^ iulgens eminebat, qui magnaoi epimn 
dignitate alia corporis, tum 8eDect& ips&, majestatem pra& se 
ferebat. Post currum inter alios illustres Tiros filii duo 
iEmilii ; deinde equites turmatim, et cobortes peditum suis 
5 quaeque ordinibus. Paulo a senatu et a plebe concessum est, 
ut in ludis Circensibus veste triumphali uteretur, eique cogp 
nomen Macedonlci inditum. 

28. Tantae huic laetitiae gravis dolor admixtus est. Nam 
Paulus i£mi]ius, duobus filiis in adoptionem datis^ duos tan- 

10 tiim nominis hsredes domi retinuerat. £x his minor, ferme 
duodecim annos natus, quinque diebus ante triumphum pa- 
tris, major autem triduo post triumphum decessit. Erat 
porro iEmilius Hberorum amantissimus ; eos erudiendos cu- 
raverat non solum Roman& veteri disciplini, sed etiam Grae- 

15 cis literis. Optimos adhibuerat magistros, eorumque exer- 
citiis omnibus ipse interfuerat, quum eum respublica alio 
non vocaret. Eum tamen casum fortiter tulit, et in or^tione, 
quam de rebus a se gestis apud populum habuit : '^ Optavi/' 
inquit, ** ut siquid adversi immineret ad expiandam nimiam 

SO felicitatem, id in domum meam potius qu^m in rempublicam 
recideret. Nerao jam ex tot liberb superest, qui Pauli 
iEmilii nomen ferat ; sed hanc privatam calamitatem vestra 
felicitas et secunda fortuna publica consolatur.'' 

29. Paulus iEmilius omni Macedonum gazcl, quse fiiit 
35 maxima, potitus erat : tantam in eBrarium populi Romani pe- 

cuniam invexerat, ut unius imperatoris pr^a finem attule- 
rit tributorum; at hic non modo nihil ex thesauris regiis 
cottcupivit, sed ne ipse quidem spectare eos dignatus est. - 
Per alios homines cuncta administravit, nec quidquam in 

30 domum suam intulit, preter memoriam nominis sempiter- 
nam : mortuus est adeo pauper, ut dos ejus uxori nisi ven- 
dito, quem unum reliquerat, fundo non potuerit exolvi. 
ExequisB ejus non tam auro. et ebore, qusLm omnium benevo- 
lentid et studio fuerunt insignes. MacedoniaB principes, qui 

35 tunc Romoe erant legationis nomine, humeros suos funebri 
lecto sponte subjecerunt. Quera enim in bello ob virtutem 
timuerant, eundem in pace ob justitiam diligebant. 

CAIUS POPILIUS LJENAd. 

30. Paulo iEmilio consule, Romam venerunt legati a 
4» Ptolem»o rege iBgypti, qui, pulso fratre majore, Alexan- 
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driam tenebat. Nam AntiochuB, rez Sjri», per speciem r^ 

ducendi in regnum majoris Ptolemsi, i£gyptum invadere 
conabatur, Jam aavali praelio vicerat minorem Ptolemapum 
et Alexandriam obsidebat : nee procul abesse videbatur quin 
regno opulentissimo potiretur. Legati sordidati, barbi et ca- 5 
pillo promisso, cum ramis olesB ingressi curiam procubuerunt. 
Oratio fuit etiam miserabilior qu^m habitus. Orabant sena- 
tum, ut opem regno JSgypti ferret. Moti Patres legatorura 
precibus, extemplo legationem miserunt, cujus princeps 
Caius Popilius LaBnas, ad bellum inter fratres componen- 10 
dum. Jussus est Popilius adire prius Antiochum, deinde 
Ptolemasum, eisque denuntiare ut bello absisterent : qui s^ 
cus fecisset^ eum pro hoste a senatu habitum iri. 

31. Prope Alexaadriam Antiocbo occurrerunt legati^ 
quos adv^ientes Antiochus amice salutavit, et Popilio dex- t5 
tram porrexit ; at Popilius suam regi noluit porrigere, «ed 
tabellas, in quibus erat senatusconsuttum^ei tradidit, atque 
statim legere jussit Quibus perlectis, Antiochus dixit se, 
adhibitis amicis, consideraturum, quid faciendum sibi esset 
Indignatus Popilius, quod rex aliquam moram interponeret, ao 
virga quam manu gerebat, regem circumscripsit ; oc, 

<' Prius," ait, *'quijn hoc circujo excedas, da respeacNim, 
quod senatui referam." Obstupefactus Antiochus, quum 
parumper haesitisset; " FcuAam" inquit, ^* quod censet sena- 
ttisJ" Tum demum Popilius dextram regi, tanquam soeio 25 
et amico, porrexit. Eidem die, quum Antiochus excessiMet 
iEgypto, legati concordiam inter fratres auctoritate sud ^ 
maverunt. Clara ea legatio fuit, quod iEgyptus Antiocho 
adempt^ redditumque regnum patrium stirpi Ptolemei fu- 
erat. 39 

FUBLIUS SCIPIO AMILIANUS, SURNAMED AfRICANUS. 

32. Publius Scipio iEmilianus, PauU^ Macedonici iiliusy 
adoptione Scipionis Africani nepos, a tenerd aetate GrsBcis lite- 
ris a Polybio, praestantis ingenii viro, eruditii^s est. Ex ejns 
doctrina tantos fructus tulit, ut non modo sBquales suos, sed 35 
etiam majores natu, omni virtutum genere superaret. Tem- 
perantise et continentise laudem ante omnia coraparare st«^ 
duit, quod quidem tunc difficile erat. Mirum enim est^ quo 
impetu ad libidines et epulas juvenes Romani eo tempore 
ferrentur. At Scipio, contrarium vit® institutum secutusy 49 
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publicam modestiie et continentiaB famam est adeptus. Polj- 
bium semper domi mUitisque secum habuit : semper inter 
arma ac studia versatus ; aut corpua periculis aut animum 
disciplinis. exercuit. 

6 33. Scipio iEmilianus primikm in Hispani&^ Lucullo duce, 
militavit ; eoque in bello egregia fiiit ejus opera. Nam rex 
quidam barbarus, mirae proceritatis, splendidis armis ornatuSy 
saepe Romanos provocabat, siqui^ singulari certamine secum 
vellet congredi. Quumque nemo contra eum exire auderet, 

10 suam Romanis ignaviam cum irrisu et ludibrio exprobrabat. 
Non tulit indignitatem rei Scipio, progt^essusque ad hostem, 
conserta pugni eum prostravit, pari Romanorum Istitii et 
hostium terrore, quod ingentis corporis virum ipse exiguae 
staturae dejecisset. Scipio multd majus etiam adiit pericu- 

15 lum in expugnatione urbis, quam tunc obsidebant Romani : 
nam ipse primus murum conscendit, viamque aliis militibus 
?peruit. Ob haec praeclare gesta, Lucullus dux juvenem, 
pro concione laudatum, murali coron& donavit. 
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PUBLIUS SCIPIO AHILIANUS AFRICANUS. 

1. A. U. 630—666. A. C. 132—86. Tertio belk» 
Punico, quum clarum esset Scipionis nomen, juvenis adhue 
factus est consul, eique Africa provincia extra sortem data 
est, ut quam urbem avus ejus concusserat, eam nepos ever* 
teret. Tunc enim Romani, suadente Catone, deliberatum 6 
habebant Carthaginem diruere. Carthaginiensibus igitar 
imperatum est, ut, si salvi esse vellent, ex urbe migrarent, se- 
demque aiio in loco a mari remoto constituerent. Quod ubi 
Carthagine auditum est, ortus statim est ululatus ingens, 
clamorque, bellum esse gerendum, satiusque esse extrema 10 
omnia pati, qu^m patriam relinquere. Quum vero neque 
naves neque arma haberent, in usum novse classis tecta do- 
mosque resciderunt ; aurum et argentum pro aere ferroqiie 
conflatum est ; viri, fcBminse, pueri, senes simul operi iast»- 
bant : non die, non noctu, labor intermissus. Ancillas primo 16 
totonderunt, ut ex earum crinibus funes facerent; mox etiam 
matronae ipsae capillos suos ad eundem usum contulerunt. 

2. Scipio exercitum ad Carthaginera admovit, eamque 
oppugnare coepit : quee urbs, quanquam summi vi defeude- 
retur, tandem expugnata est. Rebus desperatis, quadraginta 
millia hominum se victori tradiderunt. Dux ipse Hasdrubal, 
inscii uxore, ad genua Scipionis cum ramis oleae supplex 
procubuit. Cluum vero ejus uxor se a viro relictam vidisset, 
diris omnibus eum devovit ; tura duobus liberis dextrai ]£v&- 
que comprehensis, a culraine domus se in medium flagrantb 
urbis incendium immisit. Deletal Cartha^ine, Scipio victar 
Romam reversus est. Splendidum egit triumphum, Afii- 

9* 
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canusque est appellatos. Ita cognoBieii Africani Caitbigo 
capta Scipioni majori, eadem everaa Scipioni minori peperit. 

3. Postea Scipio iterum consul creatua, contra Numan- 
tinos in Hispaniam profectua est. Ibi multiplex dadesy pri- 

6 orum ducum inscitii, a. Romanis accepta fuerat. Scipio, 
ubi primikm advenit, corruptum licentii exercitun^ ad pris- 
tinam disciplinam revocavit. Omnia deKciarum instrumen- 
ta e castris ejecit. Qui miles extra ordinem fuiaset depre- 
hensus, eum virgis ciedebat : jumenta omnia vendi jussit, ne 

10 oneribus portandis usui essent: militem quemque triginta 
dierum frumentum ac septenos vallos ferre coegit. Cuidam 
propter onus legre incedenti dixit : " Quum te gladio val- 
lare scieris, tunc vallum ferre desinito." Ita redacto in dis- 
ciplinam exercitu, urbem Numantiam obsedit. Numantini, 

15 fame adacti, se ipsi trucidaverunt. Captam urbem Scipio 
delevit, et de e& triumphavit. 

4. Scipio censor fuit cum Mummio viro nobili, sed seg- 
niore. Tribu movit quendam^ qui ordines ducens prslio 
non interfuerat. Quumque ille quiereret cur notaretnr, qui 

90 custodie caus& in castris remaasisset, Scipio respondit : 
** Non amo nimiiim diligentes.'' Equum ademit adoles- 
centi, qui in obsidione Carthaginis, vocatis- ad ccenam ami- 
cis, diripiendam sub figuri uibis Carthagini$ placentam in 
mens& posnerat; quierentique causam : '^Quia," inquit Sci- 

85 pio, " me prior Carthaginem diripuisti." Contr^ Mummius, 
Scipionis collega, neque ipse notabat quenquam, et notatos a 
colleg&, quos poterat, ignominis eximebat. Unde Scipio, 
quum ei cupienti censuram ex majestate reipublicae gerere 
impedimento esset Mummii segnities, in senatu ait : '^ Uti- 

80 nam mihi collegam dedlssetis, aut non dedissetis !'* 

6. In Scipione iEmiliano etiaro multa privatse vitae dicta 
factaque celebrantur. Caio LaeHo familiariter usus est. 
Ferunt cum eo Scipionem ssepe rusticatum fuisse, eosque in- 
credibiliter repuerascere solitos esse, quum rus ex urbe, tan- 

85 quam e vinculis, evolavissent. Vix audeo dicere de tantis 
viris; sed ita narratur conchas eos ad litus maris legere 
consuevisse, et ad omnem animi remissionem ludumque de- 
scendere. Mortuo Paulo iEmilio, Scipio, cum fratre hsree 
relictus, aniraum vere fraternum in eum ostendit ; nam uni- 

40 versam ei h©reditatem tradidit, quod illum videret re fami- 
liari minua quim se instructum. Pariter, deiuncti matre. 
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omnia bona materna sororibus concessit, qaanquaro nulla 
para hsreditatis ad eas lege pertigeret. 

6. duum in concione interrogaretur, quid sentiret de 
morte Tiberii Gracchi, qui populi favorem pravis largitioni- 
bus captaverat, pal^m respondit, eum jure cssum videri. 5 
Quo responso exacerbata concio acclamavit; tum Scipio 
clamorem ortum a vili plebeculi animadverfens : "Tace- 
ant," inquit^ " quibds Italia noverca est, non mater." Quum 
magis etiam obstreperet populus, ille yultu constanti : *' Hos- 
tium/' inquit, '' armatorum toties clamore non territus, qu) 10 
possum vestro moveri ?" Tunc constantia et auctoritate 
viri perculsa plebs conticuit. Deinde, quasi vim sibi mox 
Inferendam animo prssagiret, malam sibi rependi gratiam 
laborum pro republici susceptorum ab ingratis civibus que»- 
tus est. Maxima Fatrum frequentia domu^ deductus est. 15 

7. Postridie quslm domum se validus receperat, Scipio 
fepente in lectulo exanimis est inventus. De tanti viri 
morte nulla habita est quaestio, ejusque corpus velato capite 
est elatum, ne livor in ore appareret. Metellus, licet Scipi- 
onis inimicus, hanc necem adeo graviter tulk, ut, ea auditlL, 20 
in forum advolaverit, ibique mcBsto vultu clamaverit : ** Con- 
currite, cives ; mcenia urbis nostrae eversa sunt ; Scipioni 
intra suos Penates quiescenti nefaria vis illata est." Idem 
Metellus filios suos jussit funebri ejus lecto humeros subji- 
cere, eisque dixit : *' Nunquam a vobis id officium majori 25 
viro praestari poterit" Scipionis patrimonium tam exiguum 
fuit, ut triginta duas libras argenti, duas et selibras auri tan- 
tum reliquerit 

8. *^uum duo consules, quorum alter inops erat, alter 
autera avarus^ in senatu contenderent, uter in Hispaniam ad 30 
bellum gerendum mitteretur, ac magna inter Patres esset 
dissensio, rogatus sententiam Scipio ^milianus: '^Neu- 
trum," inquit, "mihi mitti piacet; quia alter nihil habet, 
alteri nihil est satis." Scilicet ad rem bene gerendam ju- 
dicabat pariter abesse debere inopiam et avaritiam. Alio- 95 
quin maxime verendum est ne publicum munus quaestui ha- 
beatur, et prseda communis in privatum imperatoris lucrum 
convertatur. Longe ab hac culpa alienus fuit Scipio ; nam 
post duos consulatus et totidem triumphos officio legationis 
fungens, septem tantiim scrvos secum duxit. E Carthaginis 4P 
•t Numantie spoliis comparare plures cert^ potuerat ; sed 
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niliiio loci^iletrar, €S«rth»gine ev«raA, fuit, qaim ant^. Itai}ae 
quum per populi Romani focios et exteras natioaes iter fa- 
ceret, non mancipia ejus, sed victoriaB numerabantur, nec 
quantmn auri et argenti, sed quantum dignitatis atqoe gk>rie 
6 aecum ferret, eatimabatur. 

TIBEBJtUS GRACCHtTS AND CAlVB GRACCHUS. 

9. Tibenus Gracchus et Caius Graccfans Scipionis Afi-i- 
cani en GM. nepotes erant. Homm adolescentia bonis aiti- 
bus et magni omnium spe floruit. Ad egregiam quippe in- 

10 dolem accedebat optima educatio. )f Extant GomeliaB ma- 
tris epistolae, quibus apparet eos non solum in gremio matris 
educatos fuisse, sed etiam ab ek serraonis elegantiam haus- 
isse. Maximum matronis ornamentom esse liberos bene in- 
stitutos merito putabat sapientissima illa mulier ; quum Cam- 

15 pana matrona, apud illam hospita, ornamenta sua, qus erant 
illi setate pretiosissima, ostentaret ei muliebriter, Cornelia 
traxit eam sermone, quousque a scholi redirent liberi ; quos 
reversos hospitae exhibens: *' En hsec," inquit, *<mea orna- 
menta." Nihil quidem istis adolescentibus neque a naturi 

dO neque a doctrina defuit ; sed ambo rempublicam, quam tu- 
eri potuissent, impie perturbare maluerunt. 

10. Tiberius Gracchus, quum esset tribunus plebis, a se- 
natu desciWt : populi favorem profusis largitionibus sibi cob- 
ciliavit; agros piebi dividebat; dabat civitatem omnibus 

25 Italicis; provincias novis coloniis replebat: quibus rebus 
viam sibi ad regnum parare videbatur. Quare convocati 
Patres deliberabant quidnam faciendura esset. Tiberius in 
Capitolium venit, manum ad caput referens ; quo signo sa- 
lutem suam populo commendabat : hoc nobilitas ita accepit, 

30 quasi diadema posceret. Tum Scipio Naslca, quum esset 
consobrinus Tiberii Gracchi, patriam cognationi prsetulit, 
sublatique dexteriL proclamavit : *' Clui rempublicam salvam 
esse volunt, me sequantur ;" dein Gracchum fugientem per- 
secutus in eum irruit, suilque manu eum interfecit. Mortui 

35 Tiberii corpus in flumen projectum est. 

11. Caium Gracchum idem furor, qui fratrem Tiberium, 
invasit : seu vindicatiB fraterasB necis, seu comparande re- 
gie potentisB cau8&, vix tribunatum ad^us est, quum pes- 
sima coepit inire consilia : maximas largitiones iecit : era 

40 rkim eiadit : legem <le frainento piebi dividendo tuiit. Per 
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niciosis Gracchi consiliis, quantsl poterant contentione, ob9i»> 
tebant omnes boni, in quibas maxim^ Piso, vir consularis. 
Is, quum multa contra legem frumentariam dixisset, lege 
tamen lati, ad frumentum cum csteris accipiendum venit : 
Gracchus aaimadvertit in concione Pisonem stantem ; eum 6 
si« compellavit, audiente populo Romano. " Qm tibi constas, 
Piso, quum ek lege frumentum petas, quam dissuasisti ?" 
CuiPiso: "Nolim quidera, Gracche/' inquit, "mea bona 
tibi viritim dividere liceat : sed si facies, partem petam." 
Quo responso aperte declaravit vir gravis et sapiens lege, 10 
quam tulerat Gracchus, patrimonium publicum dissipari. 

12. Decretum a senatu latum est, ut videret consul Opi- 
mius, ne quid detrimenti respublica caperet ; quod decretum, 
nisi in maximo discrimine, ferri non solebat. 'Caius Grac- 
chus, armata familia, Aventinum occupaverat. duamobrem 15 
consul, vocato ad arma populo, Caium aggressus est, qui 
pulsus, dum a templo Dianae desiliit, taium intorsit, et, quum 
jam a satellitibus Opimii comprehenderetur, jugulum servo 
prsebuit, qui dominum et mox semetipsum super domini cor- 
pus interemit. Consul promiserat se pro capite Gracchi au- 20 
rum repensurum esse; quare Septimtileius quidam lancei 
praefixum Caii caput attulit, eique aequale auri pondus per- 
Bolutum est. Aiunt etiam illum prius cervice perforat4, ce- 
rebroque exeropto, plumbum infudisse, quo gravius effice- 
retur. 25 

13. Occiso Tiberio Graccho, quum senatus consulibus 
mand&sset) ut in eos, qui cum Tiberio consenserant, animad- 
verteretHr, Blosius, quidam Tiberii amicus, pro se depreca- 
tum venit ; hancque, ut sibi ignosceretur, causam afferebat, 
quod tanti Gracchum fecisset, ut cfoidquid ille vellet, sibi fa- 30 
ciendum putarei. Tum consul: "ftuid?" ait, "si te in 
Capitolium faces ferre vellet, ohsecuturusne voluntati illius 
fuisses propter istam, quam jactas, familiaritatem V* " Nun- 
quam," inquit Blosius, " id quidem voluisset ; sed, si voluisset, 
paruissem." Nefaria est ista vox ; nulia enim est excusatio 35 
peccati, si amici causi peccaverisb 

LUCIUS MUMMinS, SUBNAMED ACHAIGUS. 

14. Cluum Corinthii adversus Romanos rebellasent, eo- 
rumque legatis injuriam fecissent, Lucius Mummius consul, 
conscripto exercitu, Corinthum profectus est. Corinthii, 40 
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velttti nihil negotii bello Romano suscepiflsent, omnia neg- 
lexerant. Prsedam, non praelium cogitantes, vehicula duxe» 
rant ad spc^ia Romanorum reportanda. Conjuges liberosque 
ad spectacttlnm certaminis in montibus posuerunt. Ctuam 
5 vecordiam celerrima pcena consecuta est ; nam prselio ante 
oculos suorum commisso c8Bsi, lugubre his speetacuJumiet 
gravem luctus memoriam reliquerunt. Ck>njuges et liberi 
eorum, de spectatoribus captivi facti, prseda victorum fiidre. 
Urbs ipsa Corinthus direpta primum, deinde tuba praeci- 
10 nente diriita est : populus omnis sub coroni venditus ; dux 
eorura victus domum refugit eamque incendit ; conjugem in- 
terfecit, et in ignem praecipitavit ; ipse veneno interiit 

15. Erat Corinthi magna vis sig^orum tabularumque 
pretiosarum, quibus Mummius urbem et totam replevit Ita- 

15 liam, nihil vero in domum suam intulit : sed harum rerum 
adeo rudis et ignarus erat Mummius, ut, quum eas tabulas 
Romam portandas locaret, edixerit conducentibus, si eas 
perdidissent, novas esse reddituros. Una eximii pictoris ta- 
bella ludentibus ale& nsSitibHs alvei vicem [Nrsestitit. Qu» 

ao tabella deinde, quum preda venderetur, ab Attalo rege sex 
millibus nummorum empta est. Mummius pretium admi- 
ratus, ex alieno judicio pulchritndinem tabelle suspic»- 
tus est, atque venditionem rescidit et tabellam' jussit Ro- 
mam deferri.. 



25 i^UINTUS CJECIL.IUS METELLUS^ SURNAMED MACEDONICUS. 

16. Quintus Metellus, a domita Maoedonia dictus Mace- 
donicus, missus est adversus Pseudo-Philippum, hominem 
humili loco natum, qui m Persei regis iilium mentiebatur, 
e&que fraude Macedoniam occupaverat. Fabulam autem 

30 hujusnHxii finxerat : prsdicabat se ex Perseo rege ortum, et 
ab eo fidei cujusdam viri Cretensis commissum, ut in belli 
casus, quod tunc ille^ cum Romanis gerebat, aliquod veluti 
semen stirpis regiee reservaretur ; datura ei insuper libellum 
signo Persei impressum, (niem puero traderet, quum ad pu- 

35 berem sBtatem venisset. Mortuo Perseo, se Adrumeti edu- 
catum usque ad duodecimam setatis annum, ignarum Aiisse 
generis sui, eumque existimavisse patrem, a quo educaretnr. 
Ab eo tandem morti^proximo detectara fuisse originem suam, 
sibique libellum traditum. Erat prseterea juveni fbrma, ^u» 
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Persei ftlium non dedeceret. Hunc Metellus bis prselio fu- 
dit, et die triumphi ante currum egit. 

^■17. Postea Cluintus Metellus bellum in Itispani& contra 
Celtiberos gessit ; et quum urbem, quse erat caput gentis, 
ob^^deret, jamque admota machina, partem muri^ quae aola 5 
convelli poterat, brevi disjecturus videretur, humanitatem 
certae victoriae praetulit. Vir quidam in obsessi civitate no- 
bi)is, nomine Rethogenes ad Metellum transierat, relictis in 
<^ido filiis. Irati cives Rethogenis filios machinae ictibus 
objecerunt: Nihil motus periculo filiorum pater hortabatur 10 
Metellum, ut ne oppugnatione desisteret ; at Metellus obsi- 
dionem maluit solvere, qu^m puerosin conspectu patris cru- 
deh nece interfici : atqu e hujus mansuetudinis fructum tulit ; 
namque multsfe aliae urbes admirattone hui^facti se sponte 
ei dediderunt. ^l^^ 15 



lui^ia 
riam^v; 



18. Metellus, quum urbem Contrebiam viribus expug- 
nare non posset, ad fallendum hostem convertit animum, et 
viam reperit, qua propositum &d exitum perduceret. Itinera 
magno impetu ingrediebatur, deinde alias atque alias re- 
giones petebat ; modo hos occupabat montes» modo ad iilos 90 
transgrediebatur. Quum intefim et suis et hostibuB ignota 
esset causa, cur sic sua mutaret consilia,' a quodam amico 
interrogatus, quid ita incerCum belli genus sequeretur? 
^^Absiste," inquM Metelhis, '^ista quaerere; namque tuni- 
cam meam exurerem, si eam consilium meum scire existi- 35 
marem." Postquam vero et exercitum suum ignorantia et 
hostes errore implicavit, quum alio ftursum direxisset, subito 

ad Contrebiam reflexit, eamque inopinatam et attonitam op- 
pressit. 

19. Raram Metelli Macedonici felicitatem multi scrip- ao 
tores concelebrant : ea quidem ipsi omnia contigerunt, quae 
beatam vitam videntur efficere. Fortuna eum nasci voluit 

in urbe terrarum principe : parentes nobilissimos dedit ; ad- 
jecit animi eximias dotes et corporis vires, quse tolerandis 
laboribus sufficere possent; multa decora in ejus dojnum 35 
congessit : nam quum ipse consul, censor etiam, augurque 
fuisset, et triumphslsset, tres filios consules vidit, e quibus 
unum etiam et censorem et triumphant^m, quartum autem 
pretorem; tres quoque filias bene nuptas. Hunc autem 
vitse cursum consentaneus finis excepit; nam Metellum ulti- 40 
mm senectutis spatio defiinctumy et leni mortis genere inter 
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» 

^ula c<Hnplexusque natorum extiDctumf filii et generi ho- 
meris suis per urbem sustulerunt, et rogo imposuerunt. 



i^UINTUS C£CIL1US METEIXUS, SURNilMED NUMIDICU 



20. Quintus Metellus consul cum J^gurthi^ Num^a- 
5 rum rege, bellum gessit : is, a Micips& adoptatus, duos ejus 

filios fratres suos interfecerat, ut solus Numidis imperio po- 
tiretur. Micipsa in amicitia et societate populi Romani 
semper permanserat. Postquam igitur Komae cognitum est 
nefarium Jugurthse scelus,* placuit illud ulcisci. Metellus 

10 cum exercitu in Africam navigavit, et cum hoste manus con- 

seruit. Qud. in parte Jugurtha aifuit, ibi aliquandiu certa- 

7-tum est, neque hic uUum boni ducis aut militis officium prae- 

termisit. Caete^^ro ejusmilites prin^o congressu pulsi fu- 

gatique sunt ; ^^^tha in oppidum munitum pQrfagit. Pau- 

15 cis post diebilHHetellus eum insecutus, iterum praelio 
fudit: Numidiam vastavit, urbes amplas et inunitissimas 
' cepit ; qusB victoria ei nomen Numidici fecit. 

21. Postea Quintus Metellus' censor factus est, ejusque 
egregia fuit censura, et omnis vita plena gravitatis. Q,uum 

90 ab inimicis accusatus, causam de pecuniis repetundis dice- 
ret, et ipsius tabulse circumferrentur judicibtis inspiciendae, 
nemo ex illis fuit, qui non removeret oculos, et se totum 
averteret, ne quisquam dubitare videretur« verumne an fal- 
sum esset, quod ille retulerat in tabulas. Quum Saturninus, 

S5 tribunus plebis, legem senatus majestati adversam et reipub- 
licae perniciosam tuliss^, Metellus in eam legem jurare no- 
luit, eaque de caussl in exilium actus est. Honestum Rhodi 
secessum invenit, ibique literis operam dedit. Ita vir for- 
tissimus de civitate maluit decedere, qusLm de sententii, 

30 eique salus patriae dulcior, qu^m conspectus fuit. 

22. Metelli filius precibus et lachrymis a populo impe- 
travit ut pater ab exilio revocajetur. Is forte ludos specta- 
bat, quum ei reddits sunt literae quibus scriptum erat, max- 
imo senatus et populi consensu, reditum illi in patriam datum 

35 esse.' Nihil eo nuntio mpveri visus est : non prius e thea- 
tro abiit, qu^m spectaculum edleretur ; non laetitiam suam 
proxime sedentibus ulli ex parte ostendit, sed summum gau- 
dium intra se contlnuit, parique vultu in exilium abiit, et fuit 
restitutus ; adeo moderatum inter secundas et adversas res 

40 gessit animum ! Tantus verd ad eum advenientem concur^ 
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sus est factus, ut dies totus consutisptus sit in gratulationibus 
illum ad porta^i urbis excipientium ; inde in Capitolium 
ascendentem, et lares repetentem universa propemoduffl ci- 
vitas deduxit. 



]fA.RCUS AHILiaS SCAURUS. 5 

23. Marcus ^Emilius Scaurus nobili familia ortus esti 
sed paupere. Nam patttr ejus, quamvis patricius, ob rei fa» 
miliaris inopiam carbonariilm negotium exercuisse dicitur. 
Filius ipse dubitavit primo utrum honores peteret, an argen- 
tariam faceret ; sed quum eloquentia valeret, ex elr gloriam 10 
et opes peperit. Consul factus, severum se pro tuendi mi- 
litari disciplinsl praebuit : cujus disciplinae exemplum admi- 
ratione dignum referebat ipse in iis libris, quos de viti sui 
scripserat ; quum in eo loco, ubi posuerat ^stra, arbor esset 
maturis fructibus onusta, postridie abeunte exercitu, arbor 15 
intactis fructibus relicta est. Idem Publio Decio praetori, 
quod se transeiinte sederet^ et assurgere jussus non paruis- 
set, vestem sciclit, sellam fregit, et, nequis ad eum in jus 
iret, edixit. 

24. Marcus Scaurus, ut in tuendi militari disciplini, sic 90 
in puniendi iilii sui ignavift, iuit severus. Cluum enim in 
quodam prslio Homani eqnites pulsi, deserto imperatore, 
Romam pavidi repeterent, in quibus erat ipse Scauri filius, 
misit pater, qui ei dicerent se libentius occursurum esse filii 

in acie interfecti ossibvts, qu^m visurum rediicem reum tam 85 
turpis fugse ; adeoque' conspectum irati patris degeneri filio 
esse vitandum, si quid verecundiae in animo superesset. 
Non tulit juvenis ignominise dolorem, et moerore confectus 
interiit, 

25. Marcus Scaurus, quum esset summi senectute et 90 
adversi valetudine, pristinum animi vigorem retinuit. Va- 
rius quidam, patrii Hispanus, vetus Scauri inimicus, senem 
opprimere conatus est. Accusabat eum acceptae ab hosti- 
bus pecuniae ad prodendam rempublicam. Scaurus, nobi- 
lissimis juvenibus innixus, descei^Jit in forum, dataque re- 35 
spondendi facultate, paucis verbis ita causam egit : " Varius 
Hispanus ait, Marcum Scaurum, senatus principem, ab hoste 
corruptum esse, et populi Romani imperium prodidisse; 
Marcus vero Scaurus, princeps senatiis, negat se esa;e huie 
culpae aff inem ; testis nemo est ; utri vos potius credendum 40 

10 
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putatis?" ,€lu& dicti gravitate pericuhim intentatum pi^ 
pulsavit : nam statim populus accusatorem ab illa actione 
depulit 

PUBLIUS KUTILIUS RUFUS. 

6 26. Publius Rutilius Rufus vits innocentii enituit: 
quum nemo esset in oivitate illo integrior, omni honore dig- 
nus est habitus et consul factus. Quum eum amicus qui- 
dam rem injustam aliquando rogaret, et Rutilius constanter 
negarety indignatus amicus dixit : ''Quid igitur mihi opus 

10 est tu& amicitii, si quod rogo non facis?'' " Imo/' re- 
spondit Rutilius, ** quid mihi tui, si propter te aliquid inho- 
neste facere me oporteat V Sciebat quippe vir sanctus tam 
contra ofiicium esse amico tribuere quod cequum non sit, 
qud,m non tribi^e id, quod recte possimus ; atque si fbrte 

15 amici a nobis postulent, qu» honesta non sunt, religionem et 
fidem esse amicitie antep<mendam. 

27. Rutilius tamen in invidiam Equitum Romanorum 
venit, quod ab eorum injuriis Asiam, cui tunc preerat, de- 
fendisset : quare ab iis repetundarum accusatus est. Rati- 

SO lius, innocentii fretus, senatoris insignia non deposuit ; jndi- 
cibus non supplicavit ; ne ornatids quidem causam suam 
dici voluit, qud,m simplex veritatis ratio ferebat; itaque 
damnatus est, et Mitylenas exulatum abiit. lUi, Asiam pe- 
tenti, omnes hdjus provincis civitates legatos miserunt. 

flS Hospitio eum, opibus, omni auxilio juverunt. Quum Ruti- 
lium quidam consolaretur, et diceret instare arma civilia, 
brevique futurum, ut omnes exules reverterentur : "duid 
tibi," inquit Rutilius, " mali feci, ut mihi pejorem reditum 
optares, quJLm exitum? Malo patria meo exiiio erubescaty 

30 qu^m reditu mcereat." 



MARCUS LIVIUS BRUSUS. 

28. Marcus Livius Drusus, patre consulari genitus, re- 
lictum sibi patrimonium profusis largitionibus dissipavit, 
adeo ut ipse profiteretur, nemini se ad largiendum quidquam 
reliquisse prster cselum et coenum. Unde, quum pecun-i 
egeret, multa contra dignitatem fecit. Tribunus plebis 
primd senatus causam suscepit ; sed audax et vehemens, tit 
propotsitum assequeretur, leges pernidiosas tuHt : qaibus 
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quQm Philippus consul obsisteret^ ei Drusus in comitio ita 
collum obtorsit, ut plurimus sanguis efflueret e naribus; 
addit^que contumelia, non cruorem, sed muriam de turdis 
esse dixit. Philippus enim deliciarum amans, turdorum- 
que imprimis edax habebatur. Alium etiam Tirum consu- 6 
larem, lisdem legibus pariter adversantem, ait Drusus se de 
saxo Tarpeio praBcipitaturum. 

• 

/39. Nec observantior erga flenatum fiiit Drusus: nam 
quum senatus ad eum misisset, ut in curiam Teniret: 
** Quare," inquit Drusus, *' non ipse senatus ad me venit in 10 
Hostitiam, propinquam rostrisl'^ Paruitque tribuno senar 
tus : quibus rebus factum est, ut Drusus nec senatui, nec 
plebi placeret Unde quum e foro magna hominum fire- 
quentii stipatus rediret, in atrio domus sus cultello percussus 
est ; cultellus, lateri ejus ai&xus, relictus est, auctor verd necis 16 
in turb& latuit : Drusus intra paueas horas decessit. Cluem ne 
morti quidem proxhnum ea deseruit superbia, quae eum in 
^xitiuip i^u]f rat \ q^^m &^\i^ extremum jam redderet eqpiir 
ritum, circumatantium multitudinem intuens : " Ecquan- 
do," inquity '^amici, similend mei civem habebit respub- 20 
licaf 

30. Hunc vitsB finem habuit juvenis olarissimus quidem, 
sed quem sua semper inquietum ac turbulentum fecerat am- 
bitio : ipse queri solitus est sibi uni, ne puero qnidem, ferias 
unquam contigisse ; nam, adhuc praetextatusy per ambitionem 95 
coBpit reos judicibus commendare. Laudantur tamen Drusi 
qasdam facta dictaque ; quum PhiHppo consuU insidiae pa- 
rarentur, ejusque vita in mai^imo esset periculo, Drusus, re 
Gognit4, Philippum, licet inimicum, monuit ut sibi caveret. 
Extat etiam Drusi vox egregia : quum enim domum sBdifica- ao 
ret^ pr<xnitteretque architectus, si quinque talenta sibi da- 
rentiir, ita se eam sBdificaturum, ut nemo in eam despicere 
posset: ''Imo," inquit Drusus, "decem dabo, si eam ita 

'componas, ut quidquid agam non a vicinis tantum, sed ab 
omnibus etiam civibus possit perspici." 35 

CAIT7S MARIU9. 

31. Caius Marius, humili loco natus, militiae tirocinium in 
Hispanii, duce Scipione, posuit : erat iroprimis Scipioni ca- 
rus ob singularen) virtutem, et impigrara ad pericula et la- 
bores.alacritatem. Scipio, quum inspicere voluisset quem- 40 
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admodam ab unoquoque equi curarentur, Marii equum valf- 
dum et bene curatum invenit ; quam diligentiam imperator 
plurimum laudavit. Quidam die quum forte post coenam 
Scipio cum amicis colloqueretur, dixissetque aiiquis, siquid 
6 Scipioni accidisset^ ecquem alium similem imperatorem 
habitura esset respublica? Scipio, percusso leniter Marii 
humero, " Fortassis istum," inquit. Quo dicto excitatas 
Marius dignos rebus, quas postea gessit, spiritus concepit. 

32. Mirius legatus Metello in Numidia, criminando eum, 
10 adeptus est consulatum, et in ejus locum suffectus. Bellum 

Jugurthlnum a Metello prospere coeptum confecit. Jugur- 
tha ad Getulos profugerat, eorumque regem Bocchum adver- 
sus Romanos concitaverat. Marius Getulos et Bocchum 
agressus fudit. Castellum in excels& rupe positum, ubi re- 

15 gii thesauri erant, non sine multo labore expugnavit. Boc- 
chus, bello defessus, legatos ad Marium misit, pacem oran- 
tes. Sylla questor a Mario ad regem remissus, qui Boccho 
persuasit, ut Jugurtham Romanis traderet Jugurtha igitur 
vinctus ad Marium deductus est, quem Marius triumphans 

90 ante currum egit, et in carcerem coenosum indusit, quo 
quum Jugurtha, veste detract&, ingrederetur, os diduxit ri- 
dentis in modum, et stupens similisque desipienti exclama- 
vit : *' ^roh I quim frigiduin est vestrum balneum." 

33. Marius, post expeditionem Numidicam, iterum consul 
S6 creatus est, eique bellum contra Cimbros et Teutones de- 

cretum est. Hi novi hostes, ab extremis Germanie finibus 
profugi, novas sedes quserebant. Gatlii exclusi, in Italiam 
transgressi sunt ; nec primum impetum barbarorum tres duces 
Romani sustinuerant ; sed Marius primo Teutones sub ipsis 

30 Alpium radicibus assecutus praelio oppressit : vallem fluvi- 
umque medium hostes tenebant, unde militibus Roroanis 
nulla aqusB copia: aucta necessitate virtus causa victori» 
fuit ; namque Marius sitim metuentibus ait digitum proten- 
dens : ** Viri estis : en illic aquam habebitis.'' Itaque tam 

S5 acriter pugnatum est, tantaque csedes hostium fiiit, ut Ro- 
mani victores de cruento flumine non plus aqus biberent, 
quilm sanguinis barbarorum. 

34. Deletis Teutonibus, Caius Marius in Cimbros con- 
vertitur : hi ex alia parte Italiam ingressi, Athesim flumen 

40 non ponte nec navibus, sed ingesti obriitum sylvi transilu- 
erant; quibus occyrrit Marius. Tum Cimbri legatos ad 
consulem miserunt, agros sibi suisque fratribus po6tulantea« 
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Ignorabant scilicet Teutonum cladem. duom Marius ab 
iis quassivisset quoa illi fratres dicerent, Teutones nomina- 
verunt. Ridens Marius : *< Omittite," inquit, " fratres ; te- 
nent hi acceptam a nobis terram, aetemumque tenebunt." 
Legati sensSre se luditirip haberi, pltionemque Mario minati 6 
8uht statim atque Teutones advenissent " Atqui adsunt," 
inquit Marius, '' decetque vos hinc non discedere, nisi salo- 
tatis vestris fratribus." Tum vinctos adduci jussit Teuto- 
num duces, qui in prslio capti fuerant. 

35. His rebu3 audUiis, p^mb^i castris .egressi ad pugnam 10 
prodierunt. Marius aciem ita instituit, ut pulvis in oculos 
et ora hostium ferretur. Incredibili strage prostrata est illa 
Cimbrorum multitudo. .Csesa traduntur centum octoginta 
hominum millia. Nec minor cum uxoribus pugna, qudm 
cum viris fuit : illae enim objectis undique plaustris alts de- 16 
super, quasi e turribus, pugnabant lanceis oontisque. Victs 
tamen legationem ad Marium miserunt libertatem orantes, 
quam quum non impetr&ssent, sufTocatis elisisque infantibus, 
aut mutuis concidSre vuineribus, aut vinculo e crinibus suis 
facto, ab arboribus jugisque plaustrorum subrectis pepende- 2d 
runt. Ferunt unam conspectam fuisse qus pecUbus aiiis 
duos filios, seipsam vero ex arbore, suspenderat 
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FIRST CIVIL WAR 



CAIUS MABIUS. 



1. A. U. 664— -705. A. C. 88—47. Tunc Rom» 
primum civile beilum ortum est. Quum enim Sylla consui 
contra Mithridatem regem Ponti missus fuisset, ei Marius 
ittud imperium eripuit, fecitque ut loco Syllae imperator cre- 

5 aretur; qu& re commotus Sylla cum exercitu Romam venit, 
eam armis occupavit, Mariumque expulit. Marius in palude 
aliquandiu delituit ; sed ibi paulo post deprehensus; et, ut 
erat, nudo corpore, coenoque oblitus, injecto in collum loro 
raptus est, et in custodiam conjectus. Missus etiam est ad 

10 eum occidendum servus publicus, natione Cimber, quem 
Marius vultus majestate deterruit. Quum enim hominem ad 
se gladio stricto venientem vidisset : ** Tu-ne/' inquit, *' Ma- 
rium audebis occidere?" Ille attonitus ac tremens, abjecto 
ferro, fugit. Marius postea, ab iis etiam, qui prius eum oc- 

15 cidere voluerant, e carcere missus es^. 

2. Marius, accepti navicul&^ in Africam trajecit, et in 
agrum Carthaginiensem pervenit. Ibi quum in locis soii- 
tariis sederet, venit ad eum lictor Sextilii prstoris, qui hanc 
provinciam administrabat. Marius ab eo, quem nunquam 

90 laBserat, aliquod humanitatis ofiicium expectabat ; at lictor 
decedere eum [mvincia jussit, nisi vellet in se animadverti. 
Torvis oculis eum intuens Marius nullum dabat responsum. 
Interrogavit igitur eum lictor, ecquid priBtori vellet renun- 
tiari? Cui Marius : **Abi," inquit, " nuntia te vidisse 

9S Caium Marium in Carthaginis magnie ruinis sedentem.'* 
Duplici exemplo insigni eum admoiiebat de inconstantid re- 
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tum humanarum, quum et urbis maximfle excidium et nri 
clarissimi casum ob oculos poneret. 

3. A. U. 666. A. C. 86. Profecto ad bellum Mithri- 
daticum Sylla, in Italiam rediit Marius eflferatus maffis calam- 
itate quim domitus. Cum exercitu Romam ingressus, 5 
eam cffidibus et rapinis vastavit : omnes adversn factionis 
nobiles variis suppliciorum generibus afiecit : quinque dies, 
totidemque noctes ista scelerum omnium duravit licentia. 
Hoc tempore admiranda sane foit populi Romani abstinen- 
tia : quum enim Marius objecisset domus occisorum diripi- 10 
endas, nemo fuit qui uUam ex his rem attingeret ; qu» po- 
puli misericordia erat tacita quaedam Marii crudelitatis vitu- 
peratio. Tandem Marius, senio et laboribus confectus, in 
morbum incidit, et ingenti onmium Isetitii vitam finivit. 
Cujus-viri si expendantur cum virtutibus vitia, haud facil^ 15 
dictu erit, utr^m in bello hostibus, an in otio civibus fiierit 
infestior : quam enim rempublicam contra hostes virtute 
servaverat, eam togatus anibitione evertit. 

4. Erat Mario ingenuarum artium et liberalium studio- 
rum contemptor animus. Quum sdem Honoris de manu- 90 
biis hostium vovisset, spret& peregrinorum marmorum nobi- 
litate, artificumque Graecorum peritii, eam vulgari . lapide 
per artificem Romanum curavit sdificandam. Grscas etiam 
literas aspernabatur, *' qu6d," inquiebat, *' suis dootoribus pa- 
rum ad virtutem prodessent ;" atidem fortis, validus, et adver- S5 
s^s dolorem confirmatus. Quum ei varices in crure secarentur , 
vetuit se alligari. Acrem tamen fuisse doloris morsum ipse 
ostendit; nam medico alterum crus postulanti noluit prae- 
bere, quod majorem esse remedii, quJLm morbi, dolorem ju- 
dicaret. 90 

LUCIUS CORNELIUS SYIiLA. 

5. Lucius Cornelius Sylla, patricio genere natus, bello 
Jugurthino quaestor Marii fuit. Vitam antea ludo, vino, li- 
bidineque inquinatam duxerat ; quapropter Marius molest^ 
tulit, qudd sibi, gravissimum bellum gerenti, tam delicatus 35 
quaestor sorte obtigisset. Ejusdem tamen, postquam in 
Africam venit, virtus enituit. Bello CimbrTco legatus con- 
sulis bonam operam' navavit. Consul ipse deinde factus, 
pulso in exilium Mario, adversiis Mithridatem profectus est ; 

ac primum illius regis prsefectos duobus praeliis profligavit : 40 
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tranQgressus in Asiam, Mtthrldatem ipsum fudit, et op- 

pressisset, nisi adveraus Marium festinans, qualemcanque 

pacem maluissei componere. Mithridatem tamen pecunia 

multavit; Asift aliisque provinciis, quas occupayerat, dece- 

5 dere coegit, eumqiie paterniB finibus oontentum esse jussit 

6. fiylla propter motus urbanos cum victore exercitu 
Romaia properavit Eos, qui Mario favebant, omnes super- 
«Tit : nibtl ill4 Tictorii fuit crudelius. Sylla, dict<Uor <»reatu8, 
novo el inaudito exemplo iabwJam proscriptionis proposuit, 

10 ^u4 nomiaa eormn, 4|iii ocoidendi iesse^t, continebantur : 
quuraque omnium esset orta indignatio, postridie plura etiam 
ikdjecit nomina. Infens cseaorum foit multitudo. Saevitji^ 
icanaam avaritia etiam {Mr»foiiit, multoque pkures propter di- 
vhias, quim pnopter odiuni TJctorisi» iheoati bqjI!^. Civis qui- 

15 dam inBoxius, eui limdiis in agro Albano erat, legens pro- 
«eriptonfl»! noraina, ae quo^ue ascriptum vidit ; '< Ys/' in- 
quit, "raisero iniid; m» luiiduB Albanus persequitur/' 
Neque long^ progresflus, a .quodam i^nitus et percussus «st 

7. Depulsis prostratisque inimieorum partibus, Sylla Feli- 
SO eem se edicto appollavit : quumque ejus iixor geminos eodem 

partu tnnc edidisset, puerum Faustum puellamque Faustam 
nominari vohiit Tum rep^^, contra omnium expecta- 
tionem, dictaturam deposuit, dimisusque lictoribus, diu in 
^ro deambulavit. Stupebat populus, eum privatum videns, 

fR cujus modo tam ibrmidoloBa fuerat potestas : quodque noo 
minus mirandum fuit, eua ei privato non solum salus sed 
etiam dignitas constitit, ^qui cives innumeros occlderat. 
Unus tantum fuit adolescens, qui auderet queri, .et reoeden- 
tem usque ad fores domus maledictis inces^ve. Cujus in- 

^ jurias Sylla patienti animo tulit : sed, domum ingrediens, 
dixit : "Hic adolescens efficiet, nequis posthac tale impe- 
rium deponat." 

8. gtjila deinde, in viUaJca profectus, rusticari et v^nando 
Ifitam ducere ccspit. Ib^, morbo pediculari correptus, inte- 

95 riit, vir ingentis animi, cupidus voluptatum, sed glorise cu- 
pidior; literis Grfficis atqu^ Latinis eruditus, et virorum 
literatorum adeo amans, ut sedulitatem etiam mali cujusdam 
poet» aliquo prsmio dignam duxerit : nam quum ille epi- 
grammaipsi.obtulisset, jussit Sylla prsemium ei statim dari, 

40 •& tamen lege, nequid postea scriberet. Ante victoriam 
bttdandus, in iis ver6.qua^,.fieieiuta sunt, nunquam satis vita- 
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perandus : urbem enim et Italiam civium sangaine inunda- 
vit. Non solum in vivos sasviit, sed ne mortuis quidem pe- 
percit ; nam Caii Marii, cujus, etsi postea inimicus, aliquan- 
do tamen quaestor fuerat, eriitos cineres in flumen projecit» 
QrUsL crudelitate rerum pieclare gestarum gloriam corrupit. 5 

LUCIUS LICINIUS LUCULLUS. 

9. Luciud Lucullus ingenio, doctrin&, et virtute claruit. 
In Asiam quaestor profectus, huic provinciaB per multos an- 
nos cum laude prsefuit. Postea consul factus ad Mithrida- 
ticum beilum a senatu misSus, opinionem omnium, quae de 10 
▼irtute ejus erat, vicit : nam ab eo laus imperatoria non ad- 
modum expectabatur, qui adolescentiam in pacis artibus 
consumpserat ; sed incredibili» quaedam ingenii magnitudo 
non desideravit tardam et indocilem usus disciphnam. To- 
tum iter consumpsit partim in percontando a peritis, partim 15 
in rebus gestis legendis. Habebat porro admirabilem quan- 
dam rerum memoriam ; unde factum est ut in Asiam doc- 
tus imperator venerit, quum esset Romi profectus rei mili- 
taris rudis. 

10. Luculliis eo bello magnas ac memorabiles res gessit : ao 
Mithridatem saepe multis locis fudit : Tigranem regem max- 
imum in Armenia vicit, ultimamque bello manum ma^s no- 
-luit imponere, qu^ non potuit ; sed alioqui per omnialau- 
dabilis, et bello psene invictus pecuniae cupidini nimium de- 
ditus fUit, quam tamen ideo expetebat, ut deinde per luxu- 25 
riam efTunderet : itaque postquam de Mithridate triiimphfts- 
set, abjecta omnium rerum cur&, coepit delicate ac molliter 
▼ivere, otioque et luxu diffluere; magnifice et immenso 
sumptu villas aedificavit, atque ad earum usum roare ipsum 
vexayit. Nam in quibusdam locis moles mari injecit, in 30 
aliis vero, suflbssis montibus, mare in terras induxit ; unde 
eum haud infacete Pompeius vocabat Xerxem togatum, 
Xerxes enim Persarum rex, quum pontem in Hellesponto 
fecisset, et ille tempestate ac nuctibus esset disjectus, jusslt 
mari trecentos flagellorum ictus infligi, et compedes dari. 36 

11. Habebat Lucullus viilam prospectu et ambulatione 
pulcherrimam, quo quum venisset Pompeius, id unum repre- 
hendit, quod ea habitat^ esset quidem aestate peramcena, sed 
hieme minus commoda videretur^ cui Lucullus : «'Putas- 
ne" inquit, '' me minus sapere quim hirundines, quae, adve- 40 
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Dieate hieme, sedem commutant?" ViUarum magnificeirtiflB 
respoodebat ejmlarum sumptus : quum aliquando modica ei, 
utpote soli, ccena esset posita, coquum graviter objurgavit, 
eique excusanti ac dicenti se non debuisse lautum parare 
$ convivium, quod nemo esset ad ocenam invitatus: ^«duid 
ais/' inquit iratus Lucullus, '* an nesciebas LucuUum hodie 
ccenaturum esse apud Lueullum ?" 

^UINTUS 9E&TORIU9. 

12. Quintus Sertorius, ignobili loco natus, prima stipen- 
10 dia bello Cimbrico fecit, in quo honos ei virtutis causi ha- 

bitus est« In prim& adversiis Cimbros pugni Hcet vulnera- 
tus, et equo amisso, Rhod&num flumen rapidissimum nando 
trajecit, lorica et scuto retentis. Egregia etiam fuit ejus 
opera bello sociali: dum enim nuUum periculum refugit, 

15 aiter ei oculus effossus est ; idque ille non dehonestamentum 
ori, sed omamentum merit6 arbitrabatur : dicebat enim cae- 
tera bellicie fortitudinis insignia, ut armillas, coronasve, nec 
semper nec ubique gestari ; se vero, quotiescunque in pub- 
licum prodiret, susb virtutis pignus, vulnus scilicet ob rem- 

20 publicam acceptum, in ipsi fronte ostentare, nec quenquam 
sibi occurrere, qui non esset laudum suarum admirator. 

13. Postquam Sylla, e bello Mithridatico in Italiam re- 
versus, ccspit dominari, Sertorius, qui partium Marianarum 
fuerat, in Hifi^Mmiam se oontulit. Ibi virtutis admiratione 

95 et imperandi moderatione Hispanorum simul ac Romanorum, 
qui in iis locis consederant, animos sibi conciliavit, magno- 
que exercitu collecto, quos adversils eum Sylla miserat du- 
ces profligavit. Missus deinde a Sylli Metellus a Sertorio 
fusus quoque ac fugatus est Pompeium etiam, qui in His- 

30 paniam venerat ut Metello opem ferret, levibus praeliis laces- 
sivit Sertorius. Is enim, non miniis cautus qukm acer im- 
perator, universs dimicationis discrimen vitabat, quod impa- 
rero se universo Romanorum exercitui sentiret; interim 
f ero hostem crebris damnis fatigabat. 

S5 14. duum aliquando Sertorii milites pugnam inconsult^ 
flagitarent, nec jam eorum impetus posset cohiberi, Serto- 
rius duos in eorum conspectu equos constitnit, praevalidum 
alterum, alterum vero admodum e:j^Iem et imbecillum ; de- 
inde equi infirmi caudam a robusto juvene totam simul 

40 abrumpi jussit ; validi autem equi singulos pilos ab imbecillo 
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sene paulatim velli. Irritus adolescentis labor risum omnibus 
movit ; senex autem, quamvis tremuld manu, id perfecit, quod 
imperatum sibi fuerat. duumque milites non satis intelli- 
gerent, quorsum ea res spectaret, Sertorius ad eos conver* 
sus : *' Equi caudae," inquit, *^' similis est hostium exercitus : 6 
qui partes aggreditiir, facije potest opprimere ; contri nihil 
proficiet, qui universum conabitur prosternere." 

15. Erat Sertorio cerva cimdida eximi» pulchritudinis, 
qu» ipsi magno usui fuit, ut obsequentiores haberet milites. 
Hanc Sertorius assuefecerat se vocantem audire et ettntem 10 
sequi. Dian» donum esse omnibus persuasit, seque ab e& 
moneri qu£e facto opus essent. Si quid durius vellet im» 
perare, se a cervk monitum praedicabat, statimque libentes 
piarebant. Cerva in qusLdam hostium incursione amissa est 

ac periisse credita ; quod segerrimd tulit Sertorius. Multis 16 
post diebus a quodam liomine inventa est. . Sertorius eum, 
qui id sibi nuntiabat, tacere jussit, cervaibque repente in 
locum, ubi jus reddere solebat, immitti. Ipse, vultu hilari in 
publicum progressiis, dixit sibi in quiete visam esse cervam, 
quae perierat, ad se teverti. Tunc emissa ex composito 90 
cerva, ubi Sertorium conspexit, laeto saltu ad tribunal fertur, 
ac dexteram sedentis ore lambit ; nnde clamor factus, orta- 
que Omnium admiratio est. 

16. Victus postea a Pompeio Sertorius prisdiios mores 
mutavit, et ad iracundiam defle«it. Mukos ob suspicionem 95 
proditionis crudeliter interfecit ; unde odio esse coepit exer- 
citui. Romani moleste ferebant, quod Hispanis magis qu^m 
sibi confideret, hosque haberet corporis custodes. In hac 
ianimorum aegritudine non deserebant Sertorium, quem ne- 
cessarium sibi ducem judicabant, sed eum amare desierant. 90 
Deinde in Hispanos quoque saeviit Sertortus, quod ii tributa 
non tolerarent ; ipse etiam Sertorius, curis jam et laboribus 
fessus, ad obeunda ducis munia segnior, ad luxum et libidi- 
nes declinavit. Quare, alienatis oranium animis, jussa im- 
peratoris contemnebantur ; tandem facti adversus eum con- 
juratione, Sertorius in convivio a suis est interfectus. 

CNJEUS POMPEIUS, SURNAMED MAGNUS (tHE GREAT.) 

lY. Cnaeus Pompeius, stirpis senatoriae adolescens, in 
bello civili se et patrem consilio servavit. Pompeii pater 
sao exercitui ob avaritiam erat invisus ; itaque facta e<-* '*^ 
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eum coliBpiratio: — ¥6fentius, quidam Cnei Pompeii contu- 
bernalis, eum occidendum susceperat, dum alii tabernacu- 
lum patris incenderent. Quse res juireni Pompeio coenanti 
nuntiata est. Ipse, nihil periculo motus, solito hilarius bibit, 
5 et cum Terentio ed.dem, qui antea, comitate usus est. De- 
inde cubiculum ingresssus, clam subduxit se tentorio^ et fir- 
mam patri circumposuit custodlam. Terentius tum, dis- 
tricto ense, ad lectum Pompeii accessit, multisque ictibus 
atraguia percussit. Orta mox seditione, Pompeius se in 
10 media conjecit agmina, militesque tumultuantes precibus et 
lachrymis placavit, ac suo ducr reconciliavit. 

16. Pompeius, eodem bello civiii partes Sylifle secutus, 
ita egit, ut ab eo maximediligeretur. Annos tres et viginti 
natus, ut Syllse auxilio veniret, paterni exercitus reliquias 

15 collegit, statimque dux peritus extitit. Illius magnus apud 
militem amor, magna apud omnes admiratio fuit ; nullus ei 
iabor tsedio, nulla defatigatio molestise erat. Cibi vinique 
temperans, somni parcus, inter milites corpus exercebat 
Cum alacribus saltu^ cum velocibus cursu, cum validis lucti 

220 certabat.' Tum ad Syllam iter intendit, non per ioca devia, 
sed palam incedens, tres hostium exercitus. aut fudit aut 
sibi adjunxit. Quum ibi Sylla ad se accedere audivit, egre- 
giamque sub signis juventutem aspexit, desiliit ex equo, 
Pompeiumque saJutavit imperatorem : 'deinoeps ei venienti 

S5 solebat assurgere de sell& et caput aperire ; quem honorem 
nemini nisi Pompeio tribuebat. 

19. Postea Pompeius in Siciliam profectus est, ut eam a 

Carbone, SyllsB inimico, occupatam xeciperet. Carbo com- 

prehensus et ad Pompeium ductus est.' Quem Pompeius, 

30 postquam acerbe in eum invectus fuisset, ad supplicium duci 

{'ussit. Tunc ille, qui ter eonsul fuerat, demisse ac mulie- 
>riter mortem extimuit : voce flebili petiit ut sibi alvum le- 
vare liceret, sicque brevem miserrimse vitae usuram rapuit» 
donec miles, morse impatiens, caput in sordido loco sedentis 

35 amputavit. Long^ moderatior fuit Pompeius erga Sthenium, 
Siculse cujusdam civitatis principem. Quum enim in eam 
civitatem animadvertere decrevisset, quse sibi adversata fue- 
rat, exclamavit Sthenius, eum inique facturum, si ob culpam 
unius omnes plecteret. Interroganti Pompeio quisnam ille 

40 unus esset ? '* Ego," inquit Sthenius, '* qui meos cives ad 
id induxi." * Tam liberi voce delectatus Pompeius omnibue 
et Sthenio ipsi pepercit 
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. 20. Transgressus inde in Africam Pompeitts, larbam, 
Numidis regem, qui Marii partibus favebat, bello persecti- 
tus est. Intra dies quadraginta hostem oppressit, et Afri- 
cam subegit, adolescens quatuor et viginti annorum. Tum 
ei litersB a Sylla redditas sunt, quibus jubebatur exercitum 5 
dimittere, et cuifi una tantum legione successorem expec- 
tare. Id segre tulit Pompeius : paruit tamen, et Romam re- 
versus est. Revertenti incredibilis multitudo obviam ivit. 
Sylla quoque eum IsBtus excepit, et Magni cognomine ap- 
pellavit : nihilominus Pompeio triumphum petenti restitit ; 10 
neque e& re a proposito deterritus est Pompeius ; aususque 
est dicere pliires solem orientem adorare, qukm occidentem : 
quo dicto innuebat Syllae potentiam minui, suam verd cres- 
cere. £i voce audita, Sylla, juvenis constantiam admiratus, 
exclamavit : Triumphet, triumphet 15 

21. Metello, jam seni et bellum in Hispania segnii^s ge- 
renti, collega datus est Pompeius, ibique adversus Sertorium 
vario eventu dimicavit. In quodam prslio maximum subiit 
periculum : quum enim in eum vir, vasiA corporis magnitu- 
dine, impetum fecisset, Pompeius manum hostis amputavit, 20 
sed, multis in eum concurrentibus, vulnus in femore accepit, 
et, a suis fiigientibus desertus, in hostium potestate erat. At 
praeter spem evasit : illi scilicet equum Pompeii auro phale- 
risque eximiis instructum ceperant. Dum vero priedam in- 
ter se altercantes partiuntur, Pompeius illorum manus effu- 25 
git. Altero prsslio, quum Metellus Pompeio laboranti aux- 
ilio venisset, fususque esset Sertorii exercitus, is dixisse fer- 
tur : *' Nisi ista anus supervenisset, ego hunc puerum ver- 
beribus castigatum Romam dimisissem." Metellum anum 
appellabat, quia b, jam senex, ad mollem et efToeminatam 99 
vitam deflexerat, Tandem» Sertorio interfecto, Pompeius 
Hispaniam recepit. 

22. Quum piratae maria omnia infestarent, et quasdam 
etiam Italiae urbes diripuissent, ad eos opprimendos cum im- 
perio extraordinario missus est Pompeius. Nimise viri po- 35 
tentiae obsistebant quidam ex optimatibus, et imprimis Quin- 
tus Catulus ; qui quuih in concione dixisset, esse quidem 
praeclarum virum Cnseura Pompeium, sed non esse uni om- 
nia tribuenda, adjecissetque : " Siquid ei acciderit, ec- 
quem in ejus locum substituetis ?" Acclamavit universa 40 
concio : " Te ipsum, Quinte Catule." Tam honorifico ci- 
nom testimonio victus Catulus e concione discessit. Pom- 

11 
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peius, disposito per omnes maris recessus navium praestdia, 
brevi terrarum orbem illi peste Itberavit ; praedones multis 
locis victos fudit ; eosdem, in deditionem acceptos, in urbibus 
et agris procul a mari collocavit. Nihil hic victoria cele- 
5 rius ; nam intra quadragesimum diem piratas toto mari 
expuHt. 

23. Confecto bello piratico, Cnsus Pompeius contra 
Mithridatem profectos est, et in Asiam magnl, celeritate 
contendit. Prslium cum rege conserere cupiebat, neque 

10 opportuna dabatur pugnandi facultas, quia Mithridates inter- 
diu castris se continebat, noctu vero liaud tutum erat con- 
gredi cum hoste in locis. ignotis. Qu&dam tamen nocte 
Mithridatem Pompeius aggressus est. Luna magno fuit Ro- 
manis adjumento: nam quum eam Romani a tergo habe- 

15 rent, umbras corporum longius project» ad primos usque 
hostium ordines pertinebant ; uinde decepti regii milites, in 
umbras, tanquam in propinquum hostem, tela mittebant, 
Victus Mithridates in Pontum profiigit. ' Adversus eum fili- 
as Pharn&ces rebellavit, quia, occisis a patre fratribus, vitie 

•0 suffi ipse timebajt. Mithridates, a fi!io obsessus, venenum 
sumpsit, quod quum tardius subiret, quia adversus venena 
multis antea medicaminibus corpus firmaverat, a milite Gallo 
▼olens interfectus est. 

24. Pompeius deinde Tigranem, ArmenieB regem, qui 
S6 Mithridatis partes secutus fuerat, ad deditionem compulit; 

quem tamen ad genua procumbentem erexit, benignis verbis 
recreavit, et in regnum restituit ; ceque pulchrum esse judi- 
cans et vincere reges et facere. Tandem rebus Asiae com- 
positis in Italiam rediit. Ad urbem venit, non, ut plerique 

30 timuerant, armatus, sed dimisso exercitu, et tertium trium- 
phum biduo duxit. Insignis fiiit multis novis inusitatisque 
ornamentis hic triumphus ; sed nihil illustrius visum, qu^ 
qudd tribus triumphis tres orbis partes devictae causam prse- 
buerunt : Pompeius enim, quod antea contigerat nemini, 

35 primo ex A.fnc&, iterum ex Europ^, tertid ex Asid triumpha- 
vit, felix opinione hominum futurus, si, quem gloriae, eundem 
vitsB finem habuisset, neque adversam fortunam esset exper- 
tus jam senex. 
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CNAUS POMPEIUS. 

1. A. U. 703—766. A. C. 49— P. C .• 13. Postea 
orta est inter Pompeium et Css&rem gravis dissensio, quod 
hic superiorem, ille vero parera, ferre non posset : et inde 
bellum civile exarsit. Caesar cum infesto exercitu in It«^ 
iianv venit. Pbmpeius, relicti urbe ac deinde Italii ips&, 5 
Thessaliam petiit, et cum eo consules senatusque omnis: 
quem insecutus Cessar apud Pharsaliam acie fudit. Victus 
Pompeius ad Ptolemsum, Alexandriae regem, cui tutor a se- 
natu datus fuerat, profugit ; sed ille Pompeium interfici ju»- 
sit. Latus Pompeii sub oculis uxoris et liberorum mucrone 10 
confbssum est^ caput abscissum, truncus in Nilum coujectus. 
Dein caput,^ velamine involutum, ad Csesarem delatum est, 
qui, eo viso, lachrymas fudit, et illud multis pretiosissimis- 
qne odoribus cremandum curavit. 

2. Is iuit viii prsestantissimi post tres consulatus et toti- 15 
dcm triumphos vitas exitus. Erant in Pompeio muItaB ac 
magnss virtutes, ac praecipue admiranda frugalitas. Quum 

ei sgrotanti prscepisset medicus, ut turdum ederet, nega- 
rent autem servi eam avem usquam sestivo tempore posse 
reperiri, nisi apud Luculium, qui turdos domi saginaret, ve- 20 
tuit Pompeius, turdum inde peti, medicoque dixit : «< Erg^ 
nisi LucuIIus perditus deliciis esset, non viveret Pompeiusl" 
Aliam avem, quas parabilis esset, sibi jussit apponi. 

3. Viris doctis magnum honorem habebat Pompeius. E 
Synk deeedens, confecto bello Mithridatico, quum Rhodum S5 
venisset, nobilissimum philosophum Posidonium cupiit au- 

* P. C. PoBt Chjistum, afler the birth of Chriflt. 
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dire : sed quum is diceretur tunc graviter segrotare, quod 
maximis podagrse doloribus cruciabatur, voluit saltem Pom- 
peius eum visere. Mos erat ut, consule sedes aliquas in- 
gressuro, lictor fores virgi percuteret, admonens consulem 
5 adesse : at Pompeius vetuit fbres Posidonii perciiti, honoris 
causi. Qruem ut vidit et salutavit, molestd se ferre ^dixit, 
quod eum non posset audire. At ille : ** Tu vero," inquit, 
*' potes, nec committam ut dolor corporis efficiat, ut frustrtl 
tantus vir ad me venerit." Itaque cubans graviter et co- 
10 pios4 disseruit de hoc ipso: nihil esse bonum, nisi quod 
honestum esset, et nibil malum dici posse, quod turpe non 
esset. Quum vero dolor interdum acriter etim pungeret, 
saepe dizit : ** Nihil agis, d«lor, quamvis sis molestus ; nun- 
quam te esse malum confitebor." 



15 CAIUS JULIUS CJBSAR. 

4. Caius Juhus Csesar, nobili88im& genitus iamilia, aii- 
num agens sextum et decimum, patrem amisit ; paulo post 
Comeliam duxit uxorem, cujus quum pater 'esset Syllse ini- 
micus, voluit Sylla Cffisarem compellere, ut eam dimitteret ; 

ao neque id potuit efficere. Ob eam causam Cssar bonis spo- 
liatus, quum etiam ad mortem queereretur, mutati veste, 
noctu elapsus est ex urbe, et quanquam tunc quartane mor- 
bo laboraret, prope per singulas noctes latebras commutare 
cogebatur; sic quoque comprehensus a Syllae liberto, vix, 

25 dat& pecunia, evasit. Postremo per proximos suos veniam 
impetravit, diu repugnante Sylli, qui quum deprecantibus 
ornatissimis viris denegasset, atque illi pertinaciter conten- 
derent, expugnatus tandem dixit, eum, quem salvum tanto- 
pere cuperent, aliquando optimatum partibus, quas simul 

90 defendissent, exitio futurum, multosque in eo puero inesse 
Marios. 

5. Cssar, mortuo Sylli et compositci seditione civili, 
Rhodum secedere statuit, ut per otium ApoUonio, tunc cla- 
rissimo dicendi magistro, operam daret ; sed in itinere a pi- 

35 ratis captus est, mansitque apud eos quadraginta dies. Ita 
porro per illud omne spatium se gessit, ut piratis terrori pa- 
riter ac venerationi esset; atque ne iis suspicionem ullam 
daret, qui oculis tantummodo eum custodiebant, nunquam 
aut nocte aut die excalceatus est. Interim' comites servos- 

40 que dimiserat ad expediendas pecunias, quibus redimeretur. 
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Viginti talenta piratae postulaverant ; iUe yeru quinquaginta 
daturum se spppondit. Quibus numeratis, expositus est in 
litore. CaBsar liberatus confestim Miletum, quse urbs prox- 
ime aberat, properavit ; ibique contracta classe, stantes ad- 
huc in eodem loco praedones noctu adortus, aiiquot naves, 5 
mersis aliis, cepit, piratasque ad deditionem redactos eo af- 
fecit supplicio, quod illis saepe per jocum nnnatus fuerat, dum 
ab iis detineretur ; crucibus illos suffigi jussit. 

6. Julius Cadsar, quaestor faGtus, in Hispaniam profectus 
eat ; quumque Alpes transiret, et ad conspectum pauperis 10 
cttjusdam vici comites ejus per jocum inter se disputarent, 
an illic etiam esset ambitioni locus, se^io dixitCaesar ''Malle 

se ibi primum esse, quilm Romas secundum." Jta animus, 
dominationis avidus, a prima astate regnum concupiscebat^ 
semperque in ore habebat hos Euripidis, Grseci poetae, ver- 16 
flus : Nam si violandwn estjjis, regnaruU gratid violandum 
est: aUis rebus pietaiem cclas, Quum vero Gades, quod 
est Hispaniae oppidum, venisset, visa Alexandri Magni ima- 
gine, ingemuit, et lachrymas fudit: causam quaerentibus 
amicis: *'Nonne," inquit, '*idonea dolendi causa.est, quod 90 
nlhil dum memorabile gesserim, eam etatem adeptus, qui 
Alexander jam terrarum orbem subegerat 1" 

7. Julius Caesar in captandi plebis gratii, et ambiendis 
honoribus, patrimonium effudit : aere alieno oppressus, ipse 
dicebat sibi opus esse millies sestertium, ut haheret nihil. SS 
His artibus consulatum adeptus est : coUegaque ei daius 
Marcus Bibiilus, cui Caesaris consilia haud placebant Inlto 
magistratu, Caesar legem Agrariam tulit, hoc est de di^i- 
dendo egenis civibus agro publico : cui legi quum senatus 
repuguaret, Csesar rem ad populum detulit Bibulus coUe- 90 
ga in forum venit, ut legi ferendae obsisteret, sed tanta com- 
mota est seditio, ut in caput consulis cophinus stercore ple- 
nus effunderetur, fascesque frangerentur. Tandem Bibulus, 

a satellitibus Caesaris foro expulsus, domi se continere per 
reliquum anni tempus coactus est, curi&que abstinere. In- 35 
terea unus Csesar omnia ad arbitrium in republici adminis- 
travit: unde quidam homines faceti, quae eo anno gesta 
sunt, non ut mos erat, consulibus Caesare et Bibulo acta 
esse dicebant, sed Julio et Csesare, unum consulem nomine 
et cognomine pro duobus appellantes. ^ 

8. Julius Caesar, functus consulatu, Galliam provinciam 
•Ofte obtinoit Gessit aHteSi nbvem aiuus,. quibus in.impe- 

11» 
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rio fuit, hsec fer^. Galliam in provinciie Romanae formam 
redegit; Germanos, qui trans Rhenum incolunt, primus 
Romanorum ponte fabricato aggressus, maximis affecit cla- 
dibus. Britannos antea ignotos vicit, iisque pecunias et ob- 

6 sides imperarit ; quo in bello multa GeBsaris facta egregia 
narrantur. Inciinante in fugam exercitu, rapuite manu mi- 
litis fugientis soutum, et, in primam aciem volitans, pugnam 
restituit. In alio prslio aquiliferum, terga vertentem, fauci- 

. bus comprebendit, in contrariam partem retraxit, dexteram- 
10 que ad hostem protendens : '* ^uorsum tu," inquit, " abis 7 
Illic sunt cum quibus dimicamus." Qruo facto militibus 
animos addidit. 

9. CaBsar, quum adhuc in Gallift detineretur, ne imper- 
fecto bello discederet, postulavit ut sibi liceret, quamvis ab- 

15 senti, secundum consulatum petere ; quod ei a senatu est 
negatum. £& re commotus in Italiam rediit, armis inju- 
riam acceptam vindicaturus, plurimisque urbibus occupatis, 
Brundusium contendit, quo Pompeius consulesque confuge- 
rant. Tunc summse audaciae facinus Cssar edidit : a Brun- 

20 dusio Dyrrachium inter oppositas classes gravissim& hieme 
transmisit, cessantibusque copiis, quas subsequi jusserat, 
quum ad eas arcessendas frustr^ misisset, mor» impatiens, 
castris noctu egredihir, clam solus naviculam conscendit 
obvoluto capite, ne agnosceretur. Mare, adverso vento vehe^ 

55 menter flante, intumescebat ; in altum tamen protinus dirigi 
navigium jubet ; quumque gubemator paene obrutus flucti- 
bufiT adverss tempestati cederet ; " Quid times V ait : ** CaB- 
sarem vehis." 

10. Deinde Caesar Thessaliam petiit, ubi Pompeium 
80 Pharsalico praelio fudit, fugientem persecutus est, euroque 

in itinere cognovit occisum fuisse. Tum bellum Ptolemaeo, 
Pompeii interfectori, intulit, a quo sibi quoque insidias parari 
videbat ; quo victo, Caesar in Pontum transiit, Pharnacem- 
que, Mithridatis filium, rebellantem aggressus^ intra quintum 

56 ab adventu diem, quatuor vero quibus in conspectum vene- 
rat horis, uno praelio profligavit. Quam victoriae celerita- 
tem inter triumpfaandum notavit, inscripto inter pompae orna- 
menta trium verborum titulo, Veni, vidi, vici. Sua deinceps 
Caesarem ubique comitata est fortuna. Scipionem et Ju- 

40 bam, Numidiae regem, reliquias Pompeianarum partium m 
Africi, refoventes, devicit. Pompeii liberos in HispaniA sa- 
peraTit Clementer usus est yictori&y et omnibus, qui contra 



BooK vm. 1«7 

se arma tulerant, pepercit. Regressus in urbem, quinquies 
triumphaTit. 

11. Bellis civilibus confectis, Caesar, dictator in perpe- 
tuum creatus, agere insolentius coepit : senatum ad se veni- 
entem sedens excepit, et quendam, ut assurgeret monentem, 5 
irato vultu respexit : quum Antonius, Csesaris in omnibua - 
expeditionibus comes, et tunc in consulatu coUega ei in 
sefli aurei sedenti pro rostris diadema, insigne regium, im- 
poneret, non visus est eo facto offensus. Quare conjuratum 
est in eum a sexaginta et amplius viris, Cassio et- Bruto du- 10 
cibus conspirationis. Quum igitur CsBsar Idibus Martiis in 
denatum venisset, assidentem specie ofBcii circumsteterunt, 
illicoque unus e conjuratis, quasi aliquid rogaturus, propii^ 
accessit, renuentique togam ab utroque humero apprehen- 
dit. Deinde clamantem: *'Ista quidem vis est," Cassius 15 
vulnerat paulo infra jugulum. Cssar Cassii bracbium ar- 
reptum graphio trajecit, conatusque prosilire aliud vulnus 
accepit. Quum Marcum Brutum, quem loco filii habebat, 

in se irruentem vidisset, dixit : " Tu. quoque, fili mi !" 
Dein ubi animadvertit undique se strictis pugionibus peti, 20 
togi caput obvolvit, atque ita tribus et vigintTpIagis confos- 
* sus est. 

12. Erat CsBsar excelsi staturtl, nigris vegetisque oculis, 
capite calvo : quam calvitii deformitatem aegre ferebat, quod 
ssBpe obtrectantium jocis esset obnoxia. Itaque ex omnibus 26 
honoribus sibi a senatu populoque decretis non aliud recepit 
aut usurpavit libentius, quim jus laurese perpetuo gestandse. 
Eum vini parcissimum fuisse ne inimici quidem negarunt : 
unde Cato dicere solebat unum ex omnibus Caesarem ad 
evertendam rempublicam sobrium accessisse. Armorum et 90 
equitandi peritissimus erat ; laboris ultra fidem patiens : in 
agmine nonnunquam equo, ssepius pedibus anteibat, capite 
detecto, sive sol, sive imber esset. Longissimas vias incre- 
dibili celeritate confecit, ita ut persspe nuneios de se prae- 
veniret, neque eum morabantur flumina, quae, vel nando vel 36 
innixus inflatis utribus, trajiciebat. 



MARCUS CATO, SURNAMED tJTICENSIS (OF UTICA.) 

13. Marcus Cato, adhuc puer, invictum animi- robur os- 
tradit Quum in domo Drusi avunculi sui educaretor, 



126 ILLUSTRIOUS BOMANS. 

Latini de ciyitate inipetrand& Romam Teneront. Popediua, 
Latinorum princeps, qui Drusi hospes erat, Catonem pue- 
rum rogavit, ut Latinos apud avunculum adjuvaret. Cato 
vultu constanti negavit id se facturum. Iterum deinde ao 
5 saepius interpellatus in proposito perstitit. Tunc Popedius 
puerum, in excelsam sdium partem levatum, tenuit et abjec- 
turum inde se minatus est, nisi precibus obtemperaret ; 
neque hoc metu a sententi& eum potuit dimovere. Tunc 
Popedius exclamisse fertur: ^'Gratulemur nobis, Latini, 
10 hunc esse tadi parvum ; si enim senator esset, ne sperare 
quidem jus civitatis nobis liceret.'* 

* 

14. Cato, quum salutandi gratii ad Sylhun a paedagogo 
duceretur, et in atrio cruenta proscriptorum capita vidisset, 
Syllae crudeiitatem execratus est ; seque eodem esse animo 
15 significavit,* quo puer alius nomine Cassius, qui tunc pubii^ 
cam scholam cum Fausto, Sylloe filio, fi^equentabat Quura 
enim Faustus proscriptionem pateraam in scholft laudaret, 
diceretque se, quum per sstatem posset, eandem rem esse fa«- 
turum, ei sodalis gravem coiaphum impegit. 

20 15. • Insignis fuit et imitandum praeponenda Catonis ergn 
fi^atrem benevoientia. Quum enim interrogaretur, quaia 
omnium maxime diiigeret, respondit firatrem. Iterum inter- 
rogatus quem, secundom maxim^ diligeret, iterum firatrem 
respondit. QuaBrenti tertio idem responsum dedit, donec 

S5 iiie a percunctando desisteret. Crevit cum setate iile Cato- 
nis in fratrem amor : ab ejus latere non discadebat ; ei in 
omnibus rebus morem gerebat. Annos natus viginti nun- 
quam sine firatre coenaverat, nunquam in forum prodierat, 
nunquam iter susceperat. Diversum tamen erat utriusque 

90 ingenium : in utroque probi mores erant, sed Catonis indo- 
les seyerior. 

16. Cato, quum firater, qul er-at tribunus militum, ad belr 
lum profectus esset, ne eum desereret, voluntaria stipendia 
fecit Acoidit posteft ut Catonis firatec tn Asiam piiofioisei 

35 cogeretur, et iter faciens in morbum inotderet: quod ubi aur 
divit Cato, iicet tunc gravis tempestas saeviret, neque parata 
esset magna navis, soivit e portu Thessaionicae exigua navi- 
cuia cum doobus taakuia amiots tnbuflque aervis, et psene 
haustus fluctibus tandem praeter spem incolumis evasit. At 

40 ficatrem, modo defunetnm Tita, reperit. Tunc questibus et 
tecahrjrmiatetum se tcadidit: mortiu corpus ^piem magaij^ 
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centissimo potuit fanere extulit, et manDoreani tumulum 
extrui curavit suis impensis. Vela deinde facturus, quum 
suaderent amici, ut firatris reliquias in alio navigio poneret, 
animam se priOis qu^ illas relicturum respondit, atque ita 
solvit. 6 

17. Cato questor in insulam Cyprum missus est. ad col- 
ligendam Ptolemaei regis pecuniam, a quo populus Romanus 
hseres institutus fuerat. Integerrimi fide eam rem admin- 
istravit. Summa longe major, qu^ quisquam sperare po- 
tuisset, redacta est. Fere septem miliia talentorum navibus 10 
imposuit Cato : atque ut naufragii pericula vitaret, singuiis 
vasis, quibus inclusa erat pecunia, corticem suberis longo 
fnniculo alligavit, ut, si forte mersum navigium esset, locum 
amiss» pecuniae cortex supernatans indicaret. Catoni adve- 
nienti senatus et tota ferme civitas obvi^ eflusa est, nec I^ 
erat res triumpho absimilis. Actee sunt Catoni a senatu 
gratiae, praeturaque illi et jus spectandi iudos prstextato ex- 
tra ordinem data. Cluem honorem Cato noluit accipere, 
iniquum esse affirmans, sibi decemi quod nulli illii tribue- 
retur. -20 

18. Quum Csesar consul legem reipublicae perniciosam 
.tulisset, Cato sohis, cseteris exterritis, huic legi obstitit. 

Iratus Csesar Catonem extrahi cuiik, et in vincula rapi, jus- 
sit : at ille nihil de libertate linguae remisit, sed in ipsi ad 
carcerem via de lege disputabat, civesque commonebat, ut 25 
talia molientibus aidversarentur. Catonem sequebantur 
moesti Patres, quorum unus objurgatus a Csesare, quod non- 
dum* misso senatu discederet ; '* Malo," inquit, ** esse cum 
Catone in carcere, quclnrtecum in curia/' Expectabat C(b- 
sar, dum ad humiles preces Cato sese demitteret : quod ubi 90 
frustr^ a se sperari intellexit, pudore victus, unum e tribn- 
nis misit qui Catonem dimitteret. 

19. Cato Pompeii partes bello civiii secutus est, eoque 
victo, exercitus reliquias in Africam cum ingenti itinerum. 
difiicultate perduxit. Cluum vero ei summum a militibus 35 
deferretur imperium, Scipioni, quod vir esset consularis, pa- 
rere maluit. Scipione etiam devicto, Uticam, Africae urbem, 
petivit, ubi filium hortatus est, ut clementiam Caesaris expe- 
riretur ; ipse vero coenatus deambulavit, et cubitum iturus, 
arctius diutiusque in complexu filii hsesit, deinde ingressus 40 
cubiculum, ferro §ibi ipse mortem consciyit. Caesar, audi- 
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tk Catonis morte, dixit illum glorie suae invidisse, quod sibi 
laudem servati Catonis eripuisset. Catonis liberos, eisque 
patrimonium incolume, serTavit 

MABCUS TULLIUS CICERO. 

5 20. Marcus Tullius Cicero, equestri genere, Arpini, quod 
est Volscoruai oppidum, natus est. £x ejus avis unus ver- 
rucam in «ztremo naso sitam habuit ciceris grano similem, 
inde cognomen Ciceronis genti inditum. Quum id Marco 
Tullio a nonnuUis probro verteretur ; " Dabo operam/' in- 

10 quit, " ut istud cognomen nobilissimorum nominum splen- 
dorem vincat." Quum eas artes disceret, quibus aetas pue- 
rilis ad humanitatem solet inlbrmari, ingenium ejus ita eluz- 
it, ut eum eequales e scholi redeuntes medium, tanquam 
regem, circumstantes deducerent domum: imo eorum pa- 

15 rentes pueri fami commoti, in ludum literarium ventitabant, 
ut eum viserent. Ea res tamen quibtisdam rustici et inculti 
ingenii stom&chum movebat, qui cseteros pueros graviter 
objurgabant, quod talem condiscipulo suo honorem tribo- 
erent. 

20 21. TuUius Cicero adolescens eloquentiam et libertatem 
suam adversus Syllanos ostendit. Chrjsogonum, quendam 
Syllse libertum, acriter insectatus est, quod, dictatoris poten- 
tisL fretus, in^ bona civium invadebat £x quo veritus in- 
vidiam Cicero Athenas petivit, ubi Antiochum philosophum 

25 studiose audivit. Inde eloquenti» gratia Rhodum se oon- 
tulit, ubi Molone, rhetore tum disertissimo, magistro usus 
est. Qui, *quum Ciceronem dicent^ audivisset, ilevisse di- 
citur, quod prsevideret per hnnc Grsecos a Romanis ingenii 
et eloquentise laude superatum iri. Romam reversus, quaes- 

30 tor in Sicili& fuit. Nullius vero qusestura aut gratior, aut 
clarior fuit : quum in magnl. annonse difiicultate ingentem 
firumenti vim inde Romam mitteret, Siculos initio qffendit ; 
postea vero ubi diligentiam, justitiam et comitatem ejus ex- 
perti fuerunt, majores quaestori suo honores, qusLm ulli un- 

35 quam prsetori, detulerunt. 

22. CicerOy consul factus, Sergii Catilinae conjurationem 

singulari virtute, constantii, curique compressit. Is nempe 

indignatus quod ih petitione consulatiis repulsam passus es- 

set, et fiirore amens, cum pluribus viris nobilibus Ciceronem 

40 interfic«!e, senatum trucidare, urbem incendere, serarium 
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diripere constituerat. Qus tam atrox cotijuratio a Cicerone 
detecta est. Catilina metu consulis Romft ad exercitum, 
()uem paraverat, profugit ; socii ejus comprehensi in carcere 
necati sunt. Senator quidam filium supplicio mortis ipse 
affecit. Juvenis scilicet ingenio, literis, et formft inter 5 
squales conspicuus, pravo consilio amicitiam CatilintB secu- - 
tus fiierat, et in castra ejus properabat : qnem pater ex me- 
dio itinere retractum occidit, his eum verbis increpans: 
" Non ego te Catilinee adrersus patriam, sed patrioB adver- 
sus Catilinam, genui." 10 

23. Non ideo Catilina ab inccepto destitit, sed infestis 
signis Romam petens, cum exercitu caesus est. Adeo acri- 
ter dimicatum est, ut nemo hostium preelio superfuerit: 
quem quisque in pugnando ^perat, eum, amissi anim&, te- 
gebat locum. Ipse Catilina ionge a suis inter eorum, quos 15 
occiderat, cadavera cecidit, morte pulchenrim&, si pro patri& 
sua sic occubuisset: senatus populusque Romanus Cicero- 
nem, Patrise Patrem, appellavit : ea res tamen Ciceroni pos- 
tea invidiam creavit, aded ut abeuntem magistratu verba 
facere ad populum vetuerit quidam tribunus plebis, quod 20 
cives, indicti causi, damnavisset, sed solitum duntaxat jura- 
mentum prsestare ei permiserit. Tum Cicero magni voce : 

*« Juro," inquit, ** rempublicam atque urbem Romam med 
ttnius operd salvam esse :" qu4 voce delectatus populus Ro- 
manus, et ipse juravit verum esse Ciceronis juramentum. 25 

24. Paucis post annis Cicero reus factus est a Clodio, 
tribuno plebis, eadem de causa, quod nempe cives Romanos 
necavisset. Tunc mcBstus senatus, tanquam in publico luc- 
tu, vestem mutavit. Cicero, quum posset armis salutem 
suam defendere, maluit urbe cedere, qnkm sua causi cce- 30 
dem iieri. Proficiscentem omnes boni flentes prosecuti 
sunt. Dein Clodius edictum proposuit, ut Marco TuUio 
igni et aqu& interdiceretur : illius domum et villas incendit ; 
sed vis illa diutuma non fuit : mox enim maximo omnium 
ordinum studio Cicero in patriam revocatus est. Obvitijn ei 35 
redeunti ab universis itum est. Doraus ejus publici pecu- 
nisl restituta est. Postea Cicero, Pompeii partes secutus, a 
Cffisare victore veniam accepit. duo interfecto, Octavium 
hseredem Csesaris fbvit atque omavit, ut eum Antonio rem- 
pnblicam vexanti opponeret ; sed ab illo deinde desertus est 40 
et proditus. 
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35. Antonius, initi cum Octayio societate, Ciceronem 
^an^diu sibi inimicum, proscripsit. Qu& re auditi, Cicero 
transversis itineribus fugit in villam, quse a mari proxime 
aberat, indeque navem conscendit, in Macedoniam tranmtu- 

-5 rus. Quum vero jam aliquoties in altum provectum venti 
adversi retulissent, et ipse jactationem navis pati non posset, 
r^gressus ad villam : '< Moriar/' inquit, ** in patria saepe ser- 
vati." Mox adventantibus percussoribus, quum servi parati 
essent ad dimicandum fortiter, ipse lecticam, qua vehebatur, 

10 deponi jussit, eosque quietos pati, quod sors iniqua cogeret. 
Prominenti ex lectica et immotam cervicem praebenti caput 
prsecisum est. Manus quoque abscissse : caput relatum est 
ad Antonium, ejusque jussu inter duas manus in rostris po- 
situm. Fulvia, Antonii uxor, quse se a Cicerone Isesam ar- 

15 bitrabatur, caput manibus sumpsit, in genua imposuit, ex- 
tractamque linguam acu confixit. 

26. Cioero dicax erat, et facetiarum amans, adeo ut ab 
inimicis solitus sit appellari Scurra consularis. Quum Len- 
tulum, generum suum, exiguse staturse hominem, vidisset 

90 longo gladio accinctum : << Quis," inquit, *' generum meum 
ad gladium alligavit V Matrona qusedam juniorem se, qu^m 
erat, simulans, dictitabat se triginta tantum annos habere. 
Cui Cicero : '^Verum est," inquit, *' nam hoc viginti annos 
audio." Csesar, altoro consule mortuo die Decembris ulti- 

25 ma, Caninium consulem hor& septimi in reliquam diei par- 
tem renuntiaverat : quem quum plerique irent saJutatum de 
more : ** Festinemus," inquit Cicero, " priusquam abeat ma- 
gistratu." De eodem Caninio scripsit Cicero : '* Fuit mi- 
riiic& vigilantii Caninius, qui toto suo consulatu somnum 

30 non viderit." 



MABCUS JUNIUS BRUTUS. 

) 

27. Marcus Brutus ex illd gente, quse Roma Tarquinios 
ejecerat oriundus, Athenis philosophiam, Rhodi eloquentiam, 
didicit. Sua eum virtus valde commendavit : ejus pater, 

35 qui Syllae partibus adversabatur, jussu Pompeii interfectus 
ftierat; unde Brutus cum eo graves gesserat simultates: 
bello tamen civili Pompeii causam, quod justior videretur, 
secutus est, et dolorem suum reipublicse utilitati posthabuit. 
Victo Pompeio, Brutus a Csesare servatus est, et prsetor 

4^ eiiam factus. Postea quum Csesar, superbi& elatus, senatmn 
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eimtemnere, et regnum affectare coBpisset, populoB jam pre* 
senti statu haUdlstus yindicem libertatis irequirebat. Sub- 
scripsdre quidam primi Bruti status: Utinam vtveres! 
Item ipsius C»saris staiu» : << Brutus, quia reges ejecity pri» 
mus consul factus- est ; hic, quia consules ejecit, postremd 6 
rex factus est" Inscriptum quoque est Marci Bniti priBt<^ 
ris tribunali : Darmis, Bruit ! 

28. Marcus Brutus, cognitd populi Romani voluntate, 
adversus CsBsarem conspiravit. Pridie qu^m Cesar est occi- 
suSj Porcia, Bruti uxor, consilii conscia, cultellum tonsorium, 10* 
quasi unguium resecandorum oausi, poposcit, eoque velut 
forte e manibus elapso se ipsa vulneravit. Clamore ancilla- 
ram vocatus in cubiculum uxoris, Brutus objurgare eam ca&- 
pit, qudd tonsoris officium praeripere voluisset ; at Porcia ei 
secreto dixit : '* Non casu, sed de industrii, mi Brute, hoo I& 
mihi vulnus feci : experiri enim volui, an sads mihi animi 
esset ad mortem oppetendam, si tibi piopositum ex senten^ 
titl parum cessisset." duibus verbis auditis, Brutus ad ce» 
lum manus et oculos sustulisse dicitur^ et exclamavisse : 

^ Utinam dignus tali conjuge maritus videri possim !'' 9ft 

29. Interfecto Caesare, Antonius vestem ejus ,sanguino- 
lentam ostentans, populum veluti fhrore quodam adversib 
conjuratos infiammavit. Brutus itaqye in Macedoniam con- 
cessit, ibique apud urbem Philippos adversOls Antonium et 
Octaviiun dimicavit. Victus acie, quum in tumulum se ff^ 
nocte recepisset, ne in hostium manus veniret, uni comitum 
latus transfodiendum praebuit^. ' Antonias, viso Bruti cadiv* 
vere, ei suum injecit purpureum paludamentum, ut in eo 
84^iiretur.. Quod quum postea subreptum audivisset, re- 
quiri furem et ad supplicium duci jussir. Cremati corporia 3(^ 
reliquias ad Serviliam, Bruti matrem, deportandas curavit. 
Non eadem . fuit Octavii erga Brutum moderatio : is enioi 
avulsum Bruti caput Romam fbrri jussit, ut Caii CaBsarift 
BtatusB subjiceretur. 

OCTAVinS CJDSAR, SUBNAMBD AUGUSTUS. 36 

30. Octavius Juli®, Caii Cssaris sororis, nepos patrem 
quadrimus amisit. A majore avunculo adoptatus, eum in 
Hispaniam profectum secutus est. Deinde ab eo ApoUoniam 
missus est, ut liberalibus studiis vacaret. Auditi avunculi 
morte, Romam rediit, nomen CsMaris sumpsit, cdlectoque 40 

12 
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veteranorum exercitu, opem Decimo Bruto tulit, qui ab Ats^ 
tonio Mutins obsidebatur. Quum autem urbis aditu prohi- 
beretur, ut Brutum de omnibus rebu» certiorem faceret, 
primd literas laminis plumbeis inscriptas misit, qute per uri- 
& natorem sub aqua fiuminis deferebantur ; ad id postea co- 
lumbis usus est: iis nempe diu inclusis et fame afiectis 
iiteras ad collum alligabat, easque a proximo mcenibus loco 
emittebatr Columbee lucis cibique avidse^ summa aedificia 
petentes, a Brutb excipiebantur, maxime quuni iDe, deposito 
10 quibusdam in locis cibo, cotumbas illiic devolare instituisset. 

31. Octavius beUum Mutinense duobus praeliis confecit, 
in quorum altero non ducis modo, sed militis etiam functua 
est munere : nam aquilifero graviter vulnerato, aquilam hu* 
meris subiit, et in castra reportavit. Postea reconciliatel 

15 cum Antonio grati&, junctisque cum ipso copiis, ut Gaii C«b- 
saris necem ulcisceretur, ad urbem hostihter accessit, inde 
quadringentos milites ad senatum misit, qui sibi consulatum 
nomine exercitus deposcerent. Gunctante s^atu, centurH> 
legationis princeps, rejecto sagulo, ostendens gladii capulum, 

90 non dubitavit in curii dicere : *' Hic faciet, si vos non fece- 
ritis.'' Cui respondisse Ciceronem ferunt : ^* Si hoc modo 
petieritis Csesari consulatum, auferetis." Quod dictum ei 
deinde exitio fuit: invisus enim esse ccepit Caesari^ quod 
libertatis esset amantior. 

32. Octavius Ceesar, nondUm viginti annps natus, consiH 
latum invasit, novamque proscriptionis tabulam proposuit: 
quse proscriptio Sylland long^ crudelior fuit : ne tenerse qui- 
dem 8Btati pepercit. Puerum quendam, nomine Atilium, Oc- 
tavius coegit togam virilem sumere, ut tanquam' vir proscri- 
beretur. Atilius^ protinus ut e. Capitolio desoendit, dedu- 
centibus ex more amicis, in tabulam relatus est. Desertum 
deinde a comitibus ne mater quidem prse metu recepit. 
Fuer itaque iugit, et in silvis aliquandiu delituif. Quum 
vero inopiam ferre non posset, e latebris exivit, seque prse- 
tereuntibus indicavit, a quibus interfectus est. Alius puer 
etiam impubes, dum in ludum literarium iret,cum'psedagogo, 
qui pro eo corpus objecerat, necatus est. 

33. Octavius, initd. cum Antonio societate, Marcum 
Brutum, Csesaris interfectorem, bello persecutus est. Quod 

40 bellum, quanquam seger atque invalidus, duplici prselio 
transegity quorum priore castris exutus vix fug& evasit; al- 
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lero viciot se g^ssit acerbiOks. In nobilissimum qoenique 
captivum ssBviit, adjecti etiam supplicio Terbonim contume- . 
lia. Uni suppliciter precanti sepulturam rei^ndit, " jam illam 
in volucrum atqire ferarum potestate futuram." Ambo erant 
captivi pater et iilias; quum autem OctaviuS nollet, nisi uni, 5 
vitam concedere, eos sortiri jussit utri parceretur. Pater, 
qui se pro filio ad mortem subeundam obtulerat, occisus est ; 
nec servatus filius, qui prae dolore voluntaria occubuit nece : 
neque ab hoc tristi spectaculo oculos avertit Octavius, sed 
ntrumque spectavit morientem. 10 

34. Octavius ab Antonio iterum abalienatus est, quod 
is, repudiatst OctaviJL sorore, Cleop&tram .£gypti reginam 
duxisset uxorem : quae mulier cum Antonio iuxu et deiiciis 
certabat. Gloriata est i^iquando se centies sestertium un& 
C(Bn4 absumpturam. Antonio id fieri posse neganti magni- IS 
ficam ^posuit coenam, sed non tanti sumptus, quanti promi- 
serat. Irrisa igitur ab Antonio jussit sibi ai^rri vas aceto 
plenum: expectabat Antonius qnidnam esset actura. Ula 
gemmas pretiosissimas auribus appensas habebat; protinus 
unam detraxit, et aceto dilutam absorbuit. Alteram qudque 
simili modo parabat absumere, nis^prohibita fiiisset. 



BATTLE OF ACTIUM. 



35. A. U. 721. A. C' 31. Octavius cum Antonio 
apud Actium, qui locus ih Epiro est, navali prslio dimica- 
vit ; victum et fiigientem Antonium persecutus, iEgyptum 
petiit, obsess&que Alexandria, quo Antonius cum CIeopatr& 
confiigerat, brevi potitus est. Antonius, desperatis rebus, 
quum in solio regali sediiSsct regio diademate cinctus, ne- 
cem sibi conscivit. Cleopatra vero, quam Octavius magno^ 
pere cupiebat vivam comprehendi triumphoque servari, as- 
pidem sipi in cophino inter ficus afierendam curavit, eam» 
que ipsa brachio applicuit: quod ubi cognovit Octavius^ 
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yulneri remedia adhybere JBaffitu, Admovit etim 
Paylh>8, qui venenum ezugerent, se^ frustrJL. CleopU!«s 
aortus communem cum Antonlo flepulturam tribuit. 

36. Tahdem Octavius, hostibus Tictis^ solusque imperio 
5 potxtus, clementem se exhibuit. Omnia deinceps in «o 

plena mansuetudinis et humanitatis. Multis ignovit, a qui- 
Dus ssepe graviter Isesus fuerat, quo in numero ^it Metellus, 
unus ex Antonii prsefectis. Quum is inter captivos senex 
squalidus sordidatusque processfsset, agmv^t eum filius ejus, 

XO qui Octavii partes secutus fuerat, statimque exilieiis, patrem 
GomplexuB, sic Octavium allocutus est : '^Pater meus hostis 
tibi fuit; ego miles : non magis ilie pmnam,qu^m ego pra&* 
mium meriti sumus. Aut igitur me propter illum occidi 
jube, aut iUum propter me vivere. Delibera, quoeso, utrum 

15 sit moribus tuis convenientius." . Octavius postquam pauliim 
addubitavisset, misericordii motus, hominem sibi infensisai- 
mum propter filii merita servavit 

37. Octavius in Italiam rediit, Romamque triumphans 
ingressus est. Tum bellis toto orbe compositis, Jani gemini 

20 portas su& mann clausit, ouse tantummodo bis antea clausie 

fuerant, primo sub Numa rege, iterum post |>rimum Puni- 

' cum bellum. Tunc omnes preeteritcHrum inalorum oblivio 

cepit, populusque Romanus prssentis otii Istitii perfruitus 

est. Octavio maximi honores a senatu. delati sunt. Ipse 

25 Augustus cognominatus est, et in ejus honorem mensis Sex- 
tilis eodem nomine est appellatus, quod illo mense bellis ci- 
vilibus finis esset impositus. Equites Romani natalem ejus 
biduo semper celebr&runt : senatus populusque Romanus 
universus cognomen Patris Patris maximp consensu ei tri- 

90 buerunt. Augustus prte gaudio lachrymans respondit his 
verbis : '* Compos factus sum votorum meorum ; neque aliud 
mihi optandum est, quim ut hunc consensum vestrum ad 
ultimum vitse finem videre possim.*' 

38. Dictaturam, quam populus magnft vi offerebat, Au- 
35 gnstus, genu nixus deject&que ab htuneris tog&, deprecatus 

est. £>omini appellationem semper exhorruit, eamqtie sil^ 
tribui edicto vetuit, imo de restituendi republici non semel 
cogitavit; sed reputans et se privatum non sine periculo 
Ibre, et rempublicam plurium arbitrio commissum iri, sum- 
40 mam retinuit potestatem, id vero studuit, nequem novi sta- 
tus poBuiteret.^ Bene de iis etiam, quos adversarios exportus 
ftierat, et senti^bat et loquebatur. Legentem aliquando 
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liniim 6 nepotibus inyenit ; qaumqae paer territas ToIameB 
Ciceronis, quod manu tenebat, veste tegeret, Augustus li- 
brum cepit, eoque statim reddito : " Hic vir," inquit, '' fili 
miy doctus fuit et patri» amans." 

d9. Pedibus seepe per urbem incedebat, summftque co- 6 
mitate adeuntes excipiebat: unde quum quidam^ libellum 
Bupplicem porrigens, prsB metu et re7erenti& nunc manum 
proferret, nunc retraheret ; "Putasne/' inquit jocans Au- 
gustus, **assem te elephanto daret" Eum aiiquando oon 
venit yeteranus miles, qui vocatusinjuspericlitabatur, roga- 10 
vitque, ut sibi adesset Statim Augustua unum e comitatu 
Buo elegit advocatum, qui litigatorem commendaret Tum 
veteranus exclamavit: "At non ego, te periciitante bello 
Actiaco^ vicarium qusBsivi» sed ipse pro te pugnavi ;" simul- 
que detexit cicatrices. Erubuit AugustUB, atque iose venit ^ 
in advocationem. 

40. Quum post Actiacaitf victoriam Augustus Romam 
ingrederetur, occurrit ei inter gratulantes opifex quidam 
corvum tenens, quem instituerat htec dicere: Ave, Casar 
victor, imperator. Augustus^ avem officiosam miratus, eam 90 
viginti mmibus nummorum emit. Socius opificis^ ad quem • 
nihil ex ill& liberalitate pervenerat, affirmavit Augusto illum 
habere et alium corvum, quem afferri postulavit. Allatu 
eorvus verba, qute tUdicerat, expressit : Avt, Antwd vicior, 
imperator, Nihil ei re exasperatus Augustus jussit tan- 
tummodo corvorum doctorem dividere acceptam mercedem 
cum contubemali. Salutatus similiter a psittaco, emi eum 
jussit. - . 

41. Exemplo inckatus sutor quidam corvum instituit ad 
parem salutationem ; sed, quum parum proficeret, ssep^ ad 30 
avem noh respondentem dicebat : Opera et impensa periit, 
Tandem corvus ccspit proferre dictatam salutationem : qa& 
auditi dum transiret, Augustus respondit : *' Safis domi ta- 
lium salutatorum habeo." Tum corvus illa etiam verba ad- 
jecit, quibus dominum ^uerentem audire solebat : Opera et 
impensa periit: ad quod Augustus risit, atque avem emi jus- 
sit, quanti nuUam adhuc emerat. 

42. Solebat quidam Grsculus descendenti e palatio Au- 
gusto honorificum aliquod epigramma porrigere. Id quum 
nrustri ssepe fecisset, et tamen rursum eundem facturum 
Augustus videret, sni manu in charti breve exaravit Gr«- 

12» 
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cum epigramma, et Gnecak) venieiiti ad «e •obviilm ttisit 
IUe legendo laQdare caspit, mirariqae tam vooe qttjilii v%to 
gestuqoe. Dein qtmm accessit ad sellam, '(faA Aagastas te- 
hebatur, demissd in pauperem crumenap manu, paucos de- 
5 narios protulit, quos principi daret ; dixitque se plus datu- 
rum fuisse, si plus habaiss<et. Secuto omnium risu, Grscu- 
lum Augustus vocavit, eique sada grandem pecunis sum« 
mam numerari jussit. 

• 

43. Auguistus feri nulli se inntinti negabfl$. Exceptn 
19 igitur a quodam c^ini satis parci et piene quotidiim&, boe 

tantura insusurravit ; " Non putabam me tibi esse tam fami- 
liarem." Quum aliquando apud Peflionem quendam ecBBft* 
ret, fregit unus ex servis vas crystaUinmn : rapi illum prolir 
Bus PoUio jussit, et, ne vulgari^orte periret, abjici mursnia» 

Ift qttas ingens piscina. cotttinebat. Evasit e nanibns poer, et 
ad pedes Caesaris confugit, non recusans mori, sed rogans 
ne piscium esca fieret. Motus novitate crudelitatis Au£us- 
tus servi infelicis patrocinium suscepit : quum autem veniam 
a viro crudeli non impetraret, crystallina vasa ad se afferri 

90 jussit; omnia manu sui fregit; servum manumisit, pisci- 
namque compleri prscepit. 

44. Augustus in qu&dam viUi legrotuis noctes inquietas 
agebait, rumpente somnnm ejus crebro nootuie cantu ; qo4 
im)lesti4 qnum liberari se vehementer cupere significasset, 
mUes quidam aucupii peritus noctuam prehendendam cura- 
vit, irivamque Augusto attuHt, spe ingenlis pr«&mii; ciu 
Attgustus mille nummos dari jussit : at iUe, minus dignum 
priemium existimans, dicere ausus est: Mcdo ut tnvaty et 
avem dimisit. Imperatori hec ad irascendum causa deerat, 
nec ad ulciscendum potestas. Hanc taiHen injuriam aequo 
animo tulit Augustus, hominemque impunitum abire passus 
est. 

45. Augustus amicitias non facile admisit, et admissas 
constanter retinuit : imprimis fiuniliarem habuit Meecenatem, 

9 equitem Romanum, qui e&, qui apud principem valebat, gra- 
tii ita semper usus est, ut prodesset omnibus quibus posaet, 
noceret nemini. Mira erat ejus ars et libertas in flectendo 
Augusti animo, quum eum ir& incitatum videret. Jus ali- 
quando dicebat Augustus, et multos morte damnaturus vide- 

40 batiir. Aderat tunc Mscenas, qui circumstantium tarbam 
perrumpere, et ad tribunal propids accedere, conatus est; 
quum id firustrii tent488et, in tabelM scrijpsit hiec veHl^t: 
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8urgt tandm, eomifez: eamque tabellam ad Aagastiim 
projecit, qui lecti, Augustus statim surrezit, et nemo est 
morte multatus. 

46. Habitavit Augustus in tedibus modicu neque laxi- 
tate neque cultu conspicuis, ac per annos ampli^s quadrap S 
ginta in eodem cubiculo hieme et leetate mansit. Supdlex 
qudque ejus vix privats elegantis erat. Idem tamen Ro 
mam, quam pro majestate iipperii non satis omatam invene- 
rat, aded excoluit, ut jure sit gloriatus, marmoream se relin- 
quere, quam lateritiam accepisset. Raro veste ali& usut esty 10 
quAm confect4 ab uxore, sorore, filii, neptibusque. Altiu»» 
cula erant ejus calceamenta, ut procerior quim erat vide- 
retur. Cibi minimi erat atque vulgaris. Secundarium pft- 
nem et pisciculos minutos et ficus virides maximd appetebat 

47. Augustus non ampli^ quim septem horas dormie- 16 
bat, ac ne eas quidem continuas, sed ita ut in illo temporis 
spatio ter aut quater expergisceretur. Si interruptum som- 
num recuperare non posset, lectores arcessebat, donec resa- 
meret. Q.uum'audisset senatorem quendam, licdt isre alieno 
oi^ressum, arctd et graviter dormire solitum, culcitam ejus 90 
magno pretio emit : mirantibus dixit : " Habenda est ad 
flomnum culcita, in qui homo, qui tantum debebat, dormire 
potuit." 

48. Exercitationes campestres equorum et armorum sta- 
tim post bella civilia omisit, et ad pilam primd folliculumque Wi 
transiit : mox animi laxandi causi, modo piscabatur hamo, 
modo talis nucibusque ludebat cum pueris minutis, quos 
facie et garrulitate amabiles undique conquirebat. Aleft 
multum delectabatur ; idque ei vitio datum est. Tandem 
afilict& valetudine in Campaniam concessit, ubi remisso ad 90 
otium animo, nuUo bilaritatis genere abstinuit. Supremo 
vitae die, petito speculo, capillum sibi comi jussit, et amicos 
circumstantes percontatus est, num vits mimum satis com- 
mode egisset ; adjecit et solitam clausulam : ^' Edite strepi- 
tum, vosque omnes cum gaudio applaudite." Obiit Nole 86 
sextum et septuagesimum annum agens. 



NOTES. 



PAKir I. 



INTRODUCTORY EXERCISES. 



ETYMOLOGY, 

lA». Fqpt 

I. JVbetttftiA ; ttdj. from noeHtmus, ^eolined !&« kmm», 1 
3. Rapaees: adj. from rapaXf declined Hke/rftx. 

6. Feri: tmmfero, Or. 146. ind. pree. 3 mg' * pMdncat.' 

7. 5£2ne . . . akinti the conBtruetidn is, $tl$m fUum (firom «Ipt) 
mtcttoff/erM. 

8. TerriB . . . rciunda: tiie co&gtmction b, J^j^icra Urra «*< (ftom 
^um, Ot. 91) ratunda. 

9. Cieoftue . . . deooHMt: the constrttetion is, CieonUt deoefraui 
(from ^«tforo^) ronoff. 

10. Vita , . . est: the conBtmction ie, oumma vUm wt hrwio, 

II . Movetur : from nwvepf ind. pres. 3 ainff. pasB. 

12. VestUur : (from veeti&S.^Horbis : < wiSi nerbs.' 

13. Talpa : See Gr. 25. Ezc. 1. 

15. Fugit: firom yU^i ind. perf — Duahis: from intf. Chr. 76.— 
FUiabus StomJUia. 6r. 25. E<c. 3. 

16. J^ritome : declined like Penetope. Or. 25. 

18. Famigerata .* adj. from famigeratus, a, um, * &moiUi, celehniled.' 
fandgerata mtdtisfabulis : * celebrated by many fablea.* 

1. Mneas . . . eripuU : the conatructioti ib, Mneas eHpuit (fimn 9 
^pi^ -^nelusen. 6r. 25. 

2. Osste . . , guatU: the conetmction ia, quatU (from ^iMfiio) sUioas 
Ossa. 

6. Viros: from wr. €rr. 27. 

11. CondidU: firom eoiwio, <created.' 
13. ColueTunt : ih>m eolo, * womhipped.' 
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14. BtmpopoULnms . . . vmt: the cotuitraction is, ^^ ^ 

vivU in Mlojflumo Mgypd^ <in the Nile, a river.' Thexe are no 
^ articles in liatin. 

17. PuUos recondU : * hides her chickens.* 

18.~ Sequitur : from sequor. — Liqnis tjfse (aeqjmixtt) capeUam. 

19. Jra . . . est: theeonstruction is, ira est vmtium vnsanuB. 
SO. Ferrum: * the Bword.' — DomincUur : firom dommor. 
Ufi. Pariunt: Hom parioSf * lay.' 

23. CoUa . . . didictt : the construction is, dididt (from (2i9«)B) «ii^ 
mittere cottajugo. 

24. Humi»: Gr. 33. Ezc. 1. 

26. Virus : Gr. 34. Exc. 3. 

27. Airi2ema . . . attingit: the construction is, Sardima attingit 
(^horders upon') ^lfiricum peiagus. 

' 28. Sdnditur . . . studia : the construction is, incertum mdgus scin^ 
ditur in contraria studiaf * the inconstant rabble is divided/ &c. 8ee 
Gr. 34. Exc. 4. 

29. Veteres . . . aduire : the construction is, veteres (from vetus) 
cduSre (indic. perf. 3 pl. from colo) hastas pro dUs (from deuSf Gr. 
34^ 

31. DiffijcHe: declined like mitis. 

3 1. Fugatus : perf. pass. pt. fsomfugoif * driyen.* 

3. Porrigitur : from porrigoSf * is eztended' — ' Ues.' 

4. Bestioi . . . delitescunt: the construction is, bestieB dditsse m U 
euhiUbuSf * in dens.' 

5. Arcentjueos: ' they (the bees) drive/ &c. 

8. Conttoftit .^. . viator : the construction is, vacuus (the pennylesB) 
viotor cantdbit coram latrone ; the meaning is, the poor man will hare 
nothinff to fear firom a robber. 

9. JES; . . . evefniunt : eveniunt (frpm eveniof) ex aspematione rationiSf 
* proceed from the neglect of reason.' 

15.^ Testudines . . . emittit: the construction is, Jndicum mare 
emittit testudines (' produces tortoises') nUnB magnitudinis. 

16. Ratio . . . donunum : the construction is, ratio fadt hominem 
dominum temBf * makes man master of the eartn.' 

18. Sdpio . . . qtuUiebat: the construction is. Sdpio quatiebat portas 
ivsas Carthaginis obsidionCf ^was shaking the gates of Carthage 
tnemselves,' &c. 

20. Calypsdks : from Calypso. Gr. 40. Etc. 4. 

21. iSeston . . . reddidit : the construction is, reddidit Seston memo- 
raibilem, * has made Sestus memorable.' Gr. 34. 

24. Jispersa saHbus : * with salt.' 

29. The Campus Martius, or Field of Mars ; a place in Rome where 
comitia or assemblies were held. 

31. Vitanda . . . desidia : the construction is, desidiaf improba sirenf 
mtanda est. * sloth, the cruel siren, must be shunned.' The siren 
was a fabuious searmonster, supposed to devour persons whom she 
had attracted by her singing. 

33. Canhm: '&om eano. ind. fut. * I wiU sing.' 

35. Carminibus . . . Ulyssis: the construction is, Ciree mvtamt 
sodos Ulyssis earminibus, * Circe transformed the companions of 
UlTSses by her incantations.' 

37. Jgnorantur : < axe not known * — f are not understood.' 
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3. Lahitur : froni Idbor.-^-^urmure : * with amnrmar.* 4 

4. Cuneis: ^ with wedg«8.' 

*5. Jednara: from jecur. Gr. 41. 5. 
6. Acti : irom €^&, * paat.' 
9. Assidebat : from assideo, < was sittin^.' 

11. Furor . . . est: the construction is, tra est hrevis fiaror. 

12. Mere: * with air.' 

14. RonuB : f en. * at Rome.' 

15. Edunt: trom eda^ (to eat). 

16. DomicUia viUB : * the seats df life.' 

19. HoTnims ... .parent: the constmction is, omnes agri et maria 
jmrent utiiUati Jumwnis, * serve for the advantage/ &c. 

21. Cum . . . Dii: ^e construction is^Dii (from Deus. Qr. 94.) 
gesserunt (firom gero) beUa cum gigantibus. It was an ancient &ble 
that the giants made war against the gods. 

d4. Nerofnem haredem imperU : * Nero heir of the empire.' 

26« Sub . . . est : the construction is, quies sub opaed (' shadj') 
arbore est didcis. 

28. Latet: <Ueshid.' 

39. Volant : from volo^f * fly.' 

34. ^Cinere : < with ashes.' 

35. Sanguis . . . diffunditur : the construction is, sanguis difimdi' 
tur per venas in omne corpus : * into the whole body .' 

3o. Proboscide : ^ with the proboscis.' 

37. JEtaXffm conterunt : ' spend their life.' 

38. Classem suam : ^ their fleet.' 

3. Sita est: ' is placed.' 5 

. 4. Ossa : Gr. 46. £xc. 3.-^itoto : irom rapio^^ < tom.' 

5. Heroum : from heros. Gr. 46. £zc. 4. 

6. J^on morvicntur : from Tnorior, ' do not die J 

7. Septi tectis peUimus : * sheltered byhouses we/ &c. 

8. DomicUium : * the abode.' 

9. Ovespastor : sc. enumeratj pastor (enamerat) opes. 
11. Odit: fiom odi. Gr. 149. 

13. Leges . . . €bs: the cqnstruction is, inddere (from ineldo) leges 
in€BS, ^io engrave the laws on brass.' 

17. Scytharum . . . intulit: the construction is, tntulk (ih>m i^fero) 
bellum genti Q against the nation') Scyduirum. 

19, Mortem . . . potest : the construction is, potest (from possum^ 
Gr. 144) effugere mrom effugio^) mortem. 

20. Jlfronte: * from the forehead.' — Repdhait: * keep off.' 

23. Capita . . . decussit: ' he struck on the tops •/ decussit fh>m 
deeutio.^ 

26. Artificem . . . opus : the construction is, opus Q the workman- 
ship') commendat artificem. 

^. Perfregeruni : fxom perfringo. 

29. Sitim : Gr. 50. Exc. 1. 

30. Abjecit : from abjicio. 

31. Validam . . . JbiSter : the construction is, Jtaster vincit (indic. 
pres. from vinco^) validam navem (Gr. 50. Ezc. 2). 

33. Conjecit : from cor^icio. — Lampada : Gr. 5u. Exc. 3. 1. 
35. Cinxerunt . . . nimJbi: the cdnstruction is, nimJbi cinxerwU 
(flrom dngo) athera. 
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• 1. Dedit: Stom da.-^-ChJUmydtm : 6r. 60. Eze. 3, 3. 

3. JH nata : ' naing tbere.' — M<BoHm : 6r. 50. £zc. 3, 4. 

4. Peperirt: ftom pario? 

5. Orphea: 6r. 60. Exc. 3, b.-^JnnaOa (sunt): < foUowed Or- 
pheus.' 

6. Mari: 6r. 61. Exe. 1. 

7. Distendtaa ceUas Uqwdo nectare : < thej (the beee) fill the eells 
with hqaid nectar/ i. e. with honey. 

8. Stat : irom sto: ^ he stands.' — Puppi : 6r. 61. Exc. 2. 
10. Sidera: from sidus. 6r. 61, 2. 

18« Aer . . .fadt: the conBtruction ie, aer facU anmuts varietaiea 
(< the annual cnangee*) fiigorum (6r. 52). 
13. Jhirium: 6r. 52. Exc. 2. 

17. Sagaeitaie akmtimur^' ' we qm the Baaaeity.' 

18. Boum : from bos. 6r. 52. Exc. 3.— J^&« sunt : firom naseor. 

25. Did di^et : * ought to be oalled.' 

26. Transit : firom transeoy *■ he pafleea.' 

28. Mamus . » . homini: the constructton ifl, TuUura dedit nMinms 
(acc. pl.) homini. 
30. Cecinerunt : firom cano. ' sounded.' 
32. Fiei : gen. sing. 6r. 65. Exc. 1. and reiaark. 

7 2. Subfiehmt verubus : < they place under thi6 flpite.' 6r. 66. Ezc. S. 
3. Domi : < at home.' 6r. 5o. Mfte. 

7. Dies (acc. p\.) agit : * paflses the days.' 

15. Jod: Gt.57.2. 

16. OOum: 6r. 67. 4. 

17. Inter epulas: * at a feast.' .6r. 67. 6. 

18. Frmna: 6r« 67. b^'-'Jikmdit : firom imndf^^ ' Qhampe.' 

22. Jovis : firom Jupitor. 6r. 59. 

23. Jwr^furando : < by an oath.' 6r. 68. 

24. Vires firom «M. 6r. 59. 

26. fVu: 6r. 69. 1. 

27. Prvmo nume : < at the first dKwn.^-^Eduxerunt .* firom edufo.^ 

28. Jfoctu: 6r. 59. 2. 

29. Artaacerxes . . . mnxit : the eonfltruction iB, Artaxerxes vinxit 
(firom vindo^) fratrem Cyrum aureis compedibusj 'with gold chainB.' 

30. Sponte : 6r. 59. 3. 

31. Movire . . . fratrum: the confltruction is, preces (6r. 60. 4) 
frabrum movire (ind. perf. 3. pl.) senatum. 

8 2. Parvulum . . . aluSre: the construction isj o/u^re (fiom alo^) 
parvulum TneUe, ' fed tbe infimt with honey.' 

3. O^emfin/nt: * they bring help.' 6r. 60. 5; 

4. Pt^katis . . . valent : the construction is, jura (from juSf 6r. 46. 
Exc. 3) pietatis valent plus quhm omnes opes. 

6. Hac . . .fiiit: the construction is, hiBe fidt prima labes (6r. 60. 
6) maU. 

7. Aurum: 6r. 60. 1. 

8. Popuhm . . . formavit : tbe oonstmction iS) formavit popuhan 
ad obseouia. 

9. Hmc (fuit) etpontus: * there was also/ &c. 6r. 61. 2. 

10. SupeUex: Gr. 61. 3. 

11. Ver: 6r. 61. 4. 
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12. Utera . . . habmU: the oonBtmction is, LUerm (< titeratare/ 
nom. pl. Gr. 6^. 7) acfacundia kabent Mmas (Gr. 61. 5} vthOi tmm- 
plum, 

13. Prfmorum , . . rttma : tbe constmetiott ifl» reluMt 2t^09 (C^. 
61. 6) primomm in eareere, 

14. Divitia : Gr. 62. 7. 

15. Castra: Gr. 68.8, 

16. Maniiades: Gr. 64. 2. 

17. itfmt ; from mitto, 

18. .^i ... laticem: the construction ie, imponit igni QpUee» 
over the fire') purum laHcem ( from 2atez). 

19. TerrariM» eriem: ' the wotH^-^Mi/ementhm: 6r. 65. 3. 

20. Solatiolum: Gr.6&.5. 
22. Feci: ftoiafaeio. 

24. DdidohB nostra : * our little darling.* 

27. Esto : 2 pers. imper. from sum. — JmlU : Gr. 69. Obe. 1. 

29. Cyrus , . . abstuUt : the construction is, Curus dbstulit (from 
oMferOf Gr. 47, bottom of the pa^e) Astyagi nHUl aUud^ quitm regnumf 
< Cyrus tooh firom Astyages nothmg eise, &c JiUus is decUned like 
illef having ud in the nom. and acc. sing. neut. 

30. Ut . . , qjj^ciat : the construetion is, «t meutra (lingua) ofieiat 
aUeri (linguie), ' that neiUier (language) may injure the other.' 

31. Annum . . . metUirUur : the constnLCtion ie, metmniur (&om 
m^tior*) annum reditu unius agtri; tfaat is, by the rerolution of the 
sun. 

32. Totiua . . . eoinsmmamt : the conetructioa ie, fiUus eongunma- 
vit gloriam totius operis, 

2. Usus est : from iiter, * he enjoyed^ — ^ he had.' Gr. 72. 1. 9 

5. Dispares . . . se^uwbir : the construction ie, ditpares more» ««- 
quuntur disparia studia; Gr. 72. £ze. 3. 

6. Graeos . . . aecendebat : the eonstructioii U, memma^ vetenm 
beUorum accendebat Grmeos, 

8. Coffnpfmbu» loeis : * in many i^aces.* 

10. Divisa est^ from divido. — Pagos : * cantonii.' 

12. In . . . eonvenire : the construetion is, eomvenSre (firam eeii- 
eemo^) m wna (Gr. 75, bottom of page) memia^ ' into one oity.* 

13. Duos : Gr. 76. 

14. Duodetiuadraginta : < thirty-ei|^.' 

16. Vixit : firom vivo. — Undetriffvnia : * twenty-nine.' 
. 18. Meirat : from abmn, ' was iistaat'--^ittM .* Gr. 76. — Vect^^ 
lis : adj. * tributary.' 

24. Scripsit: perf. ind. ^om «mfto^-^QiMrto et mmagesimo amo: 
' in his ninety-fourth year.' 

26. AmabAius virtute : < more loyely ifluiiC) yirtue.' 

28. XaJbura . . . sepsit: the construction is, natura vestivit et sepsit 
oevlos tenuissimis membraniSf ' with very thin membranes.' 

33. OpHmus: Gr. T^.-^BmegU: < maiiaged the afiair/— £1^ firom 
mgo. 

8. SmUUma: Gx. 7». 2. 10 

4. Summam aquam : * the top of the water.' Gf. 1Q7. Obs. 3. WBui 
79. 2. 
Ck JBslrmio («tt» £ < ia tha iMt p«rt ef th« wai.' 
13 
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7. CiHma terris : * nearest the earth.* 

6. BeneooUntisstmi : Gr. 79. 4. 

11. Primo: 6r. 79. l,bottoin of the page. 

13. RaHonem deftctds aoUe : < th^ cauee of the eclipse of the snn. 

15. Jnclyta : 6r. 80. 2. 

17. JSxerciium . . . supplet : * he recmits the army with the young 
men.' 6r. 80. 3. 
23. J^ostrHtm: 6r. 81. Obs. 3. 
27. HcBc : acc. pl. sc. verha, * these words.' 
89. Mdidit : firom abdo. 

30. Prostravit: Aom prostemo, 

32. JVbn . . . eontinet : the construction is, is imperateT, gui mm 
eontinetse ipswm, nonpotest (ftom possum) eontinere exerdtum. 

11 3. Ajfert: fromagero. 

5. Qttui aUud ovesaferunt : ' what eke do sheep contribnte.' 

8. Q*^ • (acc. pl.^ ixom qui, 

10. Q^arum una (sc. factio) agebat eausam pemdi, altera (sc. &ctio 
agebat causam) optimatum : * one of which was taToring the cause of 
tne people/ &c. 

12. (li) gui . . . doeendi sunt: ^(those,) who . . . should be instruct- 
ed.' 6r. 120. Obs. 7. — RepeUendi : (sc. sunt.) 

14. Id quod : ' that which.' 

16. IstntBe: from istkic. 6r. 83. 1. 

17. Eccum: <behold him.' 6r. 84. 2. 

18. Uxores . . . vehunt : the construction is, SeMa vekunt uxore» 
Uberosque inplaustris secum, ' with them.' 6r. 84. 3. 

19. in semetipsos : * a^nst each other.' — Semet ipsos from suimet 
and ipsius : pl. gen. suimetipsorum : acc. semetipsos. 6r. 84. 3. 

20. Locutus est : from loqtwr. 

21. Sub^it : from subigo. — Demeit from demnco. 

2S. Tra&t . . . voluptas : the construction is, sua voluptas trakit 
quemque : the sense is, that each has his peculiar taste. 

25. Jfec quidquam aUud est phHosophta : * nor is philosophy any 
thmg else.' ^ 

27. UtHitati eonsuUt: * consults tbe adyantaffe.' 

29. AUqua . . .fiUura esset: * someformof tne republic would have 
remained.' 

31. J^umquid veUem : * whether I wished any thing.'-— Fe2Zem from 
volo. 

32. Lcviter unumquodque tangam: *l wiU lightly touch each 
(point).' 

33. UtiUtas uniuseuiusque et universorum (hominum) est eadem : 
* the interest of each (individual) and of all (men) is the same.' 

13 5. Res gesUB : < the ezploits.' 

7. Qjutuis : * of what nature.' 

8. Sk sermo : ' let your conversation be.' 

10. Putdsset for puiuvisset : Om. 275. 6. — Deos esse : * that theie 
were gods.* 

11. Salus . . . esto : the construciion is, salus populi esto : Met the ' 
•afetj of the people be.' 

12. Me esse : * that I may be/ or * to be.' 

13. Aristotdes docet Orpkeum poetam nunquam Juisse : thttt theie 
never was any such person as the poet Orpheus. 
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S4. ingewH giarid : * with great gXory,* 

26. (£a) qwB tu narrdsti : * thoee (Mtfi^«) which/ — Msrrdsti for iMr- 
ramgti. Gr. 275. 5. 

27. Eniictft^ : from emieo, 6r. 124. Exo. 4. 

1. PeasumdtUnmt : from pessumdo or pessundo, ISf 

2. Sudabunt : * shall diBUl.' 

4. &M . . . tradideris: the constniction is, vbi tradideris ie soeor' 
dioi : * when jou have surrendered jounelf to sloth.' 

5. QiMn . . . sint : * but that there are ricbes in virtue.' 

8. Omnes . . . superaverit ; the conBtmction is, siqferaverit onmes 
gentes mrtute :'* surpassed all nations in valor.' 

10. Scias . . . awMt : the construction isj scias ipsum oinmdAre plu- 
rimis virtutibuSy gtti amat alienas (sc. virtutes)-. * know that he abounds 
in yery manj virtues, who loves the virtues of otlien.' 

17. IStmma vi : *• with the greatest fury.' • 

19. The construction iB, damnatus est, Slc. 

20. Virtutum . . . data est : the construction is, amidtia data est 
adhttrix virtutum, 

24. Pylades . . . dixit: * Pjlades declared himself to be Orestes.' 

27. Jtqua . . . didieire : me construction is, Hispani dididre (from 
disco) a Romanis lattari caUdd aquA : ' to bathe in warm watar.' — Lik- 
vare in^the active voice generally siflraLfies to toash somethirig else^ or 
apart ofone^s own body; lavari in tSe passive voice often signifies to 
hathe, Gr. 124. £xc. 2. 

28. J^ecesse est . . . eubemari : the English idiom is here different 
from the Latin ; * such great motions of nature must be reguUUed hy 
some mind ;' i. e. bj some intelligence. 

2. Sensus: acc. pl. 14 

3. Vialare . . . proMl^fmur .* < we are fi>rbidden bj nature to injure 
another.' 

4. Paruissem : irom pareo. 
b.'Jussit: homjubeo. Gr. 126. Exc. 1. 
7. Motus terrte : ' an earthouake.' 

9. FulsSre : from fulgeo. Gr. 127. Exc. 3. 

10. Jhuat : from augeo. 

11. Ut . . . augeamus: < that we shouM increase our own poseeflh 
flions with the spoils of othen.' 

14. Totd . . . deleta est : the construction is, tota manus ddeta est 
inibribus etfulminibus : * the whole band was destrojed bjstorms and 
lightning.* 

22. J^uUis Ugibus tenebatur : ' was restrained bj no hiws.' 

24. Jid summam (Btatem : ' to an extreme old age.' 

26. LuTia . . . terras : the eonstruction is, luna mittit m terras eam 
bteemy quam accepit e sole. 

27. Lapidum eonjlietu : * bj the striking together of stones.' 

29. MhU . . . possunt : mo construction is, (ii) possunt susdpere 
nihU divinum, &>c. 

33^ Obducuntur . . . trvnei: ' the trunks (pftrees) are covered with 
bark.'— Qua : < that.' 

36. Quid . . . potest : * what can be mentioned more base than 
avarice ?' 

216. Qifi . . . sentiet : tfae constmctton is, (is) qui ipse ndrit se, sm- 
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Uet: *ke. who hiinflelf sIibII know himielf, wUl peroeiTO.'— JVlfrA Ibr 
nawritt mm natco. 



15 5. BestUs . . . dedit : the ooiiBtraetion », lUriHro dMiU 
nctuiii bestHt, 

8. Cecidit: firom cMfo. Or. 132. Eze. 3. 

9. Hondnem aohim ereixt : ' has made msa alone erect.' 

11. Jfon . . . ctqddidate ; < it is not reaaonable that lie ahoQld be 
eyercome by appetite.' 

17. Videntur : * they seem.' 

21. Voluptatem oppresserit: ' shall hare enbdned senflnality.' — 
Tum . . . noscet : the confltmction is, tum ipse noseet se: * then it will 
itself know itself.' 

23. 9uMt qui : * there are eome who.' The antecedent ifl here nn- 
derstood ; sunt (hominefl) ^*. 

24. Fruges etjruetus : * com and firuits.' — AnimanHum eausd : ' for 
the use ofanimals.' 

25. Relevi : from rdino. Qt. 136. 

30. Viztutis laus omnis : * all the praifle of yirtue.' 

16 2. Impedxt . . . tmmtca .* the eonBtmction ifl, 'sciuptaSf immiea ro- 
tiofiiy impedit eonsiJxum» 

4. Jfos . . . iwoemmus : . the oonfltraotion is, nos inwnimus vaut» 
SBriSf &c. 

9. ^udtsses ibr audimsses. 6r. 275. 5. So also reeitdsse for r«ietto- 
visse.-^Credebam . . . recitAssem : <I thought, flince you had heard that 
I had rehearsed, that you Jiad heard at the eame time whal I faad 
rehearsed.' 

11. Elopiendi vis : * the faculty of sneech.' — Demnxit firom demndo. 

12. Hae . . . sanciatur : * let this rule be established.' 

16. Patria hona : < his patnmonial possesflittiB.' — Patria is here an 
adjectiye, from patrius. — Bona a substantiTd, irom bonum. — k^bUguriO' 
rat for dbliguriverat. Gr. 275. 5. 

19. Potest imitari : * can imiUte.' Or. 139. 

23. JWm lugenda esi : *• ought not to be oomplained of.' Or. 120. 
Obs. 7. 

25. Priusquam aggrediare: 'before yon aot' — AdMbemda est: 
' should be made/ * snould be employed.' Or. 12&. Obe. 7. 

28. JSon . . . nati sumus : the constmetion is, non nati sumus^ 
(from naseor) nobis solis (adj. firom sdus): *■ we haTe not'been bom 
(we are not bom) for ourselTos alone.' 

20. Omnes . . . eomplexa est : the constmction is, patria eomplexa 
est omnes caritates omnium (hominum).~^PaA-i«i ifl here a substantiTe. 
— Conmlexaest: fttm coTnplectoT. 

30. Mvlti . . . arbitrantur : the eonstmction is, mutti (homines) 
arbitraiaur se posse adipisci tranquHUtatem : * that they can obtain.* 

32. Qui . . .fimgatur : the eonstruction is, (is^ qui volet (from volo^ - 
Or. 145.) adunsei veram ^loridm, fiingatur qffieds justitim : f let him 
who . . . pertorm the duties of justioe. 

. 33. Ma^nos . . . metiuntur : the constraetion is, mstiuntur magnoa 
homtnes mrtute : <they estimate gieat men by their worth.' 

17 2. Adsit : from adsum. Or. 143. 

3. ntud . . .koc: * that . . . this.' 6r. 85. OlNU 8.— Pro/Mr : fiom 
prosum, Or. 143. 
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4. MUa . . . imgt : ' there is no chanoe, nor Iwzardi nor muUbilitj 
in the heavens/ 
o. Obesst: &om ohamm. Gr. 143. — VtUmt: firom oo2o. 6r. 145. 
7. Domum ibo: *l willtfo home.' — Ibo : .from eo. Gr. 144. 

9. Jfoluit : from noUf. €rr. 145. 

10. Contidit : from ctmfero. Gr. 147. 

12. F»c£u9 . . . rtftrantwr .* * let vour food and care of your bodjr be 
reffulated for health and strength. 

14. Magnum . . . hahtas: the conBfruction is, fae (ut) Imbeas mag- • 
num animum :* aee that you have a firm mind.'-»/Vic ; ttomfacio. Gr. 
148. Obs. 2. 

15. Pit : fromfio, Gr. 148. 

16. CaUfieri : from eal^, Gr. 148. 

17. Solais : from soleo. Gr. 148. — Sic . . . posse : the construction 
is, sic omnia possefingi^ moveri mutarique nujnine deorum' — Mutariaue 
\b compounded of the verb mutari and the conjunction ^. See frr. 
164. 

J9. Musas a^ppeUare Pieridas : < to oall the muses Pierides.* 
90. Senum . . . gaudent : ' dehght in the instructions of Ihe aged.'-^ 
Amum .' from senex. 
23. OdU: from odi. Gr. 149. 

25. JEtolis : ' with the iBtolianB.' 

26. Ccmerunt :■ from ccepi. Gr. 149. 

28. Qiad ait : < what does he a^j V—Ait : from aio. Gr. 149. 

31. Cave . . . indignum: the construction is, eave (ne) faxis (Qi. 
150) ^iidouam indignum te (abl.), * beware lest you do any thing un- 
worthy oi you.* 

32.^ Cido: <I pray.' Gr. 150; not to be confounded with e€do, *l 
yield.' 

2. 'Constat esse : * it appeara that there are.' |g 

3. JYos . . . onorUt : <lt becomes us.' 

4. Decebit : irom decet. Gr. 151. Obs. 2. 

6. Debetnobis persuaswn esse: *we ouffht to be perauaded.' Gr. 
150 and 151. Obs. 4. 

7. Sui commodi eausd : ' fbr the sake of one's own interest.' 

9. Erit ambuUOum (a nobis) : * we shall have walked.' Gr. 151. 
Obs. 4. 

12. Esse : firom edo. Gr. 152. 

13. Exest: from exedo, * corrodes.' 

14. Cuintavit : from eubitOf which is derived from cubo. Gr. 154. 1. 
16. Conticeseebat : from eonticesco, which is derived irom conticeo, 

Gr. 154. 2; ' was beginning to be still.' 

19. St^laturit: from syUaturio, which is derived from St^^ Gr. 
154. 3 ; ' he desires to imitate Sylla.' — Proscripturit is from proserip- 
turio, which is derived from proseribo ; * he desires to proscribe.' 

20. MurmuriUas : from murmuriilo, (a diminutive verb,) which is 
derived from murmuro. Gr. 154. 3. — ^uid nwrmuriUas tecum : ' whst 
are you mutterinff to yourself .'' 

21. Mbieant : &om aUneo, which is derived from aUfeo. Gr. 154. 3. 
22 Petissunt : (an intensive verb) from petisso, which is derived 

from peto. Gr. 154. 3. 
24 JVt^ aUud: ' nothing elae.' 
13» 
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96. CffitmUiurus : the Aitare pAitidple «ometiiiiM e j t pio w e i 
tion or desi^ ; < for the parpose of consultiiig.* 
28. Exegisses : from ezigo. 
31. CiOendaest: < sfaottld be caltiTKled/ 

19 1. CaptU : < the head'— > the camtftl.' 

9. FeBminis regtuUa : *■ govemed by womeii.' 
3k RempubUeam . . .'agunt: * conduct their gOTMimieaL' 
& Reversus domum : * having retnmed home.' 
6. Plura\ . . jttfMJr? the constraetion i»,jussU (eoi^ laemtmr^» phum 
Mre, * about to eay more to depart.' 

8. Oratulabundus patrim : ^ congratulating hki oouBtry.' Gr. 156. 

9. VUabundus eastra : < ayoiding the campe.' 

11 . AUa . . . accedunt : the construction is, dHa ammaUa aeeedumt ad 
pastum gradxendo (irom gradior), aHa serpenda (from serpef) \ * eome 
animals ^ to tbeir fbod 07 walking, otheni by erawHng.' 

13. Ihscendo (from diseo)alitur: *ia nounshed by leaming.'— ^ 
dsndi . . . dueitur : the constmction ie, duekuroue dsUetatHme mdsndi 
st audiendi : *• and is attraeted by the pleasure, dce. 

15. Uldseendo : &om uleiseor. 

16. Agesilaus .> . . redMxit : the oonstraction Isl Agesilmus reduxii 
sxereitum Ephesum kiematum : *■ to Epheeus te wmter.' — ^lliMiaCiiai ; 
firom biemo. Gr. 156. 

17. Consuitum: (supine), from c#iwii2o. 

18. InteUeetu: fiom inteuigo, 

19. Thctu : ftom tan^. 

20. Pudet dictu : * it is shameful to be told.* — Dietu .\ ftom diea^ 
22. Vehementissimi : superlatiye from vehementer. Gr. 160. 

^ 24. Secundam (fortunam) : ' geod fortune.' — Sapisntiiis : eompank 
tiye of sapienter. 
25. MuUi — timebdnt : the cona t r u ctton is, muiti timeha ni 



Ham Tegis non mini^s qudm hostem. — Minit^: c<miparatiye atpanm^ 

26. MaxinU : snperlatiye ofmag\s, 

27. Si^nssime: supeilatiye of Msp^. Gr. 160. 

28. Proximi : superlatiye ofprope. 



SYNTAX., 



3. BeUo Persieo: ^in the Pexnan wm.'^8ermtute : *htaa elaytiy/ 

6. Sernta : perf. pass. part. from senko, * wntiKm.*^Psrit : ftem 
jperso. Cht. 144. 

7. VUimum . . . est : tbe comitraetHm is. wums esi irffiw— i iiiiiwiuw. 

8. AHud: see note to pace 6,28.— .^iM la^, aUud semin : <to 
■aj one thmg, to think anotner.' 

9. Vineit : ind. pres. firora tineo, 

11. Atntmttf mons: * the top ct Ihe movnitiki.'— TMiotar .* inpexf. 
pass. firom tsneo. 

13. Dum doeent: < while they toMhv' dosmd agvM wffik.im iim«> 
denlood. 
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15. Amtus : 8C. homc; * tlie «▼Biieioiur iiian.'^£^^ .* fl«m eg90. 

16. JSiea .* fr<Mi& «7100. 

17. JfoSf eonsules : * we, tbe consiilB.* — DeauTHUB : ftom deatm, 

19. Jmperare siki : .' to conmiaBd one'B self.' 

20. Pmrtlm «tr^m : * «ome ef tlie men;' tli» pBit of the Bentonee 
is nom. to eedderunt (from eado). 

21. ^gere gratias .- ' gave tlMnka.* 

24. Cderitor eoutinii: tnmtonooaio; ' oakdcly aMeniUed.' 



.2. CTmw . . . appeUoH : the conatnietiim im, gmm vnintrm appoRati 21 
{sani) VeneH. 
5. Rediiurum esse : fbt. infin. firom redeo; ^an aibeut to letani.* 

7. Cerrupturum: bc. mm; ftom eorTumpo. 

8. AUera: <eecond.' 

11. OrMtfi» Mf .- ^ waa choeen.* 

L2. /ntere^ omnMMv» : ^ it ia the inteieet of all.'-«JliteraM k aa im- 
personal yerb. 

14. Viaum est : from the depon. verb mdeoTf * ■eemed ; ' — Ihe par^ 
ticiple a^rrees in ^nder with onus. 

16. Expedit . . . vo6tf : :the oonitniction k, oxpedU voHtj (▼oa) mm 
kmos. 

17. Medios esse : sc. hm; < that wie mBy be nentxal ;' — ^ to be 
aeiitrat.' 

20. Vairia . . . judieia : the eonatnietion ia, jmdieia kewmnum smmt 
varia, 

23. Porrupit: from porrumpo; *■ brohe thivB^.' — Hanwieitf 2alor : 
*■ the labor of Herculee.' 

24. Hahitus est: * was he]d.'^%M jftmUmu : le. tomplum, 

25. AsiKttm PlitMi: ' the ghield of Pidfio.' 

26. Mors . . . est: tiie eonetructioB ia, mon ott quioo letgi^Biii Q a 
mt ftom labors') ac miseriarum. 

28. Jfootri : een. pl. ftom ego. 

29. itfeiim sMtus peeeatum : * the ihiilt of ma alone.'— Gifn[^: peif. 
inf. pass. from eomgo. 

30. Volwntati vestrm omnium : * the will of bU oijou.' 

31. Omne : * every.' 

32. Qm* . . . eiveps : the eottrtnietioii ia, ^ rton putet se pooso 
vioere aimicm. 

93. ArmUom : * Amns, bu nama ; ' jiriBrtMa «nd JB ieiM m agrae in 
oase' with yVotrem bj Rule 1. 

36. TenuissimA vaietudine • * in yery 111 healtfi.' 

37. Latini . . . ponderis the oeBStnietion isy LafMi tuliro m 
CopttoZtum eoronam auream parm ponderis, 

i». Mba omnao: * white w to the hur.' 

1. Sol . . . largitur : the con stiMeti en k, sol imrgitur (ftmm largior) 2Si 
4imn (aec. idng. nent.) luds ((>tho Maae degvee of fignt^ eadomoquo 



umversis. 

3. 71^ . . . ipsi : the construction iB, il» tdsM eomoHH tibi^ quod 
(do) mt&tme< ipsi. 

8. GaiU . . . priBoptabant : the constmction is, GaUi prtsoptabamt 

i<preferred') eertam^ etsi mon opn u mmm, jimmi, fwl^ ('^7 ioserto 
■^lhe imoefftaiBlies') MK. 



10« Opus : nom. to eK; opM# OMt miJd; ' I 
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14. JVtcfHfRt . . . stmt: the construction is, mmmi smit ojnu nUhi; 
numffd is nom. to suntf and opuSf uaed as an indeclinable iiidj., agiees 
with it. 

16. LUerarum studioso : < to one fond of literature.' 

17. Dranscurso: perf pait. from transcurro; tnsaseurso opus est : 
8C. mihi ; < I must run.' 

18. ^tdd opus est: * what need is there ?' 

19. JEgram . . . assvmules: the ebnstniction is, ut assimuUs te 
(esse) agramj * to pretendthat you are sick.' 

20. Jwturd: <bj nature — ^naturally.'-^£orttm : 'of thoee things.' 

25. Se : Bc. esse; * that he ¥ras.' 
a&. JHdet: * laughs at.' 

30. Vetera . . . incuriosi : the construction is, (nos), ineuriosi re- 
centtiiff» (' regardlesB of things of recent date'), extMUmus vetera, 
• ^. Patiens erat : * was aDie to endure' — ^ would listen to.' 

35. Oraculo JipoUims : * by the oracle of ApoUo.' 

37. Uttimus : Gr. 79. 1. 

38. Vidt: fromvmcox 

33 3. Optimus . , . Scipio : tiie construction- is, Sdpio judieatus est 
optimMS Romam popuU. 

4. Twne, an ego : * you or I ?' 

5. Promulgdruni : perf. ind. 3 pl. from promulgOf forpromuigaive- 
runt. — Consulum alter : * one of the two consnls.' Gr. 8o. 12. 

7. SepyUus est : from sepeUo. 

9. A&icus . . . amieus: the construction is, JHtieus sMhU esse 
amieus nonfortuMe, sed kominibus. 

11. Canis nonne est: ^ia not a do^ ?' 

12. Abx<s . . . esto: the construction is, peBna esto par noxmf* let 
the punishment be commensurate with the guilt.' 

15. Jnterea . . . abstulerat: the construction is, interea Mulaber 
(«Vulcan, — ^the fire'^ ahstulerat quodcimque Juit populdbile fiammm^ 

< could be destroyed by the flames.' 

17. Mihi : * by me. 

19. Hteredem Fahio OaUo : * the heir of Fabius Gallus.' 

20. Vobuptas : sc. est. — Propria : * peculiar to.' 

23. Jfuma . . . fore : the cohstruction is, JWtnta putahat fore pikare» 
TegM tn beUieosd civitate similes Romali, qu^m Jfuma. 

26. Seeurus : an adj. translated as if it were an adverb : < in secu- 
rity.' 

27. Terra : < the soil.' 

29. Jfohis . . . sunt : the construetion is, sunt audientes dicto nohis^ 

< they are obedient to our commahds.' 

32. Proximusmare Oceanum: literally 'the sea ocean;' m^nning 
' the Atlanlac ocean.' 

34. Suos : sc miUtes-;' his soldiers.' 

35. Eadem iUis : < the same as they ;' tUis goyemed by eadem. 
Gr. 176. Obs. 8. 

36. Idem ae : * the same as.' 

40. Ogieii mei: * of having discharged my duty.* 

24 2. JtfB2o|WMr0.- <ofaninfamousfamily.' 

6. Maete : formed of magks a/uetus^ in tfae yoq. put fw tbe hqbu 
flMcCs estie% ' inGreaseL* * . 
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9. ExterruB opU : * foreign aid.' 

11. FiBcunda est: * abounds in.' 

12. Maxima . . . superbis: the construction i«, quaque nuuUma 
domus (< eyerj veiy great houBe / i. e. * every rieh man'8 houte'} est 
plena superbis servis. 

13. Omnes . . . decet : the construction ia, dsesl omnes lumines it 
becomes all men'), qui eansuU^ de duHis rehts, esse vaeuos ab oaim^ 
amieUidt &c. 

15. Virtutis eompotes : * posBessing yirtne' — * virtuoi» men.' 
18. JfuUi quidquam negaret: *he would reiuae to no man any 
thing'~< he would refuse nothing to anj man.' 
20. Est : * is the mark.' 

22. Jfen quid . . . eogitare : the conatraction is, mm cogkare fuuf 
ipse veilit, sed, dtc. 

24. Meum esse : * that it is my duty.' 

26. Rdque public€B: for reipublicaque by the figure tmesis, 'and 
fyt the lepubhe.' 

29. Virifiunt: ' become the property of the husband ;*-<-^uRf here 
goyerns the gen. viri, haying a construction and signification similar 
to sum under this Rule : in uke manner, in the thurty-first line, po' 
puU is goyerned bj factum esse, and, in the thirty-third, ditionis by 
Jectt. 

30. Pergamum . . . sdmus : the construction is, stxmMS Pergamnam^ 
TraUes . . .factam esse popuU Romani, < were made subject to the 
swi^ of the Roman people.' 

'33. Tyrus . . . fecit : the constmetion is, Tyrus^ wths, (' T]n6« a 
cit^/ or < the city Tyre')/eete swb ditionis Q reduced under its sway*) 
vieinum mare. 

36. Areadii regis : * the Arcadianldng.' 

37. Per dies perque noctes : * day and night.' 

39. Animi pendere : * to feel anaious.' Rule 16. Obs. 1. 

2. Te angi : * that you are distressed.' 35 

4. haerfidt : * was present at.'— y^puil SaUunHnm : < at or near 
8alamis.' 

5. Floribus est: *■ flowers haye.' — Flarihus : dat. pl. firom jto». 

6. An nesds : < do you not know?' 
8. Temporibus : ' to the perils.' 

13. Romano : sc. agro.--Adjaeet : * lies near.' 

14. Qud: TefeTiine-tf} pne^antieB. 

18. Dum obequiu^at numibus : ^while he was ridinff near the 
walls.' — Mcavibus : from numiaf of the second and thiid decl. Qr. 68. 8. 
— Jctus est : firom ico. • 

19. Ut . . . magistratus : the construction is, «( legea (prmrant) 
magistratibus, ita fnagistratus, (nom. pl.) pr^BsmU populo, 

^. Ossa . . marnuB : the construction is, marvue voiueres smptT' 
stabant inhumata ossa. 

23. Unic^ cavit : from eaveOf * provided uci an especial manner.' 

26. J^Trfas : Or. 59. 1. — Ducebat: from </iieo; < thought' 

27. SwB : sc. virtuti. — Coi^fido : Or. 148. 
. 28. Nupsit: from nubo. 

30. Fortis animMs : * a resolute mind.' 

32. LiEdent : ind. Ait. firom lado; * will distreas.' 

33. Re, 'vuUu : ' in act, in look.' 
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34. Audenies . . .juvat: the constraction is, fortuna jtnat (fiom 
jwo) audenUs. 

Soi Jussit: Scomjubeo, 

37. Ji/B^unxU : from adjungo. 

38. Parvis . . . soUbam : the cottstruction is, soltbam componere 
magna (acc. pl. neut.)^rvu (dat. pl. neut.), 'great things with 
small.* Parms, used as a BubBtantig0ft, is govemed bj eomponerOf in 
consequence of the force of the preposition con, and the acc. nu^fna 
i» ffovemed bj the active verb ponere: ao, in the thirty-seventh line, 
a^unxU govems the acc. and dat. : the govemment 18 similar in the 
thirty-ninth and fortieth lines. 6r. page 160. Obs. 1. 

39. Jn^ecit : ind. perf. firom injido. 

40. Vtrtutes . . . antepommus : the construction is, virtutes jowmi 
boms (dat. pl.) corporis. 

41. Jratus: adjective. — Jngenii: govemed by estj Rule 15. 

96 1* Boni viri : nom. to moderantur. — ConsiUa : acc. govemed by tfae 
verb. Gr. Obs. 3. 

2. Tem^^erare . . . laudem : the constmction is, non possur,t ten^e- 
rare mihtf qud miniis laudem bonos, < I oannot refrain firom prjBdsing 
the good.' — iMudem : pres. subj. from laudo. 

4. Hdvetios non temperaturos : sc. esse ; ' that the Helvetii would 
not refrain.' — Injurid : * hostilities.' 

6. Atheniensis . . . credidit .- the construction is, CUstkenes (third 
decl.) Atheniensis (an Athenian) credidit (from credo) dotes (firom dos) 
JUiarum SamitB (adj. from Samius, ' Samian/ < belonging to the island 
of Samos') Junoni, quum.timeret (Gr. Obs. 4) suis rams. 

15. Perreximus : trom pergo. — Omnes : agreeinff with noSy under> 
ttood, the nom. to the ven) ; — * we all' — * all of us. 

16. Jt ctdo : Gr. Obs. 5. — Jt : from eo. 

17. i^uassas : perf. pass. part. from quaHo, 

19. Ptrit: from/iarto. 

20. Venerare : 2 pers. sing. imper. firom veneror. 

22. Sunt: ^theyare.' — Quorum majorum nemo : < none of whose an- 
cestors.' 

23. Hondnem sonat : ' soimd like that of a human bein^.' Gr. Obs. 1. 

24. Morte obUt repentind: *h.e died a sudden death. Gr. Obs. 1. 
hitterpart. — Obiit: from obeo. 

25. Prateritorum : ' past events.' 

26. Ut renUniseeretur : from reminiseor, * that he would remember* 
— f to remember.' — Veteris: from vetus, Gr. 72. Obs. 3. 

29. Jlliquando: 'sometimes.' 

31. Cohortatus est : from cohortor. — Vt obliviscerentur : * that thej 
would forget' — ' to forget.' 

34. Est openB preiium : * it is worth while.' 

35. Jithenis . . . conuocdsse : the construction is, memini audire 
^that I heard') AtheniSf (^ at Athens/ from AthencB)^ ez meo Phadro, 
GeUium convocAsse (for cowoocavisse, firom convoco) philosophos. 

38. lUius meminit: ' he makes mention of him.' 

39. Memini dete: *I made mentiou of thee.' 

27 !• Abtmddrunt : for abundaveruntf 3 pl. perf. agreeing with the nom. 
regna. 
2. Paucis : from paudf which is seldom found in the singular 
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3. Egeat : froin egeOf pres. subj. 

4. tionestum: ' honorable.' 

5. Affluebat : from affluOf *■ abounded.' 

7. Extema opis : ' foreign aid.' Gr. 60. 5. 

9. Commoda . .. . videmus : the construction is, videm/us eammoda 
(acc. before dari and impertiriy Rule 4), quibus tUimuTf lucemgue, quA 

jruimur, spiritumquef quem di^mus, dari (from do) atque impertiH 
nobis a Deo. 

12. Ldteris : < Uterature.' 

13. Solus . . . Romulus : the conBtruction is, Romulus solus (' alone') 
potUus est imperio. 

14. Iratus : * the anffry man.' 

15. JiitUur : from mtor, * depends.' 

17. Haud . . . honore : the construction is, eqmdem haud dignor me 
taU hoTiore, ' I indeed do not think myself worthy of such an honor.' 
— Dignor ffovems the abl. honore', because it convejs the force of the 
ftdjective dignus, and maj perhaps be placed under Rule Sl. 

19. Constamus: ^weconsist.' 

22. Tute: Gr. 84. 3.— 2V<e aUent^ fimgere : * attentively dischar^.' 

23. Exitio . . . nautis : the construction- is/ mare est exitio amdis 
nautis (from navla.') 

24. Pergite . . . possitis : the constructTon is, pergite, adoleseenteSf 
atque incumbite (' apply') in id studium, m quo estis, ttt possitis esse et 
(< tx>th') honori vobts (' to yourselves') et umitati amids, et emolumeinto 
reu9ublic{B. 

27. Venit auxilio : * came 'to assist.' 

28. AvaaUo profectus est : from prqfidscor ; ' weut to assist.' 

29. Exitium: Gr. Obs. 1. 

30. Pausanias . . . misit : the oonttruction is, Pausanias misit pro- 
pvnquos regis, quos ciperat (from eapio), muneri (* as a presentj ei. 
Gr. Obs. 1, latter part. 

31. Pittaco: ^to Pittacus.' — Jugerum: gen. pl. fromju^erum, ting. 
Kadjugera, pl. Gr. 57, Heteroclites. 

33. Dono dedit : * gKve for a ^fl' — f wesented.' 

34. Est admirationi : sc. hominibtis. Gr. Obs. 8. 

35. ^rrexit : from surgo. 

36. Syracttsis : * at Syracuse.' 

39. jfomen est mihi : * I have the name' — * I am called.' 

2. Summi: superl. oisuperus. Gr. 79. 3. 28 

3. Generum: ftom gener. 

4. R^etuihdarum : from repetundtB. Gr. 59. 3. — Postulamt : * ac- 
ctused.' ' 

5. Ctdpa te : these vords, the acc. and gen., are govemed by ar> 
guo. — Lwero very seldom govems the acc. and gen., but usually the 
acc. and abl. by Rule 27. 

6. Offlcii std : * of their duty.' 

10. Eodem crimine : * of the same crime.' 

12. Lysandri avaritiam perfidiamque accusavit: 'accused Lysander 
of avarice and perfidy.' Obs. 3. 

14. Jd: 'of this.^ 

15. Plurimifecit: * very higlUy prized.' 

17. MuUi . . . Sidmt : the construction is, mulH solent pendere (fiom 
pmiido) sua (acc. pl. neut.) parvi, cupere aliena. 
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18. Ed: < on this accouni ' 

9D. Ego . . .faeia : the constniction is, ij^0 iMn /octo fleedf {* I do 
not care a ilTaw') (ea) ffiae tu loquef^ (ind. pres. 2 pen. sing.y. 
28. daStolt: Toc. pl. <0 JEtolians.' 
S£3. wSE^svi honiquefacimua : * are satisfied and contented.' Qbs. 2. 

25. Da : from <2o, imper. act. 2 p^is. aing. 

26. Erip$ : irom erifia, imper. 

27. Focere . . . sempit&mum .- the construction is, poteg foMre me 
wmpittmum amicum tSn. 

SS. SHn : * for himself.' — Vtdt: frQm mnee, 

33. lAberos : from Uberi. 6r. 61. 6. — DonArtaU^ for <ioiiaemaity firom 
dom). 

34. Condidit : firom cofu2o. — Circumdedit : firom etrcvnuio. 

37, MuUitaiMnifugam imterclMaerani : ' had obstructed the flight of 
the multitude.' 

39. Eo eonsiUo : ^ with this intention'-^' for this purpose.' — Vt . . 
tnterduderet : < that he might prevent CeMur firem ootaming com aa 



and 



proTinons. 
41. Mpratorem. Obs. 3^ — T^axit: firom traho. 



29 7. «4 Lacedmrumiis : Obs. 2. — Petiverunt : fi*om peto. 

8. Qudm . . . conari : the conatmction is, ^v^m (' aa') eoiMn deeere 
eoUegium pontifieum (firom iMiyi^cz) cie religionef &c. 

10. BoiM9 ofiuiiftitf .* ' with all good things.' — Explemt: firom expieo, 

11. Privdsse: fQt privavisse. 

12. Ldbera : imper. act. firom Ubero. 

• 13. Ego . . . Zeooio : the oonatruction ia, ego lemdto te hoefmaee. 
14. ReUgionis : Obs. 2. 
16. TUst: firom /«ro^ — «/JbiteactorMw rertm : 'of paat events.' 

18. Magni pendi : < to be highly valued.' Rule 24. 

19. Jlfa^ l^retio : Rule 24. ObB. 1. 

f^. Bogatus est senteatiam : * waa aaked his opinion.' Rule 26. 
22. Sub Hanmbale magistro : * under Hannibal, as an instmcter.' 
Rule 1. 

24. Vidjumtur foUis : ' are stripped of their leaves.' Rule 27. 

25. Virtute Codri regis: * by the bravery of Codrus thehr king.* — 
BeUo Uberaniur : Rule fi7. See note to p. 28, ]. 5. 

26. LacedtBmmuis orimini datum : ec. est;* it was acccmnted a ctime 
to the LacedemonianB.' Rule 28, the sentence immediately preced- 
ine Obs. 1. — ^Rule 22, the last part of Obe. 2.-- ^reem : froin ors.— 
hZudarum : Gr. 62. 7. 

28. J3b hisj^ ' by some.'-^6 iUia : <by othen.' 

29. Artibus . . . muUis : the constraction is, gloria quasita est (fiKmi 
jnusro) madtis ineenms artibuSf * renown has been obtained by many' 
•^ many have <%tained renown' — * by the practice of the fine arta.' 

30. Od non sunt auditte : * who has not heard of,' Obs. 2. 

33. Jnduitur : firom induo. Obs. 3. 

34. Vivitur atas : Obe. 4. 

35. Jfen . . . resistitur : the eonstruotion is, non faeUiiis resiMur 
(sc. homimbus) indomita stidtititB, mUtm torrentif * neh do not bhow 
easily resist,' &c. 6r. 189. line 4. Gr. 180. iv. 3. - 

38. Jfon emnibus eontingit : < it is not the lot of aU.' 

39. JVTi» kene eredUur : sc. nolns, < we cannot aafely trust' 



NOTES. M7 

1. Potest iri : Obs. 1. * we can atcend.' 30 

2. Faciat : * let him do.' 

3. Jhdmadverti in malos : * that punishment efaould l>d inflicted on 
the wicked.' 

8. Cuja interest: ' whose concern is it?' 

9. Civitatuin . . . inteffuit : the construction is, koe interfiut muUo/- 
Tum civitatum in Grieeid. 

11. Maximd interesse : ' is most for the interest.' 

12. Quid . . . ^erant ; the construction is, guid id refert ad me mU " 
ad me»m retm. qtud rerum (Rule 8) Fersa ^erant, ' in what does it per- 
tain to me, or to my concerns, ^hat the rersians are doing ?' 

14. Utriim . ,\faaum: ' whether J wish it to be done, or rejoioe 
that it has been done.' 
16. F^prum nosma^Xs miseret : * we rather pity those.' 
18. Vveisse : perf. mfin. from viw>. 

20. Qu^ te offendi : *■ that I have offended thee.' 

21. Conditiopasnitet: Exa. 2. Obs. 3- 

22. Vicem miseret me: *! pitj the misfortunes.* Obs. 3, laat part. 
31. Spectare debetis : * ye ought to consider.' 

33. Jmes oportet t sc. ut; ' jotL should love.' 

35. Fugit me: * it has escaped me' — * J have forgotten.' 

36. Profundat : * let him squaader.' 

38. Flere: infin. irom jZeo. 

39. Qm» • M< Ule; *• he, who.'-<^Ci9AJiM9it : &om eonsuesco. 



1. Tempus : sc. est. — EfuHm : gop, p}. for equ4irum' 

2. Ire : sc. coBpit. 

3. SdtLaUnt: sc. Xoqw; <he knowi how to «paak'Whe under- 
Btands, — the Latin langua^.' 

4. Jmperare : infin. usecTaa tbe nom. Obfi. 3. 

5. Mmare : infin. used as the acc. and governed by praUfr^Dewn : 
acc. governed by amare, Rule 18. 

6. Da mikifallere: f give me the power of deceiving. 

7. AlexandriA potitus : Rule 21 . — & Latin Alexandria ia pronouneed 
with the accent on the pemdtima^ in Englieh on the ant^mtuUima. 
Clsopatra in Latin is pxonounced with the accent on the awtepemilti' 
may in English on.the pmultima. 

8. Rogatum ; former supine, from rogo. 

9. Sumptus : acc. pl. governed bv the serund vitandiy Rule 18. 

10. Re : govemed by tfae gerund utenm, Rule 21. 

11. RegiSus suspectiores sunt: ' are more suspected by kingi.* 
.12. Rtmanis perosi : < hated by the Romans.' — Perosug here gov- 

ejns the dat., as it has a passive signification ; in (he next sente»Dcey 
it has an active signification uid govems the acc. 

13. ^Peroao «ra< ; *1iated.' 

16. Scriptis : part. ftomscriho.^LeffiJbus : goveroed by okemperaHo. 

Obe. 1. laat part. . ,^ , . 

16. Cuique utendum est: 'every one nmst ttse. -T-|Cften4ic9iiieBOA. 

to est. 

17. Juveni parandum : ac. est; * the youtig must prepare. 

18. Vincendumest : sc. vobiSf Obs. 2. ' you muet CQUiivm ^'-r^iUtes . 

voe. pl. from miles. 
22. mdimUtant ; * not to let slip.'— Sit» ; Gr. 193. II. Obe. 
dl. InutiUseH: «isnotfit.* 

14 
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25. Mercator iUe : * the merehant.* — Solvendo : from sahfff* 

29. Veni: ind. perf. from venio. 

30. Fa^iendum : bc. esse. 

4. Prqfectus est : from prqfidseor. . 

5. Proocimum JfeapoUm : * next to Naples ;' Gr. 176. Obe. 7. 

6. PojUundi : £ot potiendi. Gr. 156. 3d sentencfe under Geronds, &e. 

8. Occisus est : from om{<29. 

9. IJp/^e^vm ; * to Ephesus.' 

10. Perditum : ftom- perdo. — Perditum frent : * wonld bring to de- 
struction.' 

* 11. Datum iri: fut. infih. paas. from do. Obs. 1. — JYon datumiri 
uxorem : * that a wife would not.be given.' . 

13. Q^od . . .fdcies: the construction is, fades (<thou sbalt do') 
guod (^ what, — that, which') videbitur optimumfactu. 

15. Ita dictu vpus est : * thus you must say.* — Vis : from ffolo. . 

16. Pateffamuias cuhiiu surgat : Met the master of a house 'rise firom 
his couch.'-^ Cubiiu . . . cuhitum : supines from euho^ 

17. Ad auddendum : * when heard. 

20. MvUa Catone : < many lacetiouB sayings of the old {the eider) 
Cato.' — Colleeta sunt< from eoUigo. 

21. ^^usus est : from audeo. Gr. 148. 

25. J^&no non .- ' every one.' Gr. Obs. 3. 

26. Mihi . . . agit : the construction is, (ille) non vidfitur mUd Uher^ 
md non agit aUquando nihU : the two neg|jtive8 are not here equiva- 
lent to an affirmative. Obs. 7th line. 

27. Ciim viderat : ' when he had seen.' 

28. Ciim interemisset : * when (pr after) he had slain.' — Jnteremisset : 
fiom interimo. 

29. Manus : acc. pl. govemed by abstimiit. Rule 18. 
32» OpertB ne pareas : * spare npt labor.* 

34. Sepdito : imper. 2 pers. sing. from sepeUo. 

35. Qtcm mitteret : * but that he sent' — ' without sending.' 

37. Tune temporis : * at that time.' 

38. Ubi loH : * in what place' — < where.' — Opes : ftam opis. Gr. 60. 5. 

39. Rhodum . . . est: tiie construction is, est migrandum (ger.) 
(' we must remove') Rhodum Q to Rhodes') aut aliquo terrarum (* or 
to some other country'). 

33 3. Affatim hominum est: * there is an abuhdance of men' — * there 
are many men.* 

4. Plataas : from Plataa. — Ejusque victorite ergd : ' andon account 
ofthatvictory.'— £r^<^; Gr. 59. 2. 

6. Jnstar urhium : ^ like cities.' — Jnatar is properly a substantive in 
the acc. governed by the preposition ad understdod. Gr. 59. 3. ^ 

13. Js fitmihi ohvi&mi '. he comes in my way'-^'he meets me.' 
Ohvidmj as well as the adjective obvius, groverns thedative, in conse- 
quenoe of the fbrce of the preposition i^, in the same manner as verbs 
oompounded with the saine preposition, are followed by a dative. Gr. 

17*7. o. 

14. PropinquHis tibi : * nearer to you.' — Propinquiiis is derived 
from the comparative of the adj. propmquus, whioh govems the dat. 
by Rule 12. 5. 

15. Propiiis Tiberi: 'nearer the 'Kber.' — Propiar, from whieh 
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thifl adyerb is derived, ^yenui Jthe dat. bj Rule 12. 5.; in the nezt 
Bentence proxinUj.the superlative of the same, ffoVerns the acc. by 
Obs. 7. to Rule 12. 

17. Proximd Hispamam : * neaieat to Spain.' 

18. Conoenimter naturm: deriyed from the adj. cowfenienSj which 
goyeras the dat. by Rule 12. 6. 

21. Haruspices: bom haruspex. 

23. M mare : ' near the sea.' 

25. Jnter epvlas : firom epuhtm, 6r. 57. 6.; * durmg a feast:' 

28. Rari eameUB: sc. suni; 'there are bnt few cometa.' — Ohhoc: 

* on this account.' 

34. Condita est: from eondo; 'was foxmded.*—Massilia : < Mar- 
seilles.' 

35. Romam T^shs : ' towards Rome.' Gt. 199. bottom of the page, 
right hand column. 

36. Ad meridiem versiis : * towards the south.' 

37. A soiU : ' bj the sun.' 

1. Ex hospitio : * from an inn.* 34 

3. Prm : < ibr' or ' in consequence of.' 

6. Mwum : Gr. 84. 2. 

7. Mortuus est: from morior, Gr. 142. Ezc. in third conj. and 
152. 3. 

9. Coreyram : ' Corcyra/ now ' Corfu.' — Redegit : from redtgo, 

* redueed. 

15. Fecit idem : ' did the same fhing.'' — Idem : acc. sing. neut. 
V7..Loco : sc. in. — Occidit : from ocdldo, ' sets.' 
18. M : sc. adem ; ' at the temple.' 

23. Fines : Gr. 45. Ezc. Z.-r-h^essus est ; from ingredior. 

24. Darius . . . eircunwectus : * Darius rode round (literallj * was 
carried round') his men on honehEM\L..'-^Circumvectus est : from or- 
cumveko. 

25. DepuLit : from ditpeUo; ^ezpelled.' 
27. Qjui: sc. aU; 'those^ who.' 

29. Egredi : * to depart from.' 

30. Tonat : * it thunders.' Gr. 151 . Obs. 3. 

33. Dii : Gr. 34. £zc. in Decl. — Q^id est dih : * what is there long .'* 

* what can be called long ?' 

37. Cipit : from capio; * has taken possession of 
40. Vtgind . . . vendidU : the oonstruction is, Isocrates vendidit 
wnam orationem viginti talentis. 

1. MuUo . . . stetit : the construction is, victoria stetit Pasnis multo 35 
saTiguinef * the yietory cost the Carthaginians.' 

3. .Qifvin major ettcopia .* ^ since there is (I faaye) a greater abun- 
dance.' 

4. Emi : ind. perf. from emo. 

5. Ccdius . . . domum : the constmetion is, CaUus eonduxit (^hiied*) 
domum in Palatio nan magno (' at a low price or lent'). 

7. DiUAuTtihtr .- from dtktbor ; * fall to ruin.' 

8. AUerapede: 'ofonefoot.* 

10. Re: <inreality.' 

12. Dente . . . petit : thd construction is, lupus petit (' attaoks*) 
de»te (from dens)^ tmerus (petit) corwa 
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14. Tractamt: *heiittLimd.' 

15. Citm . . . damm : the constniction iB^ Umidi danuB (Gr.aS. £xe. 
1.) tenient cum cambus ad pocula, ' to drink.' 

16. FacttB ez robore : sc. runt; '.were made of oafc.' 

90. ^nui bini reges : •* two kingv (or magifltrates) wkoae tenn of 
service lasted one year.' 
28. Duxit : ftom duco. 
31. Profecta sunt : from projiciscor. 

35. AHuma: ' from AthenB.' 

36. Equo vectus est : ' rode.' 

37. Condiunt : from anuUo ; * embalm.* 

36 1. Eztulerat: from ejfero. 

3. Rttre : from rus. Gr. 46. Exc. 3. and 60. 4. ; < in the coontry.' — 
Juventam egit : ' passed his youth.' — Egit : from ago. 

4. Ruri : Gr. 51. note at the bottom pf the page. — Conatituit : ' de^ 
termined.' 

5. E viucuUs : * from bonds' — * from imprisonment.' 

8. Tradita erat : from trado ; * was intrusted.' 

9. Sine auspicHs : ' without consulting the auspices.' 

12. RonuB . . . vivere : the construction is, mallesne vivere Q had you 
rather liye') Ronue et domi tutBj an MitylemSf &c. 

15. Lagantur : ftom lego.^ 

16. Veni: ind. perf. ' Icame.' 

17. In animo habebam : * 1 intended.' 

22. Latum pedes trecentos : ' three hundred feet broad.' 

23. Extruxerunt : from extruo. 

24. Arahes . . . cublta : the construction is, Arahes (frbm Arabs') 
kabebant tenmes Q smali') gladioSf quaterna cubita Umgos. 

25. ^iwque diemm iter : ' five days' jojxmm j.^—Jibest : from absum; 
'isdistant.' 

31. Deniim : fordenorum. — Fodnto: imper. 2per8. sing. 
33. ^iiUo lapide : * at the fifth mile stone' — * at the distance' of 
five miles.' 

35. Superat : * exceeds.' 

38. Sermonem kabuit : < conrersed.' 

37 ^' Unum diem: ' but one day.' 
7. Cladibus : from clades. 

9. Currus : acc. pl. — Currus patemos : * his father's chariot.' 

10. Stipendium primum meruit: ' serred his first campaign.'— ^ 
Jinnorum decem septemque : Obs. 2. ' when seyenteen years of age.' ' 

11. EpiroUt . . . revocaverunt : the construction is, EpiroUB (' the 
inhabitants of Eplrus') revocaverunt in regnum Pyrrhum undedm an- 
norum when he was eleven years old'). 

13. Carthago . . . septem: the construction is, Carthago diruta^ 
(from diruo) centum septuaginta septem annos ahhiiw Q a nundred and 
BeTenty-seven years ago') quum stetisset^^eSi^ it had stood') sexeetUis 
sexojginta septem annis. 

lo. Cvique : < to each.' 

17. Corde : from cor. , 

19. Arbores . . . nunquam : the construction is, agricola serit ar» 

horesy quarum (governed hyjruetus, by Rule 6.)Jructus (acc. pl. gov- 

erned by aspiciet, Rule 18.) ipse nunquam aspieiet. 
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S3. Bdlum gerere: *io wage a war/ — i^ieum: <with whom.*— 
Qii< is abl. Bing. for ^, Gr. 83. firat seqtence in small type. — Vixerig : 
from vivo. 

26. BestitB . . . eommoDent : the comitruction lAf' besdtB non comnuh 
vent «e (^ do not depart') ex eo (loco) tn ^uo 2oc0 {* hqjaa. that place, in 

;which') nat<e sunt. Obs. 1. line 6. 

27. i9£em dieimt, ^ud die: * fiz a day, on which day' — ^ fiz a day, on 
which.' Obe. 1. line 8. . . 

29. ^uu : the reiative agrees in ffender, not with the preceding 
substantive domiciUay bnt with the following one tarhes. Obs. 2. 

30. Sepserunt : firom sepio. 

31. Tamesis : * the Thames.' 

32. Qttod * * a thing, which.'— >-The antecedent is implied in the pre- 
ceding part of the sentence. 

34. Ego . . .fwi: ' I am the pe^rson, that I was, whe^ an infiut.' 
Obs. 3. 

35. Laudare : the historical infin., that is, the infin. fi>r the 3d pers 
of the imperf. Rule 3. Obs. 3. ; ' they praised.' — Fortunas . . . nabo' 
rem : * the gobd fortund of me, who had' — ^ my good fi>rtune in 
having ' — Gnatum : for natum. Gr. 275. 1. 

41. Quisnam igiiur l^er : ' who then is free ?^ 

42. Terentium : * Terence.' — De Clementef bibUopold : * of Clemene, 
ihe bookseller.' 

1. Mmpudet: < are you not ashamed ?' Gr. 190. Ezc. II. Obs. 2. 36 

2. Q^anti: Rule 48. Ezc. — Emit: ind. perf. firom emo. 
6. Gloria virtutenC sequitur : ' glory follows Tirtue.' 

8. Jion . . . intertsse : * that it was not so much his own interest, 
«8 it was tbe interest (^the state.' Gr. 189. Ezc. 1., and 190. and 213. 
Obs. 2. 

10. Assuesee : * accustom yourself.' — Et : ' botfa.' 

15. diM . . . tum : * as well . . . b6 also' — ^ both . . . and.' 

17. Honore ; ^ offioe.' 

19. SkmpUcissimi : * very plainiy' — *■ without the least conceal- 
ment.' 

21. Muleiheris . . . dolis : the construetion is, Marsque Q both Mars') 
Venusque capti (sc. sunt;, Obs. 2.^ doUs Mulciberis. 

22. dd<2 . . . sunt : the construction is, legtUi missi sunt ad Ptolemaum 
Cleopatramque reges. Obs. 2. 

23. Inter se contraria sunt : < are of an oppoeite nature to each 
oiher.' 

26. Manum et signum suum : * his own hand-writing and seal.' 
Obs. 4. 

27. Mhil . . . desuHt : * nothinff is here wanting, but songs.' Obs. 4. 

29. Expuisi erant : firom ezpeU6. 

30. ^ee . . . eapiuniur : Obs. 5. 

34. Ut prosimus : * that we may assist'— * to assist.' 

35. Ut desint vires : * though power be wantinff.' 

38. JVe demittas animum : * do not be dejected. 

39. Utinam . . . potuissem : * I wish I could avoid, as / have avoid^ 
ed the fault, so also the suspicion of having committed thefauU.* 

8. Parvi sunt : * axe of little value.' Rule 48. Ezc. 

9. JV<m potest vivi : Rule 29. Obf . 1. ; * men cannot live.' 

14» 
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10.- Paci serviendum : * that he oQght.' 

12. Tu . . . apvrobtt : the construotion is, velim (nt. 0\m. 5.) Dms 
approbet idj quoa tu egeris (irom ago) . 

.13. Jfolo existimes : * I would not haye ycm think/ 

14. Fac habeaa: *take caie to ha7e.'~^F«« : &om fad^. Ghr. 148. 
ObB. 2. 

19. l^ sustineas : * that yon may not be able to auBtain them.* 

21. Pavor ne : ne and ut are construed in the «ame moimer after 

subBtantives signifying fear, danger, ^.^ as aAer^the verba Hmeo, 

&c. Obs. 7. 

26. Jfulla res : ac. est; ' nothing is.' 

27. Turpi vitd potior : <1>etter than (< piefenble ta>').a baae U£s.* 
32. Amplvus sunt : se. quitm. Obs. 3. 

35. Opinione mdiorem : ' better than was expected.' 

37. Tristior : sc. solito; * mote sad than UBttal.* 

38. MhU me inforUinatius : Gr. 217. line 5. ; * no one is more oa- 
fbrtunate than I. ' 

39. Bienmo majqr : * two yean olde^.' 

40 1« PfitTia : * my country.' 

2. Advenientibus Persis : ' the Persians coming' — ^ upon the eoaing 
of the Persians.' • ' 

4. Quinto decimo . . . superatis : * the. Alps hayinff been pMsed tht 
fifleenth day' — * having passed the Alps in fifleen days.'. 

6. Voluptate ddminante : ^ pleMore ruling' — * when pleasun bears 
sway.' 

8. ReperUB sunt : f^om rtperio.^^Docente naturd : ' nature teaching' 
— ' under the directionB of nature.' 

9. Perditis rebus onmibus : * aU tfahigB being loBt'—^ «f aU thmgs 
are lost.' 

11. Penetratd Germanid: 'Oermaany hAviog been peaetrated'— 
' havinf proceeded into Germany.* 

13. Jxuncio acemto : * a message having been reoeived'— ^ haring 
' received information.' — Jidversd valeiudine: <ill health.' 

15. Ad scribendum : 'toonrol.' 

16. J^vUo . . . miUtiam : *■ no one refumng to serve.' 

19. Permutato habitu : ^his -dress faaving been changec** — ^haviag 
Changed his dress.' 

21. Xerxe regnante : * Xerxes' reigning'*^^ during the reign of 
Xerxes.' 

23. JTolentibus nobis : * we being unwilling' — ^ against our wilL' 

24. ffaturd duce : sc. existente'; * naAure betDg onr guidie'-^' under 
the ffuidance of nature.' — Errari potest : impers. verb, Rule 29. Ofas. 
1. ; * we can err.' 

25. Quo adjutare : < by whose assistanoe.' Obs. 3. 

27. Pueris nobis : * wnen we were bi^s.' Obs. 3. 

28. Pramissis: sc. hominibus; Obs. 3. line 6. 

30. Mexander . . . pergit : the construction is, AUxandeTf J)arium 
mavisse ah Ecbatanis auditOj pergity &c.^ ' Alezander, that DariuB 
had.marched from Ecbatana naying been heard (or having heard 
that Darius had, <S&c.), continues/ ^. Obs. 3. 

32. Msente nobis : Obs. 4. ; * we . being absent' — ^ during. our 
absence.' — Turbatum est : used inlperBOHally ; < there has been a dis- 
turbance.' * 
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3. Ntaii major : * the elder.' Gr. ^9. 2. 41 

5. Vest<B sacerdotem: a priestess of Vesta wu not allowed to 

marry.^ — Ramvhtm • • • ^dddlt : ^bore Romuhui and Remiig at oae 

birth.' 

9. In sieco : sc. loco ; * on dry grovnd.* 

10. Famd traditumest : * it 'has been reported bj tradition.' 

12. Matrem . . .ffessit : ' condncted heraell*afl a mother.' 

13. ParTndos : &. 65. 5. This aiid many otiier eyents lelated ib 
this early peridd of the history uf Rome are fiLbaloual 

15: DedU (eos) educandos : ^ deliyered them to be nnraed.' 
16. lALdicfis eertamimbua : ' in sportive contests.' 

5. ^lbam, : < to Alba. 49 

7. Quasi . . . solitus esset : from soleo ; ' as if he had been accns- 
tomed to phmder the flocks.' 

8. Jt . . . traditus est: from trado; ^was deliyered to Numitor by 
the king.' 

10. Haud . . . guin : * was not fkt from recognizing.* 

11. Mtas . . . congruebat : ' his age Corresponded with* the time of 
the ezposnre/ i. e. of the twms. 

• 17. Uter: * which of the two.' Gr. 85. 6. and 174. 4. 

18. AdkUmire auspieia: ^employed auspices:' the Romans be- 
lieved that the will of the gods was indicated by th6 appearances, 
flight, &c. of birds. The obseryation of these signs, or the sign 
itself, was called auspici-um, avourium. 

19. Augurio victor : ^ victorious in the augury/ i. e. Romulus, 
having seen the greatest nurnber of voltures, was considerad as se- 
leetea by the go4&, in pieferonce to his brother. 

20. Ut mumret : the conStruction is, vt munireteam (urbem) legUms 
pflfts qu^m mcmibus; ^ with bulwarks.' The ancient cities were c<»n. 
mmily fortified places, surronnded with high and strong walls. 

21. Nequis vaUum transUiret: 'that i^ one shoold Teap oyer tfae 
rampart: vaUum was a mound composed of earth and stakes driyen 
into the ground. — Quod refbrs to vaUwny aad is in the accusative case, 
and goyemed by transiliret. 

22. Irridens : ' in derision.' 

23. Malo afficletur : '* shall be punished ;' malo is from mdlumy * evil, 
punishment.' 

27. Urbls : though the word urbs is here HBed, we must not sup- 
pose that Romulus had really built a eity. It was oaly a fortified 
pLa.ce situated on a hill (Monnt Palatine); and inhabited by a few 
shepherds and adyeuturers from Alba. who liyed in huts. 

flS. In prozimo (loco) : < near at hand.' 
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33. Qtndni . . . «yvencufw.* <why hxTe you not abo opened a& 
asylom for women ?* 

35. Ludos : the ludi were public games conBisting of ahowa, exhi- 
bitions of strength and actiyity, generally in honor of soaie of ihe 
gods. — Finitimis (populi»). 

38. £d . . . erant: the constniction is, mentetque eum oadis ed 
dediUB ensnt, * and their thoughts with their ejea. (t. e. their whok 
attention) were fixed upon it/ 

43 ^- BeUum . ... sumpserunt: ' waged war.' 

3. A*acti sunt : * thej inade prisoner.' — Qiub . . . deseenderat : the 
construction is, qucs deseendenU aqute hauriendm eausd aaererum; 
* who had come down to draw water for the ose of the sacred ritee ;' 
aqwB is in the dative aAer descenderat. Gx. 182. Obe. 5. 

4. Hujus pater : Uterally * the father of this one/ t. e. * her father.' 
The genitiva of the demonstrative pronouns Aic, iUe, isy ipse, aze used 
in Latin to express the EngUsh possessive pronouns his, her, itSy their. 

13. Forum : there were sevend fbrums or pubUc squares in Ilome : 
the principal was caUed the Farum Romanum, the forum of Rome, <Hr 
the forum: it was omamented with splendid buUdings and Bjpoik 
taken in war, and was used for judicial trials. 

17. Lon^h . . . vvris : * that it is one thing to carry off girls, another 
to fight with men.' 

20. Exerdtus . . . restitit : ' the army ralUed, either by accident or 
by divine aid.' 

21. Crifubus passis : * with disheveUed hair ;' passis is &om pando. 
It was the custom with the Roman women to let their hair faU loosely 
and negligently about the neck in sign of grief. 

22. viros: ^nusbands.' 
25. Curihus : Gr. 61. 5. 

29. Plebem : in Rome there were two classes of citizens ; the no- 
bles, who were called patricii (patricians), and the commons, caUed 
plebs. 

32. AUatus est: from aufero. — M deos : ^ to the ffods/ i. e. to 
heaven. The Romans worwipped many gods. Romulus is supposed 
to have been murdered by the senators, who invented this tale to 
conceal their crime. 

35. Romulum . . . fuisset: the construction is, Romidum visum 
(esse) a se au,gustioreformd, qu&m,fuisset, * that Romulus had been 
seen by him, of a more majestic appearance than he had (Jbrmerly) 
been ','formd is in the abhitive, by Rule 7. 

40. Pir . . . religione: 'a man of remarkable justice and piety.' 
Gr. Rule 7. 

44 6* Q^i • • • sdebant: the construction is, qui, canentes et ritd sair 
tantes, solebantferreper urbem ancilia, qutedam pignora imperii delap^ 
utmUdbant, e caia. 

o. Ad curswm lunm : * according to the course of the moon.' 
9. Jfefastos . . . fedt : ' he fixed the lawful and unlawful daye : 
the diesfasH amonff the Romans, were davs in which justice was ad- 
ministered and public business transactea j on the dtes nefasti thia 
was not permitted. 

15. Swi . . . noctuma : ' that he had nightly conversations with tfae 
goddess Egeriaj' for the govemment ofsihi, see Gr. 179. IT. 
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16. Q^em . . . aqud : ' the middle of whieli, « fbuntain of unfailuiff 
waterimgated.' Gr. 167. Obs. 3. 

18. Se tnfer^at : * used to go.* 

21. Sed . . . RoTMtlus: the constraction ia,' sed profiUt dvitati tum 
nUnus auhm Romtdus (proftiit ei). Gr. 216. Oba. 2. 

23. tlle beUo, kic pace : * the former in war, the latter in peace.' 

30. Faucorum . . . committi : the construction iS) 'fiUa utnnufiM 
populi commii-timMmhits pau4:oirum. 

33. Ut . . .ferro : theconstructioa is, vi dimicentferro,fmsquepro 
suApairid. 

34. FcRdtis . ^ . lege : *■ an agreement was made on tfaiB condition.' 
36. In medium : sc. eampum ; Vinto the middle.' 
38. Temi juvenes : tres juvenes would signiiy * the three youtha ;' 
■^ ^ertU juvenes may fugnify anjr number, arranged in parties of thxee 

; it may here be rendered ^ three youthe on each eide.' 



but term 
each 



1. Alius super alium : ' one upon the other.' 45 

5. Ut . . . aggrederetur : the construction is, vt separatim aggrede- 
retuf singulos secuhtros per intervaUa, 

6. Miquantum spatU: * a little distance.' Gr. Rule 11. 
8. Ab se . . . abesse: Ho be distant from him.' 

13. Singtdi : ^ one on eaoh side.^ See the note on temi, page 44. 
line 38. 

17. Mfd^ . . . coti/icit : the construction is, cor^ieit (Albanmn) 
mo^ su^nentem arma : ' slays (the Alban) hardly able to sustain his 
arms.' 

18. Domum deducunt : * lead (kim) h<Hne.' *" 

22. Crines solvere : ' to untie her hair/ i. e. in sign of grief. See 
note to pa^e 43. line 21. 

23. MovU . . . pubUco : the construclion is, comploratio sororis in 
tanto puhlico gaudio movit andmum ferod juveni ; * ezcited the indig- 
nation of the fierce youth.' Gr. 170. Obs. 4. 

26. Sic . . . hostem : *■ whatever Roman woman shall moum an 
enemy, let her thus perish.' 

28. Visumest: ^seemed.' Gr. 188. Obs. 2. 

30. Lictor : the lictors were twelye officers whd preceded the king 
to keep off tke crowd, to seize, scourge, and ezecute criminals, &c. 

31. Ad popidum provoeavU : < appeal^ to the people;' in Rome a 
citizen condemned to death by the judges, had the riffht to appeal 
firom their sentence to the decision of the whole body of the people. 

33. Ne . . . faceret ; ' that they would not render him destitute of 
children ;' liberis from Uheriy -orum, 2. pl. 

38. Capite . . . rmsit : ^ and sent his son with his head covered| as 
it were under the yoke.' The jugum was formed of a beam placed 
across two upright beams, in the form of ambbet; prisoners of war 
were sometimes sent subjugum as n mark of ignominy. 

2. Ut . . . sequeretur : * that he i^ght await and follo^ the issue of 46 
the war.' 

3. Qud . . . faeere : the construction is, qud re intellect/i., TuUus 
dixit clard voce, Fuffetium fac&re iUvd suo jussu. The objcct of 
TuIIus was to conceal from the enemy and firom hia own soldiers the 
desertion of the Albans. • 
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7. Qiuadrigis . . . distraehts : < wu bound to foar-honed chariots 
and tom to piecefl.' — hi diversa : bc. membra. 

15. Salubriora' . . . corpora : the comtructioii is, eorpora jtecemtm 
esse sabtbriara mHitiiB qudm domi; * in th« militaiy service than at 
home.* See Gr. Rule 53. and Obs. 1. 

17. J>iutumo . . . tmplieihis : * was attacked by a lingering diseafle.' 
— Tunc . . .feroces : the coniitruction is, tunc iUi (for lUim) spirihta 
feroces Jraeti sutU simul eum eorpore. 

18. JVuIU . . . dedit : the conBtruction is, deine^sque dedit operam 
nuUi.rei (from res) nisi sacris; * and thenceforward he paid attention 
td nothinj^ except to sacred thin^.' 

26. Sustulerunt (from toUo) ammos : * took courage.' 

28. Qta . . . repeteret : ' who should claim the things/ t. e. taken 

by the enemy ; tne ambassador was sent to demand a restitntion of 

the spoils previously to declaring war. 

30. Jl quibus repetuntur : * from whom restitution is demanded.* 

31. Fines: 'borders.' Gr. 61. 6. 

32. Verbis . . . sit: *letmj words have credit.' 

37. Responsum est a Latinis: <the Latins answered.' Gr. 151. 
Obs. 4. 

» 

47 6. JWm . . . regem : the construction is. non potuit prtBstare (sc. 
talem) regem. qualem promiserat; < he couid not show himself, such 
a king as he had prcHmsed to be.' 

11. Ei. . . sustuUt: < an eagle took off the cap of him arriving.' 

14. Sublimis : * high in the alt.—>^uguriorum jfeHta : ' acquainted 
with auffuries.' See note page 42. line 18. 

16. Altasperare: ' to ezpect Ibigh fortunes;* aUa is the aec. pL 
neut. 

20. IntercepU: 'he usurped.' 

23. Equitum . . . auxii : * he increased the centtiries of knights in 
number. 

24. Vt ferunt : * as they say.' 

25. Id . . . negabat : ' declaied that that could not be done.' 

31. FiUum . . . donatnt: * presented his son of the age of thirteen 
years with a pnetexta and a ouUa.' The prtBtezta was a gown bor- 
dered with purple, worn by the Roman youths, till the age of seyen- 
teen years. The bulla was a gold or silver ball wom round the neck. 

34. JEgri fn^entes : ' indignant.' 

40. ^er . . obstrepere : the construction is, aUer (ccspit) ohstr^ 
pere aUeri. 

48 1' Ez composito : * accordin^ to a concerted plan.' 

2. Se . . . averteret : * the kmg turned himself entirely away.' 

7. Visu . . . miretbUe : ' wonderful in appearance and in ^e result.' 

— Visu and eventu are supines from video and evenio. 
10. JVVm seeus ae : * not otherwise than' — * the same as.' 
13. ^ldimn : ades in the singu^ commonly signifies a temple, in 

the plural a house. 

15. Servio . . . essent : * they would be obedient to the commandfl 
of Seryius Tullius.' 

19. Id . . .ferehat: the constniction 'iBy famaferdfotidfaetum (esse) 
communiter a dvitatihue Asub': ' rumor declared that it had been boilt 
in common by the states of Asia.' 
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Pofpvlis : tluB plaral is here used because there were a namber 
of difierent Latin states, which were uniCed together tQr a confederaey 
—Ut et ipsi: bc. Latini; * that they aleo.' 

23. Ctddam . . . datum : the conatrtiction is, diatur nata (eiM) 
eiddam LaUnOf et responsum (dicitur) datum (esse) somnio. 

24. Cujus is the relative of popvlum. 

25. Bovem . . . immoldsset : * should sacrifice that cow.* 

29. . /to . . . vindicavit : * thus he secured the empire to his own cit- 
izens (i. e. the Romans) and the honor to himself. 
31. AUeram . . . alteram : * the one . -. -. the other.' 
34. Seuforte, seujraude: ' either bj accident or by violence/ 

10. Is refers to Seztus. 49 

13. Et . . . aUidendo : * and by gradually gaining their favor with 
treacherous caresses.' 

14. E s%dsu7mm : '.one of Yaa attmdaaiUs ;' the poflsestive pronouns 
aie frequently used absolutely, some such word as anmcusj miUs, 
soduSy being understood. 

18. Redit Gabios: 'returns to Grabii.' 

19. Cognito . . .facto: the construction is, sileniio sinnU ac faeto 
pattis cognito ; ' being informed of the silence and likewise of the act 
of his father.' Sextus understood his fatheT's silence was from an 
nnwillingness to trust the messenger ; that the act of striking off the 
tops of the highest poppies was intended to direct him tp put to death 
theprincipal men in Gabii. 

23. Sorore regis natus : * the son of the king's sister.' 

25. Incidit . . . mentio : * mention happen«i to be made.' — Suam 
(iizorem). 

26. Placuit experiri^: * it pleased th^m, — ^they determined — to make 
the trial.' — Equts . , . petunt : * they go to Rome on horsebaok.' 

27. Regias nurus : 'the kinff'8 daughters-in-law/ i. e. the wives 
of the pnnces who were with CoUatinus. 

28. CoUatiam: * to ColliCtia/ the town where CoUatinus resided. 
31 «'Lucretue vim attvUt: ' offered violence to Lucretia.' 

34. Tarquinio . . . indictum : the construction is, porta urbis elaus<B 
smnt Tarpiimo redeunti Romam (^against Tarquin retuming to 
Rome') et exiUum indictum (est ei), ' and his banishment was de. 
ened.' 



les BOOK n 



BOOk II. 



50 4. Ab aeunculo : i. s, by Tarqnin. 

5. Profeetus Ddphos: ^ having ^ne' to Delphi.'^— wS<2 . . . honorwmr 
dum: Uo honor Apollo with'o£ferin^.' 

8. ApoUinem consulitenaU: * consiuted Apollo/ u e. inquiTed of the 
oracle of Apollo. 

9. RoTMB : * at Rome.' 

11. Perinds aique easu prclapnu : * as if falling bj accident/ 

14. Consules : the Romans having banished their last king, Tar* 
quin the Proud, eBtabUshed a more republican form of goyemment : 
two officers called eonsul^j and chosen only for one year, were tfae 
chief magistrates of the new republic. 

16. Modbparta: ' juet obtained.' 

18. Hi . . . eoUoquuntur : ^ they confer together conceming the re- 
ception of the princee into the city by ftieht.' 

»1. IdUra : Utera in tiie singular signines a letter of the alphabet; 
in the plural, letters, or a letter or letters in the sense of epistfe. 

S4. Uheri consuUs : ihat is, the sons of Brutus. 

S6. Missi . . .feriunt: the constraction is, lictoresque missi ctBdMnt 
virgis (' scourge with rods') feriuntque securi {* and behead with an 
aze') juvenes ntidatos. *The hctors now attended the consuls. 

28. Patrem exuit : * divested himself of the feelinffs of a father.' 

31. Legionibus: the leffion was the lar^est euodiyision of the 
Roman army. and it w«e divided into ten sm&er bodiescalled oohoiti 
(eohortes). 'The cohort was divided into three maniples (manipuU)^ 
and each maniple into two centuries (centuriai) or companies. 

31. Obvitkm . . . eunt : the constmction is, consules eunt obvidm 
kosti. 

51 8. THumphang : * in triumph.' When a Roman general had ob- 
tained a signaL sucoess, he entered the city with great pomp and 
amidst ffeneral rejoicinf . This was called a triumpk, and the general 
was said to enter tlie city triumphans. 

9. Q^anto potuit apparatu : * with as much pomp as possible.' 

10. Luxerunt : from lugeo. 

14. J^on unquam aUhs antt : * never on any former occasion.' 

16. Mia . . . videhatur : the constmction is, alUu pars urbis videbatur 
(esse) tuta muriSf aUa (pars) Tiberi ohjecto : * one part of the city 
seemed to be protected by tbe walls, the other by the interposition 
of the Tiber,' which flowed between the enemy and the city . 

17. ^isi . . .fiUsset: ' had it not been for one man.' 

18. lUo cognomine : he was suraamed Codes, * the one-eyed,' firom 
the circumstance mentioned in the text. 

20. Ji tergo: ' behind him*.' 

22. ^d suos : sc. amicos. See note, pase 49. line 14. 

24. In comitio : ' in the comitium.' The comitium was a place in 
the /brum, near the curia or senate-house) in which the comitia were 
held. 



NOT£S> IM 

32. JSt . . . seMai: the constxuction b, et «m^ feri pari omatu 
(Gr. Rule 7.) sedebat cum rege. 

35. Hoc suppUcii : * thifl punishment.' 

37. SctBtoUe : he was caued Scevola, * the left-handed/ from the 
loBB ofhis right hand. 

I. Sui simUes : < like himself.' Gr. 175. Obs. 3. 53 
5. Procul ripa : <1far from.the bank.' Gfr. 201. 

9. ExfoBdere : * according to the treatj.' 

II. .^ . . . dixit: the construction is, ac dixit se donare (e9JD)parU 
obsidum, * and said that he would present her with a jMtft ot 'the 
hoBtagea.' 

15. Donavire : * rewarded.' 

16. Jn summA Vid Sacrd : ' at the top of the Via Sacra.' The Via 
Sacra, or sacred way, led up the Capitoline hill. 

18. Se . . . ahdicavit : literally, < removed himself from the contul- 
ship/ that is, by the English iaiom, < abdicated the conBuIship.' 

20. Quo adjutore: sc. existente; Gr. 218. Obs. 3. ', * by whose aasiBt- 
ance.' 

23. In . . . venit : * fell under a suBpicion of aiming at the royalty.' 

24. .^^ptid poprvdum : * to the people.' — Tale aUquid : * any Buch 
thin^.' 

25. Misit (eos) qui domum, &c. : ' sent persons to destroy his 
house.' 

526. Fascibus : ' from the fasces.' The fasces were bundles*of rods 
(virgm) bound up with an axe and borne by the lictors before certain 
Koman magistrates. The rods were used to scourge criminalB, the 
axe to behead them. See page 50. line 26. The azes were removed 
from the fasces by Valerius. — Eosque . . . suhmisit : * and lowered 
them/ i. e, the fasces, in token of respect. The lictora usually carried 
them raised up to the shoulder. 

27. Major ... esset : the construction is, majestas popuU esset 
major, pUtm (majestas) consulis. 

35. Gens : *■ race.' A gens comprehended Beveral families (/0- 
fnUia). 

37. Mbis in animp est: ^ it is our desire.' 

3. Laudibus ferunt : ^theyeztol.' 53 

7. Opportunus . . . communiendo prtesidio : * suitable for fortifying 
a position.' 

9. JVb» semd : sc. m^fdd ; * not oncc only/ i. e. repeatedly. 

10. Vefentes . . . pamituit : * the VeTenteB soon repented of the 
peace {they had) obtamed.' 

15. Omnes ad vanum perierunt : * all perished to a man.' 
20. Q^i . . .fregit : ' who conquered Hannibal by delay.' 
24. Dictatura: the dictator was appointed only in times of great 
danger, and was invested with much more power than the consulB. 

26. Magister equitum : ^ the master of the horse ;* he was appointed 
by the dictator, and was next in authority to him. 

28. Victoria nutaret : * the victory was doubtful.* 

31. /» . . . coj^fectus: Jand to have died in that city of age and 
chagiin.' 

35. Plebs , :- . secessisset : the commons, in consequence of tJM 
weight of the tazes and the military service, had abandoned the eity 

15 
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Bnd retired to a neighboring hill, whence tbey were penniaded to 
return by Menen&UB. 

54 3. JVe . . .firrtiu : * thvt tbe hande ahould not eavry the Ibod to the 
mouth.' 

11. Tribunos: the tribunes were plebeian officen, created for the 
defence of the libertiea of the plebeiana. 

16. CoUatis quadramiihu : * by contribnting quadrantes.' a emall 
piece of money worth abont one third of a cent. — PvbUee : * at the 
public expense.* 

18. Q^am . . . eomparatio : * how annecessary ie the too anzious 
acquisition of riches (to om) desiring true honor.' 

23. Qjnania agrees with trtfpidatio underetood. 

S4. Parum prandii : * little protection.' 

25. Dictatorem diei plaemt : ' it waa determined that a dictator 
flhould be nominated.' 

28. Quatu&r . . . agrum : * a field of four acres.' 

29. Ofehderura: < found.' — JVWdwm signifies, having tm only his 
tunic, an under garment like a shirt, the toga being the most important 

part of the dress. 

» 

55 5. A eaptis CorioUs : * from hayiiig captnred Corioli.' 
7. SortUus erat : * he had receiveq.' 

9. Prima sHpendiafaeere : * to seiVe his first campaigns.' 

12. /n . . . ratione ; ' in his whole Way of life.' 

15. Ed . . . poterat : ' he could nev^i.^ satisfied with gratifying 
and honoring her.' ^ 

16. Uxorem duxU: *he married.' — IQxua m adihus: 'in her (fais 
mother'8) house.* 

23. Gram . . . paumd : ' in a time of scarcity.' 

24. Adveetum . . . curavit : the construction is, cwravit frumMum 
adveetum e S&eUid dandum (esse) poptdo magno pretio, ' that the com 
brought from Sicily sbould be sold to the people at a iiigh price.* 

25. Ut . . . coleret : ' that the common people might cultivate the 
'land and not stir up seditions.* 

27. Ad quartum lapidem : * at the fourth mile stone/ - i. e. ibur 
miles from the city. 

28. Castra posuU : * pitched his camp.' 

30. Bomd: ^from Rome.* — Oratores depaee: * messengers to treat 
of peace.' 

38. AdmoHs . . . predbus: <by employing the prayers of my 
mother.' 

56 8. Pretio . . peUicere : * to seduce by bribes and promises.' — 
(Hienti : a client was a plebeian who placed himself under the protec- 
tion of a patrician called his patron, patronus. 

9. Vi . . . deposeeret : *■ that he should claim her as his slaye.' 

11. Causd miUtitB : * on military duty.' — Virgini . . . manum : 

the construction is, injecit manum {* laid hands upon') mrgini vemenJti 

inforum. 

13. Se . . . abstraeturum : the construction is, m abstraeturum 
(esse) vi (eam) cunctantem. 

16. Eam . . .jus: * summons her to trial.' 
19. LaehrynuiAundus : < weeping bitterb^.' 
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523. J^ihil tuqnam mudUi: * no Iielp any wli«re'-»* no wfaeie any 
help.' 
^. ^iw.- imperatiye fioin nno. — UUimd : 'for the lut time.* 
25. /n «eeretum (looum) : < into a retired place' — * aside.' 

36. Inter . . . tererent : the constmction is, tererent tempus inter m 
semunubus^; * were pasaing the time toffether in oonyenation.* 

37. Dtnnum . . . reeiperet: * retumedhome.' 

I. Moris ^vs insueta: ' unused to that custom.' Or. R. 10. — 57 
Risid . . . ignorare : the conatruction ia, fiiit ristd ^maiori) sorari 
miranti sororem ienorare id; 'she was laughed at uy her Telder) 
siBter, aatonished mat her eiater (». a. the younger one) should oe ig- 
norant of that (custom).' 

6. ,^md sororem : * at her sister^s house/ 
6. JlUer eonsvl: * one of the consuls.' 

14. VehU . . . eductos : * led out, as if for the purpose of taking a 
walk.' 
18. Ad simUem tai: ' to otfe like thyself;' tuif gen. of te. 

20. Cui . . .parciiumi ' which is spared.' Gr.l51. Obs. 4. 

27. Exulatum abiit : * went into exile.' 

28. Si . . .fieret : ' if that injury was do*«e tohim innocent,'-^with- 
out his deser^nfir it. Fieret here governs the dative as the passiye 
of fado. DesuGrium sui means < regret for him.' Gr. 170. at the 
bottom. 

35. Petitis . . . legatis : ^ having demanded the surrender of the 
ambassadors.' 

37. Die . . . Augusti : the construction is, decimo sexto die (ante) 
Calendas AugusH. Gr. 284. 

4. In arcem : * into the eitadel,' which was situated on the Capi- 58 
toline Mount. 

5. Ohstinato . . . animo : ' with minds fized on death.' 

6. CurtUes . . . gesserant : * had administered curule offices.' The 
highest magistrates had the privilege of using the curule aea.i(sella 
curuUs), a chair adomed with ivory and raised on steps. 'Their 
offices were thence called eunde affiees; these were the consulship, 
censorshipy pretorship and edileship. 

10. Q^um . . . starent: the construction is, quum QaUi starerd 
conversi ad eos (sc. senes) veluti (ad) simulaera. 

II. GdUo . . . ineussisse : the construction is, ineussisse seipionem 
ebumeum in caput GaUo permfdeenti suam harham ; i. e. to have 
struck the Gaui^ who stroked his beard, on the head with his ivory 
cane. 

18. J^Cocte sublustri: 'on a light night.' — Svbleeantes . . . alios: 
the construction is, alii subleeantes in meem et trahentes aUos; * each 
altemately supportmg those who were above him, and pulling up 
those below him.' 

19. In summum saxum : ^ to the top of the rock.' 

21. Anseres nan ftfdUre : * they did not escape the notice of the 
geese.' 

23. Romanis salutifidt : ' saved the Romans.' 

27. Straguld : adj. from stragulus, a, um, signifyinff « somethinjg 
spread ;' vestis straguUi means a garment or piece of cu>th, which is 
spread on a seat or a bed, in distinction from one which is wom. 
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99. Placmt: se. Romttnie; * the Romaflt detennined/ 

34. Ut . . . relinqwrenl : * that they would raise the siege for m 
small Bum.' 

39. Jntenueione ocHdit : * defeated with great slaughter.' 

59 1. Comditor . . . alter: * the ■econd founder.' 

5. Rus : ' to the countr^.* — Patri diem dictam eese : * that a day (of 
triai^ was appointed for hia father/ t. e, that hia father was accuoed 
by Pompomus. 

8. ^jportd : ' firom the ^te of the city.' 

11. ^^ippe qui: thifl pmrase is often used beibre tbe aub^unctiTe, 
and mav be rendered * as one, who/ or still better by a participle of 
the verb following; as, mdppe md eemeret; * seeing. 

16. Trans Jhuenem : ' Deyond the Anio/ means on the side farthest 
from Rome , so line 18, in dteriore ripdy ' on the hither bank,* netfrest 
Rome. 

19. Eximid eorporis magnitudine : ' of remarkable size.' 

20. Qudm is joined wim maaamd to strengthen the signification ; 
' in the yery loudest tone he was able.' 

29. Macte virtute esto : * go on in valor.' 

35. InsiniMvit . . . GaUi : the Gaul had a long sword ; Manlius, a 
short one ; by pressing near the Gaul he was abie to inflict wounda, 
without being struck m return ', < thrust himself between the arms 
and the body of the Gaul.' — Uno et aJUero iUu : * with two stabs.' 

00 7. Visne : vis from volOf and nX. 

13. Classieo : * by the sound of the trumpet ;' it means particularly 
that note which was the signal for assembhng the soldiera. 

16. Inpasterum: sc. tempus: Mn the future.' — I: from eo, 
18. Cervice e4Bsd : *• his head being cut off.' 

24. In angustiis: * in a defile/ or narrow place. 

28. hUempestd nocte : * late in the night. — Per medias . . . eutUh 
dias: < through the midst of the sentinels of the enemy.'. 

32. Quum . . . obvenisset: * when it was-revealed ttf each consul 
in a dream.' 

34. Diis Manibus : * to the infemal gods :' it was believed that by 
this ceremony the leader saved his own troops and doomed the enemy 
to destruction. 

Ql 6. Ferro deeemeret : * would fight.' 

9. Manum consereret : * was beginniilg the combat.' 

12. Os . . . appetOt : * attacked the face and eyea of the Gaul with 
his beak and ttuons.' 

15. Orientem petit : * flies towards the eaat.* 

17. Annos . . . natus : literally , * haying been bom twenty-three 
years/ — * twenty-three years old. 

23. Parem: ' competitor.' 

e 

62 3. Retro . . . repetunt : * they retum back to the way, by which 
tbey had come.' 
7. Tum . . . tum : * both . . . and.' 
9. Sibificiendum: sc. est; * ought to be done by them.' 
11. Quad: acc. before fieri, — Placeret: ac. ei; * what he thought 
ahould be done.' 
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16. SA lege : ' <m this conditioD.* 

18. Detracta : bc. sunt. — MisH : wc. sunt. ' 

dS. Se abdiderunt : ' ooncealed themfelreB each in his own hoofle.' 

S5. Turpi . . . tenetur : ' ia not bound by the.diBgraceful compact.' 

27. Ex ed: BC. sponsiane ; ' by that compact.' 

29. £x02Miin reUgione pspukan : > I will releaae the nation from 
their obligation.' 

34. VerBcundid majestatia : * firom respect to his dignity.* 

37. Posthumius . . . percussit: the conBtruction is, Posthumius 
percussit femur fecialis genuj quantd vi potuit ; < Posthumius struck 
the thiffh of the herald with hia knee (his handa being tied), with aa 
much ^rce as he was able.' 

38. Se . . . esse : * that he (t. e. PoBthumius) waa a Samnite citizen.' 
The ofaiect wa» to lepreBent hiniBelf as becominc a Samnite hj the 
Burrender, and then, oy yiolating tbe person of the Roman ambaBsa- 
dor, to give the RomaBB a pretence for war. 

2. jSdoersis ominibus : ^ under unfavorable omens.' d3 

3. Ad. auspicia repetenda : * to renew the auspiceB.' 

9. JWm . . . defuit : the construction is, nules non d^fidt dudf dux 
no» (defuit) militL 

10. Casa tradumiur : < are aaid to have been alain.' CScbm (eflBe) 
inf. pasB. 

14. AUbi . . . alibi : * in one place . . . in another.' 

20. M preces l . . versus : * haying recouTBe to prayers and en- 

tieaty.' 
25. Prtscipua . . . inerat : * hia swiflneBB of foot was remarkable.' 

sc. es. — Cognomen: i. e. of Cursor. 

28. Segnms : sc. justo ; * more slowly than was proper/ t. e. * too 
slowly.' 

32. MuUd dietd : * having imposed a fine.' 

36. Qtdhus auxilio zenit : see Gr. R. 22. remark. 

3. Pedem rrferrent: <were retreating.' — Elephantos: Pyrrhus had 64 

elephants in Mb army, bearing little towers with armed men on their 

backB. 
5. Vastorum . . . moles : ^ the size of their immense bodies.' — Su' 

perastantium : that is, on the elephants. 

10. Admerso mdnere: ' with wounds in firont.' 

13. Magnis itineriinu : * by forced (t. e. rapid) marches.' 

18. Hydram : the Hydra was a fabulous monster, with many heads, 

which were said to grow out as fast as they were cut off : it was saia 

to have been finally killed by HerculcB. 

24. Solet . . . clementia : the conBtruction is, enim elevtentia sdUt 

ecfs eofmes magm animi, 

30. Sed . . . discussit : the eonstruction is^ sed simplex eonfessio 
ctdp4B diseussit perieulumf ^ ayerted the danger.' 

34. Vini . . . vfderi : the construction is, eam vidori (ssae) adpmm 
vim qudm (esse culpam) haminum. 
99. Magnd . . . wdebat : * aad had great Influenoe with him.' 

1. In sermone : * in conTersation.' 

10. JVos . . . dabimMS : the consMetioR-iB, daHmm nos quioti <i!ror~ 
quies); * we will give ourselTes up to rest.' 
15* 
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11. Quin . . .fnieris : * whj do you not even now enjoy that eue T 
13. FrvMxpwm, : * of the principol citizens.' 

15. J^on : . . mtmera : the constraction is, mus munera epreta mmi 
nan solum a viris sed et {* but also') a muUerious. 

16. Quum . . . verhis extoUeret : * while he waspraisiiu^in a speech.' 
25. Sina hostium spolia : thia phraae cannot he ren^red hterally 

into English ; it means, ' the spoils of two of the enemies.' 

27. Q^alem . . . comperisset : < what kind of a place he had found 
Rome.' 

66 7. Vis: from volo. — Sin . . . nudum: the construotion i»y sin verd 
(judicas me) malum (yirum). 

8. yinno interjecto : * a jear having interrened.' 

13. Se . . . necaturum :■ sc. esse; * that he would poiaon Pyrrhua.' 

15. Caput ejus : * his life.' 

16. Dixissefertur : * is said to have ezdaimed.' 

19. Athenis : * at Athens.' — Qta . . . prqgteretur : ' who pro&ssed 
himself a philosopher.' 

22. Utinam . . , persuadeatur : * I wish our enemiea could b^ per- 
suaded of that.' 

27. CcBnabat . . . herbas : * he was supping on roots and vegetables.' 

29. Magnam . . . pecuniam : * a large sum of money .' 

30. jyihil . . . erit : * I shall have no need of that money .' 

32. Simultatem gerebat : ' was at enmity.' 

33. lUe . . . hie: ' tbe former . . . the latter,' 

34. Furax : * rapacious.' 

38. Chratias ageret : * was giving thanks.' 

39. JWiU est . . . qudd : * there is no reason that.' 

40. Si , . . venire : ' if I had rather be plundered (by a. rapaciouB 
consul) than be sold/ i. e. as a slaye^ if taken captive by the enemy. 
Venire from veneo. Prisonere of war were anciently treated as slaTes. 

41. Censor : the censora were nutgistrates who had the care of the 
public morals : thejr punished an unworthy senator, by expelling him 
nom the senate, as it is here said Fabricius degraded Rufinus {^movit 
senatu^ on account of his eztravagance. — Jirgenti feuii : ' of wrougfat 
■ilver, i. e. of plate. 

07 1. Vitam . . . exegit: * passed his liie.' 

2. Ut . . . reHquerit : ' tnat he c d not leave (the meana) from which 
the marriage portion of his daughtere should be provided.' 

3. Pairis . . .desumpsit: *took upon itself the office of a father.' 

9. Tanium hominum : *■ so many men.' 

12. Q^um . . . argueretur : * when he wa0 accused by his enemiea 
of embezzling the (public) money.* 

13. Gutto . . . vroUUo : * havin^ produced in pubUc a wooden fiaak.* 

14. JWUl . . . hostUi : * nothing more from the spoils of the enemy.' 

17. Malo . . . vmperare : the construction is, mido hee esse (or esM, 
from edOf Aiec) m meis JictiUbus (* earthen vessels') et (me) imperare 
(iis) habentibus aurum. 

18. Agri^ . . . divisit : the conotruction ia, dhrisit pomdo septema 
jugera agri captivi viritimf * seven acres of the conquered territory to 
each individual.' 

^ 21. IHxit . . . posset : the conatruction isy dixitque (eum) esse 
> cwem, eui idem non posset esse sa^ quod (erat satis) aUis. 
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fU, Ed . . , haberet : < was making a lev^ for that parpofle.' 

25. Tadio . . . darent: ^being weary of war, would not enliat.' — 
Cat^eeti» . . . trihubus : t. e. the names of persomi of all the tribes 
being written on Bmall pieces of paper and thrown together into the 
um Srom which ihej were drawn. 

26. Primum . . . jussit ; * he ordered the first name drawn from 
the urn (t. e. the penon whose name was firat drawn) to be aum- 
moned.' 

27. Smia . . . suijicere : * to sell his poaflessions by auction •/ a spear 
(hasta) was erected at public sales : hence the phiase subjicere hastay 
* to sell by auction.* 

30. JWm . . . doe : * that the republic had no need of that citizen.' 
(Jk 32. AdoUseemti . . .fwerunt : * were of anj assistance to the youth.* 

V 1. Fidem . . .fecerat: * produced an expectation of his return.' — 

BdLum . . . putaretur : * he was thought to have the intention of re- 
newing the war.' 

8. Pyrrhum . . .ferri: the construotion is, PyrrA«m ferri (firom 
fero) magno iT/^etu (* was Tushing with great fiiry ') m auctarem sui 
mtmeris... 

10. UtrAquA mamu : < with both hands.' 
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6d B. Ckmsul . . . interjeetmn : tfae coastraction is, eonsul pnrnd trajeeit 
frstum interJMtum (tying) inter ItaUam et SidUam naite piBeatoriij ad 
eiplorandos hosteSf * in a Bahing boat to ezamine the enemy.' 

10. Se , . . abiuere : the eonstniction is, se non passurum esse (fiom 
patior) Romanos vel aUueremanius (* even to waah their haada') t» 
Siculo mari. 

19. Qmn Claudius . . . traduseret : < Claadina ftom transportmg/ 

19. Ji Fwnsis : ac. nambus. 

21. JVbm . . . appreksndebaaU : * for they ■eized an enemj*n atdpy bj 
tltfowini^ on bovd those gvapplingp-irona.' 

70 1* QiM robore prastdbant : * who^w^e auperior in strengtl^* t. #. of 
body. 

2. Inter pugnandum : * during the fiffht.' 

4. Primus . . . egit : * and waa the nrst who solemnized a nayal 
triomph.' 
6. Mari . . . possent : * thej became very powerfol by aea.' 

10. Saltu se demisit : * leaped.' 

11. JVe . . . daret : * that he ehonld aufier puniahment for the loas 
of the fleet' Gr. 216. Obs. 7. 

16. Copiis maritiTnis : * naval forces.' 

21. Re maiU ^estd : * an afiair being unsucceBsfully conducted ;' 
t. e. in case of failure. 

28. Censeo . . . jubeas : so. ut. Gr. 215. Obs. 5. 

34. AUa . .. est: the construction is, est nuUa aUa via sahttis nui 
hae. 

71 2. Qttem . . . eonsiUo : ' into what plaoe he was leading them, and 
with what desiffn.' 

8. Iter intenSere : *• directed their march.* 

9. Ht . . . aneeps : * a battle ensues for a long time doubtful.* 

10. Multitudo : sc. hostium. * ^ 

13. Virtuti . . .Jortuna : < the good fortune of Galpumius was equal 
to his yalor.' 

14. Saucius Juctus esset : ^ he had been wounded.' 

17. Ei . . . graminea : the construction isy corona graminea data 
est e» merces (' as a reward') egregufaeinoris. The eorona or wreath 
here mentioned was granted to one who had deliyered an army when 
besieged or surrounded ; it was called eorona obsidionaUSf and was 
made of grass. 

19. In , . . prvneipem : ' as a reward of martial courage in the piin- 
oipal nation in the world.' 
23. Magnd elade t^eeit : < defeated with great slaughter.' 
94. Qiia#i ds paee aeturus : * under pretence of treating of peaee. 
97. Paueis . . . oniits ; < a few years before.' 
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33. Tar . . . referri: the construction is, par referri pari; * that 
letaliation should be made.' 

3. Plures . . . eUsit : the constiruction is, elisit plures (milites) verhere 73 
caudfB. 

4. Jpso . . . affUUu : * by the Tery blast of his pestlferous breath.' 

5. Q^ippe qui . . . repaleret : ' ior he repelled.* 

7. Conpigi^dum fuU ad machinas : ' it became necessarj to hare 
recourse to military engines.' — Balistis: the balisUB were engines, 
which hurled large stones with great force ; they were used in batter- 
ing down walls, &c.; ' and the haUstCR bein^ brought up, the enemj 
(i. e. the serpent) was to be battered down (it was necessary to batter 
down the enemy) like a fortified citadel.' 

13. Regtdo . . . prorogatum est ; ' the command was continued to 
Regulus on account of nis success, for the nezt year.' 

l^. Ahlato . . . rustico : * having carried ofF his agricultural imple- 
ments.' 

18. JVe . . . alereniur : * lest^ his farm being deserted, there would 
be nothing from which his wife and children could be supported.' 

19. Acceptis literis : * havinff received the letter.' 
22. Opes contudit : ' crushed the power.' 

2B. Ultimd pemicie : * with the greatest slaughter.' 
S9. Remanscrunt : ' survived.' 

30. Romam . . . missus est: *he was sent to Rome (io treat) con- 
cerning the ezchange of pnsoners, having taken an oaUi/ &c. 

34. Ae . . . reeusavit: 'refused that he would give — to give his 
opinion.' 



10. Ipsd . V . Ulustrior : * more honorable and illustrious than even 73 

his life itself, though long spent in the greatest glory.' 
15. Quo die : for eo dicy quo; * on the day, on which-' 
17. Pullarius was a person employed to take care of the chickeus ; 

if the chickens ate, it was a favorable omen, but if they refased^ it 

was considered unfavorabie. 

19. Esse : from edo. 

20. Quo . . . incessU : ' which being done — on account of which 
act, — a foolish superstition filled the minds of the soldiers.' 

23. £a . . . ClaudiiB : ' that circumstance was also fatal to Claudia.* 
25. Utinam . . . vimeret : * I wish that my brother was alive.' 
30. Finem . . . imppsuit : * put an end.' 

34. Dux classis : sc. erat. 

35. Cui animus erat : * whose intention it was.' 

36. Eas . . . complere : the construction is, compUreque eas ddeetia 
viris (' with chosen men') dcceptis ab Hamilcare. 

37. Optimum ratus : * thinkmg it best.' 

1. Et . . . conjUgere: the construction is, et confligere eum elasse 74 
(t. e. of the enemy) gravi impeditdgue suis oneribus. 

2. JVec . . .mora: * nor was the victory long delayed.' 
7. Certum vectigal : * a fized tribute.' 
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75 3. JVooem . . . admatus: *h&ymg been led to the altar when nipB 
years old/ 

6. Eamd . . . CarUuugvnem : * firom Rome to Carthage.' 
8. Dedi : inf. pass. from dedo. 

11. Pemis . . . sucdamantxima : the construction is, Pcems swcdo' 
maatSbus (ae aumere) hdlum. 

13. Et . . . gesturos : the construction ia, et se gesturos (eeae) eodsm 
mumOy quo acciperewt; <and that thej would carry it on with the 
aame spirit with which they had received it.* 

15. Superatis . . . jugis : * haying paaeed the chain of the Pyrenees 
and of the Alps.* 

23. Dux . . . deerat : the constmction is, dux neque deerat occasioni 
Tei (gen.) ben^ gerenda ; * neither missed any opportunity of auccesaful 
operaiion.* 

24. J^Teque . . . dabat: the construction is, neque ipse dabat uUam 
hosti. — fiumemtatum: Aau]nnefromfrumentor. 

25. Opportunus . . . agmen : * he was piresent at erery opportunity, 
attacking the foraging party.' — Carvens signifies here * attacking m- 
quently' — ^ hanging on tne skirts oi.' * 

76 1. MiUtan . . . pisnitsre: the conatruction is. ccBmtquejam miniu 
panitere v^Utem aut sute virtutis aut fortuna (Crr. R. I&. Obs. 1 . and 
£zc. 2.), * and the aoldiers now began to aistrust less both their 
oourage and their fortune.' 

7. Ex capite : * from their heads.' 

8. Huc uliic : * hither and thither.' 

12. Ut .. . invidiam : * that he might ezcite an odium against 
Fabius among his own countrvmen.* 

18. Pro . . . segnem : ' timid instead of cautious, slow instead ef 
ciroumspect.' 

20. lUum . . . terere: the construction is (Minucius dicebat), iBum 
(i.^. Fabius) terere tempus in ducendo beUOf ' oonsumed the time in 
protracting the war.' 

24. 'JEquo . . . arumo: * with patience.' 

27. Recqiftui cecinit (from cano) : < sounded a retreat.' Gr. R. 22. 
Obs. 2. 

28. A . . . esse : the construction is, Minucium victum esse a se^ se 
Q but that he') (victum esse) a Fahio. 

34. Tarento . . . potitus est: < obtained possessicn of Tarentum.' 
36. Per spedem : < under pretence.' 

41. Ed . . . est: * and the praetice was made — ^became — so habitual 
6r. R. 40. 2. 

77 11. Ad redjnendum Tarentum : * to recover Tarentum.' 
12. Res levts momenti : ' an afiair of trifling importanee.' 
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16. Fer . . . caneUiatus : * becoxning the friend of the eommander by 
xneans of hia sister.' 

17. Vigilid primd : < in the fint watch;' i. e. of the xlight. The 
night was divided into four eqoal parts, cidled watchee. 

25. Eum : i. e. Fahhtm. 



l. Legatus : lientenant-general, or second in command. 

29. In . . . veniret : the coDBtruction is, (Fabiufl) vemret in eoBtra 
ejusy i. e.JUii. 

30. Pro mare : ' according to custom.' — ^ .^rUeibant : sc. cansuUm. 

37. Consulem agere : * to maintain the digxiity of a coxmuI.' 

38. CautioT m&m promptior: 'more eautious than aetiTe.' Gr. 
216. sixth line from the bottom. 

39. Sed . . . erat : the construction iS) sed pmdentia tnnto (< natortl') 
91(5 ingenio erat aptissima bdlo, fuod tum gerdfatur, 

4. Paulo . . . plae^at : * the prudent delay of Fahius was more 78 
agreeable to Paulus.' 

7. Ibi . . . aluerat: the constmction is, Uri fortuna aluerat* temeri- 
tatem insitam Varroni aUquo suceessu leeium praUarum. 

17. Pattre : imper. 2 smg. from palior, 

21. Miwime eessandum : sc. esse; *■ that he ooght by no xneans to 
pause.' 

25. &11J9 . . . imperia : the conslruction ie, ereditur husse satis 
saluti urU et imperio. 

27. Ad . . . insistunt : ' the Carthaginians prooeed to colkct the 
spoils.' 

34. Varroni . . . Uum est : the coxistruction is^ itum est (ab oxnnibus 
ordinibus) obmhm Varrani; ' all orders went out to meet Varro.' Gr. 
15i.Ob8. 4. 

40. Egebat ararium: sc. peeunid; ' the treasaiy was emptj.* 

1. In medium protuUt : ' contributed.' 79 

2. JVbmina deierunt : * enlisted.' 

3. Adhuc pratextati : * yet wearing the pnetexta.' Boys wore the 
pr€Btexta till they were seventeen years old, and were thence called 
pnetextati. 

7. Copiam . . .fecisset : ' had ffiven permission.' 

11. Quum . . . potuisset: 'although it might have been done at 
little expense.' 

12. Ut . . . mari : * that either to conquer or die might be implanted 
in the Roman soldiers.' 

19. jRe^: ^the object of his xniBsion.' 

22.. Prator : the pretor was the nezt magistrate in dignity to the 
consul. See note to page 58. line 6. 
^ 31. MoUri jpartas : *■ to batter down the gates.' 

38. Ad ttJtsimm inopiet : ' to the eztreixie of want.' 

11. Ad . . . inapia: the construction is, nentum est (ab iis) md id 90 
inopieB ; ' they were reduced to such a degree of want.' 
iZ. Muribus : Arom mus. 

14. Ducentis denariis : ' fbr two hundxed denarii )' a denarina waa 
ahout fourteen cents. 

15. Famis : from femes. — Utrique . . . eibtigit : tfae cmistruction is, 
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merita sars obtigit utrique nempe venditori et emptori; < befeU eaeh» 

namelj, the buyer and the seller.' 
19. h^mis Mtgeribus : ^ from the bottom of the ramparts.' 
3S. Ckipiti HRus parceretur : ' his life should be ■pared.' 

34. Jlttentiiis : * very intentlj.' 

37. Propter . . . requirebat : *■ (m accoimt of faii eagemeM in investi- 
gating what he waa studjing.' 

39. JEgretulit: Uamented.' 

81 1. Ovans : * enjojin^ an ovation.' The ovation was a sort of lesser 
triumph granted to Tictorious ^enerals, whose successes were not 
important enough to deserye a tnumph. See note to line 8. page 51. 

o. NdiriUa signa : * beautiful statues.' 

16. Actum erat de imperio Romano : ' it was deeided conceming> — 
it was oyer with the Roman power'.' 

22. InjuriiB . . . ohlitus est : for obUtus est gramssimte injuruBj quam 
aecmeratf * he forgot the verj great injurj which he had received.' 

2d. Ed . . . senatus : * the senate gratified with that reconciliation.' 

26. Jd . . . hdbthant : * had this intention.' 

28. J^Teque . . . pateretur (from patior) : the constraction is, neque 
pateretur (hostes) conjungi aut cot^erre vires m unum (locum), ' to- 
gether.' 

35. Ambo: 80. cansuUs. — CaUatis signis : 'having joined their 
forces.' 

38. Condtato equo se . . . immisit : ' having spurred up his horse, 
threw himself.' 

82 6. Jhmos pueritiiB egressus : 'nothaying pamed the jears of boy- 
hood.' 

10. Interjecto . . . opposuit: ^throwinghimself between,heoppo8ed 
the attack of the Garthaginians.' 

12. JEklilitatem . the edileship, or office of edile, was the lowest of 
the curule offices. See note to line 6. page 58. Bj law no person 
Could be chosen edite who was less than thirtj-seven jears of age. 
See note to line 2. page 90. 

13. Rationem ejus esse hahendam : * that anj regard should be had 
to him.' 

14. Qicoi2 . . . esset : * because his age was not jet that required bj 
law to stand candidate for the office.' 

15. Satls annorum habeo : * I am old enoueh.' 

21. SummaHmperU : ' the chief command. • 

22. De . . . conspirare : * were entering into an agreement fbr aban- 
doning Italj.' 

23. In hospitium : * into the house.' 

25. De quibus aUatum est: * o£ whom information had been given 
him.' JlUatum est, impersonal verb, firom affertur, which comes from 
affero. 

27. Deserturos: sc. esse. 

28. Passuros : sc. esse. Passuros is from patior. 

29. Haud . . . cemerent : the constraction is, pavidi haud seeus^ 
auhm si cemerent vietorem Hannibalem : * terrified not less than if the j 
beheld the victorious Hannibal.' 

34. Jfee . . . constdbat : * nor was it verj dear, whom thej shoold 
send.' 
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35. JBA . . . €»miti€ : * oomitia (publio meotings) were appointed 
(to decide) on that point' 

37. JSbnUna prqfiteretUur : < thould giye in their.names/ t. e. as 
candidates.' 

4. Animonm . . . resedit : < the ardor of their ezcitement had 83 
ceased.' 

5. Populum . . , panitere : the constmction is, ee^nt pcenitere pop- 
uLum Romanumfacii : * the Roman people began to repent of what 
they had done.' See note to line-i, page 76. 

14. lUustri loco . . . nmtam .* * was born of a distin^ished family.* 
17. Satls ma^um . . . pondus : * a very great weiffht.' 
21. H(Bc accSUnt : * let these nuptial ^fls be added for you by me.' 
U2, Ad . . . gratiam : ' to repay the kmdness of Scipio.' 
25. HasdmSalem : this is not the brother of Hannibal, but another 
Garthafinian general of the same name. 

28. SegU generisjformdinsigni: 'ofa royal family, and remark- 
able person. 

30. Id mtatis : * at that age.' 

31. Massivam . . . vocant : * my cotmtrymen call me Massiya.'— 
Orbus : * an orphan.' 

40. Effusis . . . lachrymis : ' shedding teara from joy.' 

41. DaUs . . . dimisit : * and having giyen some norsemeny who 
should conduct him i& safety, sent him away.' 

4. Imperatoris : when a ^neral had obtained a signal victory, he 64 
was saluted by his army with the title of imperator. 
• 5. Mihi . . . est: ' is to me the hiffhest (oftitles).* 

7. Vohis . . . animum : ' it is allowable fbr you to belieye — ^you 
may believe that there is in me a kinfly soul.' 

17. Sed . . . volyiit:'^ but he was neither willing to give nor to rie- 
eeive a pledge.' 

20. wtfa . . . appeUeret : * arrived at the same port.' AppeUsret irom 
oppdLoa^. 

21. Inviiaius : sc. est. — CcBTtatum est : sc. ahiis ; * they supped.' 

22. Eodem leeto . . . aecubuerunt : * reclined on the same couch/ 
i. e. at supper. The Romans at supper were accustomed to recline 
(accumbere) on a couch, each of which generally contained three per- 
sons, and was thence called tridiniumj or tricliniaris leetus, or simply 
lecius. 

23. Tanta . . . Sdpioni : * such was the affability of Scipio.' 

29. Jid . . . statuendum .• . < to fix the time and place for a con- 
ference.' 

90. Duos . . . retineri : * th»t two should be retained as hostages.' 
35. Promissa . . . mundiiiis : * long, flowing hair and a figure not 
adomed with elegance.' 

38. Qratias . . . agit : * retums thanks for the release of his broiher'8 
son ;' i. e. of Massiva mentioned above, page 83. section 23. 

40. Cupere . . . navare .- the constraction is, se (i. e. Masinissa) 
cupere navare operam (* to render aid*) Uli (i. e. to Scipio) et Romam 
populo. 

1. AkU amnos : sc. legitimos; ' before the lawful age.' By law no 
perion conld be chosen consul before he was forty-two years oid. 
16 
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i. /(i . . . perfeeit : * nocomptished it by an Art&l pUat.' 

8. QuAm eelerrinU : ' with the greatest poseible deqMitoh/ 
15. Vento geeundo: * with a prosperotts wiad.* 

17. Duei : inf. pato. firom Auco. 

19. ExpogUis copiis : * his forcee haTing been dieembarked.' 
d5. ^ifd . . . eontudit : * by which conSdenoe in h^naelf he l^oke 
tiie spirit of the enemy, before he had their arme/ 

37. Qtti . . . ae^verat : * who had greatly aided the Romaii canae.' 

40. ^d tuendam patriam .* ^ to protMst his coantiy.' 

86 4. Q^inque dierum iter . . . abest : * ii dietant five days* march. 
Rer \b in the accnsatiye by R. ^. 
6. Constituitar : see Gr. S14. Oba. 4. 

13. Ad . , . vrinewea : < send aa amba«8adoni to Bue for peaee thirty 
chiefii of the elders. 

15. More adulantium procuhiSre : * prostrated themaelTee in the 
manner of those doin^ reverence ;' that ia, in tbe oriental manner of 
doing reverence to prmceB by throwing one'0 self at their feet. — Om- 
veniefu . . .Jwt : * tneir discourse waa snitable to so humble a laluta- 
tion.' 

23. Effusa . . . obsidtiHU : the cenBtruction is, turha ^usa non modd 
ex urlnbusy sed etiam cx agris obsidebat vias; * ciioked the waye.' 

96. Suis^ inmsus : ' and haying beoome odioae to hia eoumtnf' 
men.' 

35. Interroganti : bc. Scipioni. 

36. JSemo . . . disposuit : < and no one choae hia poeitionfl and ar- 
ranffed his posts more akilfiilly than he.' 

38. Semetipsum dixit : the oonetruction is, (Hannibai) dixit (ae da- 
cere) semetipsum (tertium). 

S7 1* Iimpromso . . . ^enere : < by an unexpected kind of compliment' 

3. Syria . . . Sdpwni : * Syria had falien to Lucius Scipio aa his 
^▼ince.' 

9. Se . . . promisit : f and promised that he would be his lieutenant' 
17. HahuU: <treated.' 

82. Aliam . . '. r^erre : * I cannot do him any other favor.' 

96. Dolorem : * ma own wronge.' 

97. Ratio : * an account.' 

30. Dubitari : impers. pass. ' that any doabt ahould be entertained.' 

31. Ad . . .fedt: < spoke afler this manner.' 

32. JWm est qudd : < there is no reason that '-^Potrev eonscripti .- 
< conscript fiithiers/ the title by which the senate was addresaed. 

34. In dubium : * into doubt.' 

41. Diem dixmmt : * appointed a day/ 1. e. of tiialy or * denounced.' 

42. Q^asi . . .frauddsset: <of haying defiraaded.' 

88 )• DieendtB eausiB : < of arguing his oanae,' i. e. of defendiiig him- 
self 

4. Habuit : < be pronounoed.' 

6. DOs supfdieemus : * and rettim thanka to the gods.' 
9. Celebratior . . . quo : ' this <hiy was more illustrious by the &vor 
of men, tban that on which.' 

14. latemi . . . degeret : < waa fiTing at latemum.' 



IB. Opus ig here an indecl. adj. agreeing witk ^um; Gr. Rule 9. 
Obs. 2. 

90. Cofupeetum . . . apeUnUes .* ' denrinff a nght.' 

81. Proinde prabere : pehaU is here unaersto^ ; * and heg that he 
woold not tfaerefore refnse te allow hhnself to be aeen.' 

96 CotUigiMset: ao. 0»; < tfaey had been permitted.' 
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89 2. Legatojratre: sc. eadsUnU; Gr. 218. Obs. 3. ' his broUiei belng 
lieutenant-greDeral. ' 

4. AdduofemM mUlia: ac.pasauum; * at aboat the distance of 
two miles.' 

5. Aciam instruere : * to arrange his army in order of battle.* 

7. JVihU : the acc. case, governed by secundiim understood. — JVIftil 
nocuit : * did not injure.' 

8. Regiis : sc. copOs; * the forces of the king/ t. e. AntiochuB. 
13. Se dediderunt (from dedo) : * surrendereo.' 

15. Aceusatus est aceepta pecunia : ' was accused of money reeeiyed* 
— of hayin^ received money.' Gr. Rules 23 and 28. 

18. Ihut eceptus: sc. est; 'began to be dragged' — ^' was on 4he 
point of being dragged.' 6r. 149. 

19. Sibi esse : ' 3iat he had.' 

20. Q^tBrendtB : Grerundive, Gr. Rule 36. 

21. JVon passurum : (se) non passurum (se. esse; ftom. patiory, * that 
he would not suffer.' — Lucium Scipionem esse : * Lucius Bcipio to be.* 
Gr. Rule 4. 

27. Qud (the relatiTe of pecuma) muUatus fuerat : * which he had 
been fined.' — J^foluit : volo and nolo generally unplj something more 
than < to be willing' and * not to be willing/ but rather mean * to 
choose' and ' to choose not.' 

90 2. Pairui . . .fiUus : * the son of the uncle of Bcipio A^cajius.' 

3. ,SldiUtatem peteret : * was candidate for the office of edile.' 
The chief duty oi the lediles was to take care of the buildinfirg of the 
city, whence they borrowed their name ; it was their duty uso to at- 
tend the tribunes of the people, to rectify weights and measures, pro- 
faibit unlawJul games, &c. The inspection of the public games was 
also allotted to the sdiles. 

4. More candidatorum : * according to the custom — as was the cas- 
tom— of candidates.' Those who sought preferment were called 
candidatif from a white robe, wom by them, wnich was rendered shin- 
ing (candens or candida) by the art of the fuller. Candidates en- 
deavored to gain the favor of the people by every popular art ; by 

going round to their houBes, by shaking hands witn those they met, 
y addressing them in a friendfly manner, &c. 

8. RustuxB tribus : the common people, who liyed in the countiy 
and cultiyated the ground, were called plAs rusHca; those who 
liyed in the city, pUhs urhana : the former were considered the moie 
respectable. 

15. Mater Idaa : < the Idean m^her/ t. e. Cybele, wbo was ao 
called, because she was worshippea on mount Idh.—^dveeta foret : 
< shouid be brought.' 

20. Idem . . . recusavit : * the same person, when consul, declined 
the name of imperator, offered him by his aoldiers, and a triumph« 
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oAied hy the teiMAe.' When the Romaiis gained a yictorvy the lol- 
dien^saluted their ffeneral with the title of tin^erotor, nnuch wae 
afierwarde confinnea bj the Benate, and an nwUum or trnmph wae 
alao granted bj that body. 

35. Itmginem: images were the boita of peraona down to the 
shoulderB, znade of waz» and palnted, with tides or ineeriptionB, writ- 
ten below them, pointing out the honom they had enjoyed or the 
expleits they had achieved. The right of haying imageB waa allowed 
oniy to thoee perBons, whothemselyeB or whoBe anceBtora had held 
a curule office. They weie kept with great care by their poBterity, 
in the coortB of their iioiieeB, and brought out oaly on irreat occaBione. 

30. Qutdfiain eammB ett : ' what ia the reaBon.' Gr. Kule 8. 

33. Equnim sermu : bc. cmrmL — ^niis : compar. pfparum, Gr. 160. 

I. Bie: 'heie' — i' upon thiB.'-~sY(awtMi : sc. tn^iwf. 91 
6. Munieipio : municipia were foreiffn towns. which were admitted 

to the priyilegeB of Rome^thouj^h in £flbrent aegrreeB; Bome poBBesB- 
ed all the ri^hta^ ezcept Buch aa could not be enjoyed without 
actually ^eaidm^ m Rome ; while othera had the right of Benring in 
the Romaa legion, without that of yoting and of obtaining ciyil 
offices. 

6. Operam darei: * applied himBelf ' — ^ deyoted hiB attention.' 

7. Inforo esse .- ' to be employed in publie buflineBB.' 

8. Primum .... si^ffemque : * he seryed hia firat campaign at ihe 
age of aeyenteen.' Gr. Rule 56. Obe. 3. 

10. AdluBsit : from adluareo, 

II. Magni astimaia est: *wnB thought highly of.' 6r. RuleB SM 
andSS. 

14. ^^o milites : bc. vescebantur, 

17. QiuBfltor : the queBtor was an officer who had the care of the 
publie treaBOzy . He accompanied the conBul to >yar, aa paymaater of 
the troopB. 

19. Faei^: < ineurred.'— £^ reUeio (Gt. Rule 63): 'haying left 
him/ t. e. Scipio. 

31. DietUabat: Gr. 164. 1. 

36. dassem etpedire : ' the fleet to be in readineBB.' — Dimiean&um 
(Gerund) esset : ^ he was about to fight' — * a battle was to be fouffht.' 

34. Legem tuierat: * had enacted a law.' The Oppian law ordain- 
ed that no woinan Bhould haye more than half an ounce of gold^ wear 
a garment of different colora, or be earried in a chariot in any city, 
or in any towoy or within a mile of it, unleBB on the oceaBion of Bome 
aacred Bolemnity. 

3. UUhUs miUtum : * with the loweat of the soldien.' Gr. Rule 11. 93 

6. CfleBniiaMii (Gerund in the acc. esse being underatood) : * that 
eare ougfat to be taken.' 

7. Id effecturms (bc. esse) sibi videhatur : *he aeemed to himself to 
be about to bring thifl to paB»' — * he thought he Bhould be able to ae- 
compliBh thiB.' 

13. Onaquaque (firom unusquisquef Gr. 85. 3.) : bc. eivitas. — SiH 
«el» imiperari : * that the eommand was giyen to itself alone.' 
13. be Hispamd: ' oyer Spain.' 

15. In complures ammadvertii : * he punliBhed eeyerai.' 

16w Smmtu m/smt : * he ezeluded fit>m the Benate-house'— ' he de* 
16 • 
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graded.' The office of cenBora waa chiefly to eatimftte the Ibrtiufetf 
and to inspect the morals of the citizenB. For improper or unlawfbl 
conduct, they had tlie power of ezduding a eenator trom the senate- 
houae, of depriving an eques of his public norse, and any other citizen 
they removed from a more honorable to a lem honorabfe tribe, &c. 

18. Cujus amore deperibiU : * with whom he was deeply in love.' 

19. Capitis damnatos : ' condemned to death.' 

20. Q^os seeuri percussurus esset : ^ whom he was abont to behead' 
— * whose ezecution he intended should soon take place.' 

21. Q^erumam securi ferientem: ' any one beheadin^ another.' 

22. PerveUe (from peroolo, Gr. 145.) : * that ahe desired grreatly .' 
24. Ed magls : * on.this account more' — * the more.' 

26. M spectoAMium muUeris : ^ in the presence of a woman.' 

30. Cetisuit : ' ffave it as his opinion. — JCegamJt . . . rempuJbUeam : 
' and said that, whilst it (Carthage) stood^ the republic eouid not be 
sBie* 

32. Patribus : ' the senatora.' 

36. Togd excussd : * having thrown open his toga.' 

37. Lectam : sc. esse; * that it was gatiiered.' 

38. lUis : governed by inquit by Rule 25, the rest of the sentenee, 
or what was said, supplyinff the place of the acc. 

39. Tertio abhine die : * Siree days ago.' Gr. Rule 56. Obs. 3. — 
Sdiote : imper. 2 pera. plur. from seio. 

40. Tamprope absumus : * at so short a distance are we.' 

41. Carthaginiensihus : dat. eovemed by indictum est by Rnle 
25, or more properly by Rule ItT III. — Indietum esl: * was declared 
against.' 

93 3. Qiuminus adesset : ' from being present.' 
8. Hocest: 'thatis.' 

15. Pompilio visum esset dimittere : * Pompilius thought it advisable 
te disband.' 

19. Militia saeramento: the substance of the military oath was, 
that the soldiera would obey their commander, and not desert their 
Btandards. Without taking this oath no one conld justly figbt with 
the enemy. 

21. Eum missumfactum esse: ' that he had been dismissed.' 

27. Quu2 . . . ezpediret : * what was the best way of managing an 
BBtate ?' — Bene pascere : ' to pasture eattU.^ 

32. PerUtas fidsse : from perUno. 

36.- MiM viito vertunt : Gr. Rule 22 and Obs. 1. < impute it to me 
as a fault.' 

41. Qm* te negant habere : * who say that you have not.' 

42. Proseissus: ftom prosdndo. 

94 5. lUos . . .hos: < the former . . . the latter.' Gr. 85. Obs. 4. 
8. Jikdlum . . .fedt : * sufiered no loss of reputation.' 

13. Os : * pronunciation' — * power of utterance.' 

14. Aderat (from adswnC) : 'he assisted.' 

15. Frequens : * frequently.' 

28. Eos per errorem tngressos : sc. esso; * that they had entered tk^ 
tmmle by mistake.' 

35. Magnis itineribus : * with foroed mareheB.' 

37. Vietoria amdior : < more desiroDs of victoiy.' Gi. Role 10. 
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5. RsgMt deeet : bc. esse^ Qt. 191. Exo. 3. 96 

6. Re infectd : * without accomplishing anj thing.' Gr. 155, iMt 
flentence. 

11. LMdorum Isthnuontm : the iBthmian games were celebrated 
on the Corinthian isUimufl, the neck of land that joins the Peloi>on- 
nesus with thc continent. They were held near the temple of Isth- 
mian Neptune, to which god they were dedicated, after they had been 
renewed and improved by Theseus. At first they were instituted in 
honor of Palemon or Meticertes. 

19. Pr<Beo : nom. to pronunciavit. — Unusquismu : nom. to averet. 

S4. Decretua est (from deeemo) : * was deoreed.' 

37. Hausto (perf. part. from kaurio) veneno: abl. abs. ^haying 
dmnk poison.' 

41. Consul sortitus est: during the first days of their ofl&oe, the 
consuls cast lots or agreed among themselves about their proTinces. 
Sometimes a certain province was aesigned to some one of the consnla 
bjr a decree of the senate and by the order of the people ; this wae 
■aid to be done extra sortem, &c. 

1. Patemi . . . hceres: Mnheriting his &ther'8 hatred towards the 96 
Romans.' — Hares, as well as fiUus, agrees in case with Perseus by 
Rulel. 

3. Prqfecturus esset : from profieiseor. 

4. FUMam: dimin. oifiUa; Gr. 65. 5. < Uttle daughter.' 

5. Tristiculain : dim. of tristis ; Gr. 73. 5. < somewhat sorrowAil.' 
>-Qict<2 est : * what is the matter ?' — Mea: yoc. fem. eing- from maitf, 
and mif in the nezt line, voc. sing. masc. Gr. 34 and &. 

S4. Tertio (ec. die) JSonas SqOembris : . ac. ante; * on the third da^ 
before the Nones of September' — * the third of September.* Gr. 286. 

25. Oesus : from aedo. 

37. PuUA veste amietus (from amieio) : *■ clad in a mouming gar- 
ment.' 

40. Ad pratorium : * to the general's quarters.' 

I. Porrexit: ftomporrigo. 97 

II. In auenquam : * towards any one.' 
14. Hahitus est : * was paid.' 

16. Magno apparatu : * with great pomp.' 

S4. Magnificmiissimus : superl. ofmagnyieus. Gr. 79. 4. — Extruetis 
taindatis: * scaffoldin^ having been erected.' 

25. In candidis togts: the color of the toffas wom on common oc- 
casions was white. The toga eandid^, whicn was worn on occasiona 
of great festivity and by candidates, differs from the toga aJha or gowii 
worn on ordinarv occasions, probably in this ; the latter was the 
natiiral color of the wool, the former an artificial white, produced by 
a fine kind of chalk. — Aperta . . . ordimbus : the triumphal procession 
of ^milius, here described, will give a very good idea of all the tzi- 
umphal processions of the Komans. 

^. Et pueros . . . misericordiam : * and instructed the boya to im- 
plore the mercy,' &c. 

41. Dono missts : * sent as a gift' — * preaented.' 

1. (imim . . . tum : ' as well . . . fo aln'— ^ both . . . aad.' 98 

2. Prm sefsrebat : * ezlubited.' 



6. LmHs Cireennbus: the ludi Ciremna weie celebratad in the 
GrcuB ^kudmuSf an immense buildidg, first built by Tarquin the 
Elder. but aflerwardBy at different times, enlarffed and adorned. It 
ie nia to have been large enough to contain at least 150,000 persons, 
•r, aecording U» otfaen, above doable that number. — VesU trium' 
fhali : genenls, when they trlumphed, wore an embroidered togtkf 
•aUed togapielaf or palmata^ tofether with aa embroidejed tunie, 
ealled inmea vaimata, or taniea Javis, 

16. Respubtica : ^ public duty.' 

23w SecuTtdafartUHa vuUiea : * the happy state of public afiaira.' 

31. Ut dos . . . exsbn: the conetruction is, ut aos nmt potmerit 
emaHmijnus wuni nisifimdo tjeniita (' without aelling the eetate ;' Gr. 
Ruie w.) quem unum reUquerat. 

40. Pulsafratre majore : * hia elder brother having been baniahed.' 

99 3. Mmforis Ptolomai : ' the elder Ptolemy.' 

ISL ^fd . . . m : the construction is, eum, quifedsset seeus (* who 
should do otherwise than A« was direeted^* t. e. he who should not 
desist from waging war), habitum iri a senatupro hoste. 

Id. Qi«M . . . esset : * what he ought to do.' 

31. Regem drcumscripsit : * made a eircle round the king.' 

35. X^ptales suos : * tnose ofluB own age.' 

• 

100 10. Suam Rommnis iffnamam exprolrtrdbat : <he upbraided the 
Romans for their cowardice.' 

18. Corond muraU donavit : Gr. 186. Obs. 2. The eorona muanlis 
was given to that man who ^t scaled the walls of a city in a gen- 
eral assault, and therefore in the ahape of it some alluaion w«s made 
lothefigureofawall. 
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3. Extra sortem: aee note to p. 95. 1. 41. 101 

5. Deliberatum kabebant : Gr. 31. Obs. 2. ' had resolyed.' 

7. Sedem . . . eangtUuerent : the construction is, eonttituerentfue 
sedem (' and should take up their abode*]y aUo loeo remoto a mari. 

10. Satiu8(pie esse : Gr. 80. * and that it was better.' 
13. Resciderunt : from resdndo. 

22. Inscid uxore ; sc. existente ; Gr. Rule 62. Obs. 3. * without the 
knowledge of his wife.' 

1. Ita . . . pep^rit : the construction is, ita Carthaeo capta (< the lOS 
takin^ of Carthage') peperit (from pario) cognomen Africam Scipiam 
majori Q the elder'), eaaem eversa peperit cognomen Africani Sdpp- 
om minori (^ the jounger'). 

Id. Trihu momt : ' he removed from a more honorable to a less 
honorable tribe' — *■ he degraded.' See note to p. 92. 1. 16. 

2Sl. Caio . . . usus est: ' he was on terms oi familiar intercoorse 
with Caius Lielius.' 

33. Rusticatumfuisse : < retired to the country.' 
- 40. Refarmliari : * property .* 

5. Eumjure casum (sc. esse^ videri: * that he seemed to him to 103 
have been juatly put to deatn' — * that be thought he was juatly 
slain.' 
10. Qut : abl. Gr. 83. * in what way' or rather < how.' 
13. Malam . . . laborum : * that an ill retum was made him for the 
labors.' 
15. Maximdfremientid : * by yery great numbers.' 
19. EUUum cst (from effero) : * was carried forth for burial.' 

23. Penates : * household gods' — ^ house.' 

30. Uter : * which of the two.' Gr. 85. Obs. 6. 

10. Secedehat : < was added.' 104 

17. Uberi : ' her children.' Gr. 61. 6. 

24. CiTvtatem : * the rights of citizenship' — * the freedom of the 
state.' To obtain ihejus dvitatis, or freedoih of the city, it was not 
always necessary to be a resident in Rome. To some, wno received 
tiieju5 civitatiSf the right of voting was given, to others it was not. 

32. Qu» . . . sequantur : in sudden emergencies, when there was 
not time to go through with the usual form of raising troops, the 
consul said, ^ Qui rempvbUcam^ &c. : this was called conjuraJdo or 
evocatiOf and the troops thus raised were called eonjuratif but they 
were not considered as regular soldiers. 

37. Vindieatafraterme neeis : * of avenging his brother's death.' 

8. JVWtm tibi (sc. ut; Gr. Rule 60. Obs. 5.) Uceat: *l may not 105 
choose, tiiat you should be allowed.' 
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13. Jfe quia . . . eaperet: in times of grreat danger, the coDsalM^hj 
thie decree of the senate, were armed with abeolute power. 

15. .^rmatdfamilid : * his slaves having been armed.' The whole 
company of slaves in one honae was called by the Romans famiUa. 

lo. yocato . . . paptdo : see note to page i6a. line 32. 

18. Jam compreheHderetur : * he was on the point of being seixed.' 

29. Sibi ignosceretur : * he should be pardoned.' 

30. TaiOi Graechum feeisset : 6r. Rule 24. * he had esteemed 
Gracchus so highlj.' 

106 4. Ad apeetacuhm eertamims : * to behold the eontest.' 

10. '9ub caronA venditus : enemleB, taken by the Romans, in the 
field or in storming citiee^ were frequently sold pnblicly as riayes (sub 
earond), hy which expression some undieffltand a kind ofekaplet which 
waa plaoed upon the. head of the captiTe, by way of distinction, and 
others think it refers to the rvng of soldiers, who stood abeut the 
captive, while ezposed for sale. 

19. Alvei vieem pnestitit : 'supplied the place of a gaming-table.' 
28. Humili loco natum : * bom of an humble family.' 

37. Eum . . . wUrem : the consfruction is, existimavisseque eiim, a 

reducaretur, niisse patrem, ' and that he (so. se) thought that he, 
^ whom, &c.' 

107 4. Caput : < the capitol.' 

11. Obsidionem sotvere: * to raiae the siege.' 
33. Terrarum mrineipe : * the first in the world.* 

40. Jfam MeteUum . . . imposueturU : the eonstmction is, namfUu 
et generi sustulerant suis numeris per urhem et imposuerunt rogo 
MeUUum defunetwn spatio uUinuB seneetutis (< having hved to eartrtfme 
old age*) et extinetum leni genere, &o. 

106 17. EifeeU: <|^ained him.' 

20. Depecunins repetundis : Gr. 59. 3. 

21. ToJouUb: 'accounts.' 

24. RetuUrat tn tehulas : ' he bad set down in his aceounta* — * he 
had charged.* 
26. In eam Ugemjurare : * to swear to obeerve that law.' • 

100 3. Lares repetentem: < seekinff again his household gods* — ^re- 
tuming to his house and family? 

18. aellam: sc. eurulem; the sella euruUs or curule chair was 
made of ivorv or adomed with it. The maffistrates, who had a right 
to use this chair, were fhe dictators, consms, pretors, censors and 
curule sdiles. The magistrates used it in their tribunals on all 
solemn occasions. 

33. Aecepta peeumtB : ' of money received* — ' of receiving money.' 

36. Causam egit : ' he plead his cauBe' — * defended himself.* 

37. SentttCLS principem : the senator whose name was first entered 
on the censor'8 books, was called princeps senaHkSy which title used 
to be ffiven to the ^rson, who of those alive had been censor first ; 
afler the year 554, it was given to him whom the censors judged 
most worthy. 

40. Utri . . . putatis: * to which of the two do you think credit 
ought rather to be given ?* 
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17. EquUum: the kmghts were in general the iarniers of the 110 
public reTenue, and they oflen eppressed the provinces bj their 
unjuBt ezactions of money. — R^etundarum (jpecurdarum bemg un- 
derstood): <of eztortion.' 

20. Senatoris . . . deposuU : U way customary for thoee who were 
on trial to lay aside their usaal drese, and put on an old and ragged 
iogay which was called 8ordida, and in thie garb to go round and 
supplicate the citiisens. 

^. Exulatum : suplne from etulo, 

27. Q^uid tihi maUfeci : * what evi] have I done thee ?' 

35. Prater ctelum et eanum : * ezeept heaven and eulh.' In thie 
original there is a play upoa the words, which cmiaot be rendered in 
a translation. 

4. DeUciarum amans : ' fond of delicacies.' Gr. 57.6. Rule 10. 111 
Obs. 1. 

8. ObservanHor : < more respectful.' 

10. Curiam : ' the senate-houae.' — Ho$t£LiMm (euriam being under- 
stood): < the senate-house builtby Hostiliua,' near the forum. — Ros- 
tris : * the rostra/ a part of the forum, so ealled because it was adomed 
with the-beaks (roetra) of hostile ships taken by the Romana. 

15. Lateri efus t^fixus : * stickinff in his side. 

20. Similem mei : Gr. Rule 12. Obs. 3. 

29. PkiUppum . . . caveret : the constxuction is, monuit PMUfgpum^ 
Ueit uiimicum (* though an enemy'), ut eawret (impers. verb) sibi 
(' to be cautious of himself). 

35. Possit ^spid : *■ mii.v be clearly seen.' 
37. HwmiJU Uhm : ' of an humble fkmily.' 

6. Pereusso . . . kmnero : Gr. Rule 62. * gently striking the 113 
shoulder of Marius.' 
8. Sparitus : acc. pl. govemed by coneepit, Rule 18. 
81. TUimumque medium : *■ and the intervening river.' 

36. Convertitur : * marcfaes.* 

5. UUionem , . . minati sunt: 'and threatened Marius with ven- 113 
geance.' 

6. Statim atque : *• as soon as.' 

7. JVisl saUiJtatis vestris fratribus : ' withont paying yoar respeets 
to your brothers.' Gr. Rule 62. 



193 BOQK Vn. 



BOOK VII. 



114 8. Obtitua : from obRno ; but oUtbu comes from oHkriseor, 
12. Stricto : firom stringo. 

15. E carcepe nUssus cst ': ' wu releafled firam priflon.' 

21. In se animadverti (impers. verb): * that pnniwhment Bhoold be 
inflicted upon him.' 

24. Jfuntia : imper. from nuntid. 

115 7. Variis . . . affedt : *■ he punished in different waye.' 
10. Domus : acc. plural. 

18. Togatus : the toga was the robe of peace ; * wearing the robe 
of peace. 

34. Molestd tuUt : * was displeaoed.' 

36. Q^iBstor sorte: the venate determined into what provinoef 
quiBstors should be sent, but the particuhir province, to which each 
snould go, was assigned by lot. 

116 3. Q^dlemeunque paeem componere : * to make peace on any terms 
whatever.' 

9. Proscriptionis : Sylla first introduced the method of proscrip- 
tion : upon his retum to the city, afler the defeat of Marius, he 
wrote down the names of those whom he doomed to die, and oider- 
ed them to be fixed upon tables, in the public places of the city, with 
the promise of a certain reward, two talents for the head of each 
proscribed person. New Usts were constantly proposed, as the 
names of new victimB occurred to him. The goods of the proecribed 
were confiscated and divided among the friends of SyUa. The har- 
boring or assisting a proscribed person was punished with death. 

40. Ed lege : *■ upon this condition.' 

117 10. QiMe erat : * which had been entertained.' 

22. UUimam . . . potuit : ^ and was rather unwilling, than not able, 
to pnt a finishin^ stroke to the war.' 

30. Moles man injecit : * he built piers in the sea.* 

32. Xerxem togatum : * the Roinan (wearing a toga) Xerzes.' 

34. JUe : * it,' the bridge. 

118 9. Prima stipendia feeit : < served his first campaigns.' 

23. Partium . . . fiierat : * had belonged to the Marian faction.' 
32. Umversm dimicationis : * of a.general engagement.' 

40. Singutos: * one by one.' 
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4. ^uarsum . . . spedaret : * to what this thing inclined' — ^ what 
this thing meant.' 

5.^ Equi . . . exercitus : the construction is, exereitus hostium eti 
similis caudtt equi. 

9. Ipsi magno usuifiat : 6r. Rule 22. 
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18. JuB rsdd^ : * to ftdjniniflter justice.' 

21. IjtBto saUu fertur : < ia carried with a j«rfal bouttd*— < leapa 
joyftilly.' 

30. I>esUrant : firom desino. 

33. w9<i oAevTuia (Gerundiye) rnmia (Or. 6% 8.): ' in discharging 
the dutiee.' 

1. (^uidam eotUubemaUs : * a, comnide.* Young. noblemen were 190 
m the habit of attending the generals of the Roman armiesy fbr the 
Make of leaming the art of war, and obeerving the method of con- 
ducting public Dusiness : from Iheir intimacy with each other, thej 
were oalied conbibemales. 

14. SyU(B auxiUo vemret : * he might go to aid Sylla.' 6r. Rule 22 
25. Caput aperire : ' to uncoyer his head.' 

32. Alvum uvare : * to obey a call of nature.* 

• 

4. AdolUseens quatuor et viginti annorum: 6r. Rule 66. Obs. 2. 121 

15. Triumphet: * let him triumph.* 

18. Vdrio eventu : * with variods touccese.' 
28. FerberUms: 6r. 59. 3. 

10. Interdiu : 6r. 59. 2. ' in the day time.' ' 122 

19. VittB swB ipse timebat : * he feared for his own life.' 6r. Rule 
17. Obs. 4. 

21. Subiret : < it entered'— ' it took efibct.' 

25. Partes secutus fuerat : ^had taken tiie side. . 

34. Q^od (Gfr. Rule 57. Obs. 2. line 6.) antea eontigerat nemim 
* a thing which had never befbre happened to any one.' 

" 17 
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123 3. Hmj ; * tke fenner.*— 7Mb .- « the latter/ • 

11. Tnme%i9: <his keadl«08 bodj.' 

90. Apud iMcultum: ' at the hoose of LueisIIiit/ 

124 l^. Vt ettm ihniiteret : ' to £yorce her.' 

125 3. Proxtm^ (6r. 160.^ aberai : * was but at a ahort distance.' 

8. Crudbtts auj^gi .* toe punishmeDt of crucifizion was^seldom in- 
flicted on any but slaves or the meanest of the eommon peo]^e. 

23. Atnbiendis honoribus : ' in ■ sning for offices' — ^ in stafidxng 
candidate fbr public o&ces.' 

25. Sibi . . . nikU : * that he needed one hundred milfioD sestereeB, 
that he mi^ht have nothin^' — ^ to be free &om debt.' Tbe sum here 
mentioned is about 3,570 ,(K)0 doIlB.r8. 

26. Legem Agrariam : there were several Agrarian laws, or Jaws 
relating to the oivinon of the public ]ands among the people, passed 
at different times. The one by Julius Gesar, which Cicero calJs 
Lex Campana, ordained, that all the land in Campania, which wm 
be^bre ftxraed at a fixed rent of the state, should be divided among 
the commons ; and thfft all members of the senate should swear to 

' eonfirm this law and to defend it against lUI oppoetrs. 
36. Jid arUtrium : * at his will.' 

196 14. Ut sibi . . . petere: no person, according to the laws of Rome, 
was permitted to be a candiaate for the office of consul, 'unlesa he 
was present at the election, and in a private station. 

36. ^juatuor . . . Jwris : < but within four houiB, after he had come 
in sijrht qf Atm.^ 

1S7 9. Car^wratum est (impers. verb): ' a conspiracy was formed.' 

15. Deinde . . . fugtdum : tbe construction is, deinde Cassius md- 
nerat pauld i^fraiuguium (illum) damantemf ista qttidem est vis. 

17. Graphio : tne graphium or stylus was an iron pencil, with a 
sharp point, which the Romans used for writinff on wazen tAbletSy 
the leaves or bark of trees, plates of brass or leaa, &c. 

128 1. J>e civitate imetrandd : * about obtaining the freedom of the 
state — the rights of^citizenship.' 
4. Jfegavit . '. .facturum : * declared he would not do it.' 
15. ^io puer aUus : * as another bov.' 
23. Secundum maximi^ : * the secondf best.' 
33. VolurUaria stipeHdia fecU : ' served as a volunteer.' 

37. SfdvU: ^hesailed.' 

39. Haustus (firom haurio) fiuctibus : ' swallowed up by the wavas.* 

I^ 2. Vdofaeturus : * about to sail.* 

12. Vasis: dat. plur. from vas, vasis, plur. «ma,— ortm, Gr. 57. 



NOTES. tg§ 

S^. Vt . . . adafersammttr : * ihat thej Aeulcl opF^ thMe oontriT- 
inff'8aoh meaaureB.' 

U7. J^TondMm ndsso senmtu : * before the aenate was dismuwed— had 
hrokcn up.' 

30. Dwm: <until.' 

32. Qitt dimiUeret : ' to leleaae.' 

39. Cuhitum (sup. from cubo) iturus : * about to retiie to rest.* 

41. Sibi ipse mortem €ontci»U : * fae elew faimflelf.' 



6. ^rpim : * at Arpinttm.' Cb. Eule 60. 190 

16. Rustici et iiuswli imgmii : Gr. Atile 7. 

89. ^jtpermtum m .* iut. infin. pass., < were aboat to be ■iirpaaeed.' 

31. An$umm diJjieuUatie : ^ecarcity of provittons.' 

38. §n. petitiona eonsidsHs : * in staadmg candidate for the office 
of consul.' 

4. SuppUeio mortis affedt : * punished with deatfa'»-^ piit to deatfa.' 181 
11. Infestis signis : * with hostile standards.' _ 

13. Pralio siiperjuerit : * siirnved tbe battle.' ^ 

14. QMem . . . locum : the construction is, tfim locum^ fuem mds- 
qut ceperat in pugnandoj tegdmty animd amissA, * the ▼ery place, ■ 
wfaicfa each haa occupied in Dattle, he covered, when slain. 

19. Meuntem . . . oermiserit : when the consul entored npon his 
office, he was obligea to swear to observe the laws. In like manner, 
iipon Uieir resigiiation, the consuls assembled the people and made 
m speech to them aboat what tfaey had perfbnned auring their time 
in office, and swore they had done nothing contrary to the laws. 
Axi^ one of the tribunes had tfae power of faindering tfaem fh)m 
making a speech, and onlj permitting th6m to swear the asual 
oath. 

21. butietd (Or. 155, 156.) eausd : ' without a hearing.' 

S9. Posset defendere : *■ he might have defended.' 

32. Ut Marco TuUio igm et a^ud interdioeretur (impers. verb) : 
' that Marcus Tuliius shonld be fcobidden the use of jfire and water' 
— * should be banished.' It was a mazim among the Romans, that 
no one could be a citizen of Rome, who sufferea himself to be made 
a citizen of any other city ; and no one could lose the fieedom of 
the city against his will. if tiien the rights of a citizen were taken 
from any one either by way of punishment or for anj otber cause, 
Bome fiction was always resorted to. Thos, when citizens were 
banished, they did not e^pel them by force, bnt their goods were 
confiscated, and thev tfaemselves weie ferbidden the use of fire and 
toatery which oblisea them to repair to some otfaer place. Some- 
times, however, Ifaey were obliged to go to a partieular place. 

84. AUero ... rammttavsrat .* the oonsuls were asuallv elected 138 
about the end of July or the beginning of August. From tneir elec'- 
tion to the first of Januar^, when they cntered on their offioe, tiiey 
were called consules deotgnati. If one of the two consuls died 
during the year, anodier was substitnted in his place for the rest of 
his time of service. 

26. De mort : * according to custoni.' 

3. Primi Brud : < of the first Brutus ;' t. e. Lucios Junius Bratos, 133 

5. j^ ; * this man ;' i. e. Cesar. 
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17. JEx t0nUntid : * aceordiBg to your wiahefl/ 
28 Palttdamentum : *• a ffeneral'B cloak or robe.' 
33. Amdaum : from avdw. 

36. JuImb . . . nepog : < the grandBon of Jtilia, the aiflter of 
CcMar.' 
39. Vaearet : < he might atiend to.' 

134 ^' ^^ Bruium eertioremfaceret : * that he might infonn Bratoa. 

6. Jid id : * fbr this purpose.' 

7. Ammmo mainihus looo : * firom a place Tery near the cit/.* 
25. Viginti annos : 42 was the age fized by law. 

29. Togam virHem : the toga viriUs was -usaaUy wom by young 
men, when they had completed their eeventeenth year, and those 
who asBumed it were condncted to the Capitol with great ceiemony 
by their relations and friends. 

30. AtiUus tn tabulam rdatus ut: *the name of Atilins was xe- 
corded on the table of proscription.' 

135 ^^' ^^f^^i^ sesterti^Am : Gr. 289 and 290. 

196 2. Psfflos : the FBylli were a people of Lybia (so called hom 
king PsylluB), whose bodies were a natural antidote against Uie 
poisQo of serpentB. 

12. TUe, . . . tgo . . . meriti sumus : 6r.* Rul^ 59. Obs. 1. 

19. Jani . . . dausit : the temple of Janus was built by Numa, 
having two brazen eates^ one on each side, to be kept open in war^ 
and snut.in time ofpeace. 

31. Compos . . . meorum: *1 haye obtained the object of my 
desires.' 

138 3. Sdlam : *■ sedan or chair.' 

27. MHle nwnmos : *a thousand Bestertii;' little more than 35 
dollars. — Miniis dignum : * insufficient.' 
38. Jus dicebat : ' was administering justice.' 

139 11. AltiusaUa: < somewhat high — hieh-heeled.' 

13. Cibi minimi (probably by Rule f^ erat : * he was a man of 
rery little food ;* i. e. he ate very little food. — Seeundarium panem: 
* bread of an inferior quality .' 

25. PHamyfoUiculum : the ancients had four sorts ofpiUe or balls, 
used for exercise and diversion. — Pila tri/jronalis, so called, because 
those who played at it were piaced in a tnangle, and.tossed it firom 
one to anotner ; he wbo first let it come to the ground was the loser. 
— FoUiSf orfoUieulus, inflated with wind, like our foot-ball, which, if 
large, they struck about with the arms; if smaller, with the hand^ 
armed with a kind of gauntlet. — PiUi paganica. the yiUaffe ball, 
stufied with fisathers, smaUer than the fmUsj but heavier. — UarpaS' 
tumf a harder and smaller ball than those before mentionedy with 
which they played, dividing themselves into two companies, and 
striying to throw it into one another'8 goaJs, which was the conquer- 
ing cast. . 

27. Talis : * at dioe.' 

28. Aled : * at dice,' of which there were two kinds, the uUi and 
the tBSserm. 



PROPSR NAMS^S. 



A. 



Abanti&des, is, m. 3. ^b» deaoeiidant 

of Abas, Ferseus. 
Acarnanes, nm, m. 3. pl. the Acar- 

nahians, inhabitants of Acama- 

nia, in Greece. 
Acamania, se, /. 1. Acarnania, a 

conntry in Greece. 
Acca, 8B, /. 1. Aoca, th^ nurse pf 

Romulus and Remus. 
AchSron, ontis, 'm. 3. Achfiron, a 

fabuloua riyer, placed hy the an- 

cients in the infemaj reffions. ' 
Adulles, is, m. 3. 'AcnilleSi a 

Grecian hero. 
Acti&cus, a, um, a. Actian, of or 

at Actium. 
Actium, ii| n. 2. Actium, a cape 

and city of Epiras. 
Admmetum; i, ». 2. Adrumetum, 

a city of Africa, on the Medi- 

terraneai^. 
iBdui, drum; m. 2. pl. the i£dui, a 

people of Gaul. - , 
^tias^ i&dis,/. 3. the daughter of 

JEetes, Medea. 
iE^uS; a, um, a. the JEgflsan; 

SSgaum mare, the iBgeean sea, 

now the Archipelago. 
Mg&teBj um,/. S. jd. the ^gates, 

islands in the Mediterranean sea. 
iEgeria, <b,/. l.iEgeria, a nymph 

&om whom Numa pretended to 

receive diyine communications. 
JEgyptii, ornm, m. 2. pi. the Egyp- 

tians. * 
Agyptus, i,/. 2. Cgypt, a eountrf 

of Aftica. 
^^mili&hus, i, m. 2. iEmilianus, a 

man'8 name. 

17 • 



iEmilius, ii, m. 2. iEmilius, thie 

name (namen) of a celebrated 

gens in Rome. 
iEnSas, fB, m. 1. iBneas, a Trojan 

prince, son of Anchises. 
jEqui, oram, m. 2. pl. the M/tpn, a 

people of Italy. 
iEsonldes, is, m. 3. the son of .£aon, 

Jason. 
iEtoli, drnm, m. 2. pl. the i&toHanSy 

a people of Greece. 
iEtna, », /. 1. iEtna, a Tolcanic 

mountain of Sicilv. 
Afranius, ii, m. 2. Afranius, a Ro- 

man general. 
Afri, orum, m. 2. vl. the Afrieans. 
Africa, ffi, / 1. Alrica, one of the 
. four quarters of the globe. 
Africanus, i, m. 2. A&icanus, a title 

bestowed on Scipio on account 

of his successes in Africa. 
AfrTcus, a, um, a. African. 
Agath5cles, is, m. 3. Agathocles, a 

Sicilian prince. 
AgesilauB, &i, m. 2. Agesilaus, a 

Spartan kins. 
Agis, idis, m. 3. Agis, a Lacedemo- 

nian king. 
Agrippa, flB, m. 1. Agrippa, a man'« 

naine. - 
Alba, 83, /. 1. Alba, also called Alba 

Longa, a city near Rome. 
Albani, oram, m. 2. pl. the Albanay 

inhabitants o£. Alba. 
Albanus, a, um, o. Alban, beloii|p. 

ing to Alba. 
AlWs, is, m. 3. the Elbe, a riw af 

Giermany. 
Alcibiides, ii, m. 3. Alcibiada*^ a 

«iUstin^nished Athenian. 
Alexan<&r, dri, m. 2. Alexandei, a 
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king of Maoedoniay Boniaiiied 

the Great. 
Alezandria, 89,/. 1. Alezandrfa, a 

city of £gypt. 
Ald^dum, i, n. 2. Algidum, a city 

of Italy. 
AUia, 8B,/. 1. the Allia, a liTer of 

Italy. 
AUiensis, e, a. of tbe Allia. 
Alpes^ium^/. 3.pl. the AIps, moun- 

taina between Switzerland and 

Italy. 
Alyzia, e, /. 1. Ajiyziay> a city of 

Greece. 
Amazdnes, dnum,/. 3. pl. the Am&- 

zons, a fabulous nation of women. 
Amhidriz, Igis, m. 3. Ambiorix, a 

Gallic chieftain. 
Ambustus, i, m. 2. Ambustusi a 

Roman family name (cogTunnen) 

in the Fabian gens. 
Amphipolit&nuB, a, um, a. Amphi- 

politan, of the city Amphipdlis. 
Amulius, ii, m. 2. Amulius, king 

of Alba, and uncle of Romulus 

and Remus, whom he caused to 

be thrown into the Tiber. 
Anchlses, », m. 1. Anchises, a Tro- 

jan prince, Bayed from the flames 

of Troy by his son iCneas. 
Ancus, i, m. 2. Ancus, the name 

of the fourth king of Rome. 
Anio, enis, m. 3. the Anio, a river 

which empties into the llber 

near Rome. 
Annlbal, see Hannibal. 
Antiochia, m,f. 1. Antioch, a city 

of Asia. 
Antidchus, i, m. 2. Antiochus^; 1. 

a king of Syria ; 2. a Grecian 

philosophcr. 
Antonlnus, i, m. 2. Antoninus^ a 

Roman emperor suraamed Pius. 
Antonius, ii, m. 2. Antony, a cele- 

brated Roman. 
Apollo, inis, m. 3. ApoUo, the .god 

of poetry and diyination. 
ApoUonia, bb, /. 1. ApoUonia, the 

name of a city. 
ApoUonius, ii,'m. 2. ApoUonius, a 

Grecian rhetorician. 
Appius^ U, m, 2. Appius, a Roman 
name (prtBnomm). See Claudi- 

iis. 



ApuUa, e,/. 1. ApuUa, a tf umiiry 

of Italy. 
AquUeia, e, /. 1. AquUeia, a city 

of Italy. 
Ar&bes, um, m. 3. pl. tbe Arabians, 

inhabitants of Ajrabia. 
Arcftdes, mn, m, 3. pl. Aicadians, 

inhabitanta of Arcadia, a ooun- 

try of Greece. 
Arcadii, dmm, m. 2. pl. Arcadians. 
Archias, ab, m. 1. Archias, a poet. 
Archimedes, is, m. 3. Archimedes, 

a SiciUan phUosopher. 
Ardea, fls, j. 1. Ardea, acity of 

Italy. 
Arethtisa. e,/. 1. Arethusa, a riTei 

of Siciiy. 
Argi, drum, m. 2. pl. Argos, a city 

of Greece. 
Arglvus, a, um, a. Argiye, Argian, 

of Argoe. 
Ariobarzanes, is, m. 3. Ariobarzsnes, 

a Persian commander. 
Ariovistus, i, m. 2. Arioyistus, a 

German chieflain. 
Anstldes, is, m. 3. Aristides, an 

Athenian statesman. 
Aristot^les, is, m. 3. Aristotle, a 

Grecian philosopher. 
Armenia, e,/. 1. Armenia^ a coan- 

try of Asia. 
Arpinum, i, n. 2. Arpinum, a city 

of Italy. 
Artaxerzes, is, m. 3. Artaxerxes^ 

king of Persiav 
Aruns, untis, m. 3. Aruns, son of 

Tarquinius Superbus. 
Asia, 8B,/^1. Asia, one of the four 

quarters of the globe. 
Asiatlfcua, i, m. 2. Asiaticus, a title of 

honor bestowed on L. Scipio on 

account of his successes in Asia. 
AsiatTcus, a, um, a. Asiatic, of 

Asia. 
AstySges, is, m. 3. Astyages, king 

01 Media. 
Assyrii, orum, m. 2. pl. the Asi^r- 

ians, a people of Asia. 
AthensB, arum, /. l-pl. Athens, a 

celebrated city of Greeoe. 
Atheniensesi ium, m. 3. nl. the 

Athenians, citizens of Athens. 
Ath^is, is, m. 3. the Athesis (now 

Adige), a riyer of Italy. 
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AtUitw, ii, m. 2. Atiliusi a inan'8 

name. 
Att&lus, i, m. 2. AttalnB^ king of 

Pefffamum. There were ■everal 

of tne name. 
AttXei, onun, m. 2. pl. the Atticana, 

inhabitantB of Attica. 
Atticos, i, m. 2. Attlcus, the eur- 

name, of Titus Pomponius, a 

distin^oiahed Roman. 
'Attius, li, m. 2. Attius, a man'8 

name.' See Nayius. 
Auffustus, i, m. 2. Augustus, or the 

August, the sumame of a Roman 

emperor. 
Angustus, i, m. 2. Au^ust. 
Aulis, Tdis, /. 3. Aulis, a city of 

BcBotia. 
. Aulus, i, m.. 2. Aulus, a Roman 

name (jfrtenoiMn). 
Auster, tri, m. 2. the south 

wind. 
ATentinus, i, m. 2. Mount Aven- 

tine, one of the seven hills of 

Rome. 

B. 

Babj^lon, Qma,f. 3. Babylon, a eity 

Di Asia. 
Babvlonia, m,f.l. Babjlon» a city 

of Aaia. 
BaochuB, i, m. 2. Baochus, the god 

of wine. 
Bagrflda, e,/. 1. Bagrada, a river 

of Africa. 
Bias, antis, m. 3. Bias, one of the 

seven wise men of Greece. 
BibQlus, i, m. 2.- Bibulus, a man*s 

name. 
Bithynia, tbyf. 1. Bithynia, a coun- 

try of Asia Minor. 
Blosius, ii, m. 2. BloBius, a man*s 

name. 
BocchuB, i; m. 2. Bocchns, king of 

the €retulians in Afiica. 
Borgas, e, m. 1. the north wind. 
Britanni, drum, m. 2. pl. the Britons, 

inhairitants of Britannia (now 

England). 
Britanma, fB,f.l. Britain, an island 

in the Atlantic, now called Great 

Britain. 
Brundisium, or Brundusium, ii, n. 

2. BnmduBium, a city of italy. 



BmtuB, i, m. 2. Brutus, tfae name 
of a Roman family, said to have 
been derived from the feigned 
Btupidity (Jrrvtusy stupid) of 1. 
LuciuB Junius Brutus, nephew 
of TarquiniuB Superbus, founder 
of Roman libertv, and one of the 
first consuls. 2. Marcus JuniuB 
Brutus attempted to restore the 
liberty of Rome by the aaBaBsina- 
tion of Julius Ciesar. 

Byzantium, ii, n. 2. Byzantium, a 
city of Thrace, now Constantino- 
ple. 

C. 

Cfelius, ii, m. 2. Cflelius, one of the 

seven hills of Rome. 
Cesar, flris, m. 3. Cfesar, a Roman 

family name in the Julian genM. 
' 1. Jmius CflBsar, the celebrated 

triumvir who overthrew the lib- 

erties of Rome. 2. Octavius Csb- 

sar, the first emperor of Rome. 
Caius, ii, m. 2. Caius, a Roman 

name (pranomen). 
Calatinus, i, m. 2. Calatinus, a 

Roman consul. 
Caligiila, 8b, m. 1. Caligula, a Ro- 

man emp6ror. 
Calpurnius, ii, m. 2. Calpcumius, a 

BComan family name (cognomen). 
Calypso, Cls,/ 3. Calypso, anymph. 
Cafnilluk, i, m. 2. Camillus, a Ilo- 

man family name {cognomen). 
Campania, se, / 1. Campania, a 

country of Italy. 
CampftnuB, a, um, a. belonging to 

Campania. 
Caninius, ii, m. 2. Caninius, a 

man*s name. 
Cann», arum, / 1. ^. Cannas, a 

town of Italy. 
Cannensis, e, a. of Cannie : the 

battie fought therc was so called. 
Canusium, li, n. 2. Canusium, a 

city of Italy. 
Capitolium, ii, n. 2. the Capitolivd 

Mount, one of the seven nills of 

Rome, previously called TarpeiuB 

Mons. It contamed the citadel, 

in whieh was a temple of Jupi> 

ter, and which was also called 

the Capitolium or Capitol. 
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Cajpm, •,/. 1. Cftpnt, a lake aetr 

Rome. 
Capua, 8),/. 1.. Capua, a citjr of 

italy, oeiebnited for ita Ittzniy. 
CaiiM», OniB, m. 3. Carbo, a. man'a 



Otfthai^eiuiBy e, m. 3. tke Car- 

tfcayiniaH. 
CfefftligOy iniB, f, 3. CarthH^, 1. 

A city of Anica, wfaich, after 

three wars with Rome, waa taken 

aad destroyed bjr the Bxxnana. 

2. A citj m Spain, oaUed Car- 

th&go Nova, New Carthage. 
Casilin&teB, um, m. 3. pl. the Casili- 

nates, inhabitants of Casilinum. 
Oasillnum, i, n. 2. Caailiniun, a 

city of Italy. 
Cassander, dri, m. 2. Casaander, a 

Maoedonian general. 
Cassiu*, ii, m. 2. Cassius, one of 

the conspirators again^t CcBsar. 
Catilina, e, «n. 1. Catiline, a Ro- 

man, who plotted the destroction 

of Rome. 
Cato, Onis, m. 3. Cato, a Roman 

faznily name. 1. M. Porcius 

Cato, the Elder, was censor. 2. 

M. Cato fought a^^nst Cseaar, 

and killed himself m Utica. 
CatQlus^ i, m. 2. Catulus, a Roman 

family name (cognomen). 
CaudlnuB, a, um, a. Caudine, of 

Caudium. The Furcule Caudi- 

nad was a narrow pass near the 

city of Caudium. 
Celtiberi, orum, m. 2. pl. the Celti- 

berians, a people of Spain. 
Ceres, 6ris,/. 3. Ceres, the goddess 

of com. 
Chalci8,Ydi8,/. 3. Chalcis, a city of 

the island of Eubcea. 
Charybdis, is, / 3. Charybdis, a 

fabulous monster, supposed to 

inhabit a cavem oa tbe coast of 

Sicily. 
Chrysogdnus, i, m. 2. Chrjraog^Hius, 

a raan's name. 
CiodrO) onis, m. 3. Cicero, a oele- 

bratedRoman orator and states- 

man, 
QUeiaj e, f. 1. Cilicia, a procvinoe 

af Asia Minor. 
Cimber, bri, m. 2. a Cimbrian. 
Cimbii, drum, m. 2. fil, the Cimbri, 



a raoe of barbariaBs froHa fbe 

north of Europe, defeated by 

Marius. 
Cimbrlcus, a, um, a. Cimbric ; the 

Cimbric war was the war against 

the Cimbci. 
Cimon, onis, m. 3. Cimcm, an Athe- 

nian commander. 
CineinnAUis, i, m. 2. Cincinnatns. 

the name of a &mily {cogntmai] 

m. the Quintian gen». 
Cineas, e, m. 1. Cmeas, a miniiitpr 

of Pynrhus. 
Circe, es,/. 1. Cizce, a scHrceress, 

who changed men into beasts by 

her incantations. 
Ciroensis, e, a. Circensian ; the 

Circensian games were thoae ez- 

' faibited in the Circus in Rome. 

Cisalplnus, a, um, a. Cisalpine, on 

this side of the Ah>8. A part of 

Gaul on the side orthe Alps neer- 

est Rome was called Cisalpine. 
Citium, ii, n. 2 Citium, the naine 

of a town. 
Claudia, 8b,/. 1. Claudia, a woman'8 

name. 
Claudius, ii, m. 2. Claudius, tht 

name of a distiuffuished gem in 

Rome. One of mem, CMudius 

CsBsar^ was emperor. Tfaere 

are Ibur of the name of AppiQs 

mentioned in this book. 1. A. 

C. the decemyir, p. 56. 2. A. C. 

sumamed Ceecus, p. 65. 3. A. 

C. Caudez, p. 69. 4. A. C. 

Pulcher, p. 73. 
Clemens, tis, m. 3. Clement, a 

man^B name. 
Cleop&tra, «e,/. 1. Cleopatsa,^)ieeB 

of Ipgypt. 
Clisthfines, ia, m. 3. ClisthSnes, aa 

Athenian. 
Clitus, i, m. 2. Clitus,a Macedoni* 

an general. 
ClodiuB, ii, m. 2. Clodius,.a nuui'B 

name. 
ClcBlia, p,/. 1. Clcelia, a wonian's 

name. 
Qutini,. orura, m. 2. pl. the Clun- 

ans, iahabitants of Clusium.- 
Clusium, ii, n. 2. Clusium^ a city 

of Italy. 
Clypea, e,/ 1. Qypea, « eity of 

Anica. 
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CnaBUa, »i, w. 1. Cnieas, a man'8 name. There were three brothew 

name (pnmomen). of ^s name in the Alban- army, 

CocleB, itis, m. 3. Cocles (the one- who fought with the Horatii. 

eyed), the sorname of lioratius, Curius, ii, m. 2. Curius, the name 

who defended the passage ofthe of a distinguished Roman. 

bridge against Forsena. Cynrus, i,^. 2. Cyprus, an island in 

CodruB, i, m. 2. Codrus, an Atheni- the Mediterranean. 

an king. Cyrus, i, m. 2. Cyrus ; 1. A Per- 

Coelius, 11, m. 2. CobUus, a man's sian prince, called the Tounger ; 

name. 2. A king of Persia, called the 

CoUatia, 8B,/. 1. Collatia, a city of Elder, p. o. 

Italy. Cyzicum, i, n. 2. Cyzicum, a city 

CoUatinus, i, m. 2. CoUatinus, the of Asia Minor. 

sumame of TarquiniUs, the hus- 

band of Lucretia. See Tarquin- jy^ 

ius. 

Conon, dnis, m. 3. Conon, an Athe- Darius, U, m.'2. Darius, a Persian 

nian commander. king. 

Contrebia, 89,/. 1. Contrebia, acity December, bris, m. 3. December. 

of Spain. Decimus, i, m. 2. a man'8 name 

Corcyra, fie,/ 1. Corcyra ^now (jnrcBnomen). 

Corfu), an island of the Meaiter- Decius, ii, m. 2. Decius, a man'B 

ranean sea. name. 

Corlnthu, 6rum, m. 2. pl. the Delos, i,/ 2. Delos,anislandinthe 

Corinthians, inhabitants of Cor- Mg^saik sea. 

inth. Delphi, drum, m. 2. pl. Delphi, a 

Corinthus, i, / 2. Corinth, a citj town in Greece, containing an 

of Greece. orqple of ApoUo. 

Coriolanus, i, m. 2. Coriolanus, the Democritus, i, m. 2. Democritus, a 

sumame of C. Marcius, who dis- Grecian philosopher. 

tinguished himself at the capture ^ Demosthgnes, is, m. 3. Demosthe- 

of CorioU. • nes, an Athenian orator. 

CoridU, orum, m. 2. pl. CorioU, a Diana, ae, / 1. Diana, the goddess 

city of Italy . of hunting. 

Comelia, e, /. 1. Comelia, a wo- DiogSnes, is, m. 3. Dioeenes, a Gre- 

man's name. cian Cynic philosopher. 

CorneUus, ii, m. 2. a Roman name Dion, onis, m. 3. Dion, a Syracusan 

of a genSf including the famiUes' Btatesman. 

of the LentuU, the Scipios, the Dionysius, ii, m. 2. Dionysius, ty- 

Dolabellas, the Scyllas, &c. rant of Syracuse. 

Corvlnus, i, m. 2. Corvinus, the Dolabella, s, m. 1. DolabeUa,a Ro- 

sumame of M. Valerius. man family name (cognomen). 

Crassus, i, m. 2. Crassus, a family Domitius, U, m. 2. Domitius, the 

name in Rome. >iame of a Roman gens. 

CreQiSra, 8b, m. 1. the Cremera, a Drosus, i, m. 2. Drusus, a man'8 

smaU river flowing into the 'Ti- name. 

ber not far from Rome. Duilius, ii, m. 2. DuiUus, the first 
Creta, bb, or Crete, es, /. 1. Crete,^ Romanwho^nedanavalvictory. 

an island of the Mediterranean. Dyrraohium, ii, n. 2. Dyrrachium, 

Cretensis, e. a. Cretan, of Crete. a city of Macedonia. 
Ciuns$, ftrum,/ 1. pl. CumfB,acity 

of Itfily. E^ 
Cures, ium, m. 3. pl, Cures, a Sa^ 

bine town not far from Rome. Ecbatftna, Orum, n. 2. pl. Ecbatana, 

Curiatius, 1, m. 2. Curiatius, a man's a city of Persia. 
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£nna, »,/.1. Enna, limouiitainof Faoatiilus, i, m. 2, FamialM, a 

Siciljy on which was a tem- ahepherd who preserved Aomu- 

ple of CereB. lus and Remus, when they weie 

Ennius, ii, m. 2. Ennius, a Roman exposed. 

poet. Faustua, i, m. 2. Fauatua, a man'B 

Epaminondas, », m. 1. Epaminon- name, «ignifyiBg ' Fortunate.' 

das, a Thebsa statesman and Feliz, !cis, m. 3. Feliz, a sumaine 

'ffeneral. adopted by Sylla, signifying^ the 

Ephesius, a, nm, a. Ephesian, of Fortnnate.' 

Ephesus, an emthet of Diana, FUuninius, ii, m. 2. Flamiaius, a 

because she haa a splendid tem- distinguished Roman. 

ple there. Fuflfetius, ii, m. 2. Fu£fetius, an Al- 

Eph^sus, i, f. 2. EphSsos, a eity ban general. 

of Asia Minor. FulTia, s, /. 1. Fulvia, a woman^s 

EpicQrus, i, m. 2. Epicurus, a Gre- name. 

cian philoBopher. Furius, ii, m. 2. Furius, a naoie of 

EpirdtsB, arum, m. 1 . pl. the Epirots, a ^flits (nomen) . 

inhabitants of Epirus, in Greece. 

EjHrus, i,/. 2. Epirus, a conntry in ' q^ 

Greece. 

Etruria, »,/. 1. Etruria, a counAry Gabii, Orum, m. 2.pl. Ghibii, a eit?. 

ofltaly. ofltaly. 

Etrusci, drum, m. 2. pl. Etrurians, Gkblni, orum, m. 2. pL ike Gabians, 

inhabitants of Etruria, in Italy. inhabitants of GabiL 

Euphrttes, is. m. 3 the Euphrates, Gades, ium, /. 3. pl. 'Gades, now 

a river of Asia. Cadiz, a city of spain. 

Enripldes, is, m. 3. Euiipides, a Galba, gb, m. 1. Gkdba, a man^s 

Grecian poet. . . name. 

£uiOpa, 8B, /. 1. 1. Europa, a Galli, orum, m. 2. pl, the Gauls, 

PhoBnician prinoess, fabled to infaabitants of Gaul. 

have been carried to Crete on the Gallia, e,/. 1. Gaul, now France : 

back of a bull. 2. Europe, one it wasdiridedintoGalliaic2t«rior, 

of the fi>ur quarters of the ^obe. &rther Gaul, and Gallia eUerior, 

hither Graul. Also into Transal- 

Y, pixia i^d Cisalplna. 

Galllcus, a, um, a. Gallic, relating 

Falna, », /. 1. Fabia, a woman*s to Gaul. 

name. Gallus, i, m. 2. Gallus, a man's 

Fabii, orum, m. 2. pl. the Fabii, a name. 

celebrated'Roman ^ens. Gkdlus, i, m. 2. the Gaul. 

Fabius, ii, m. 2. Fabius, a Roman Gellius, ii, m. 2. Gellius, a nian's 

name. name. 

Fabius, a, um, a. Fabian, of tbe Far Germani, drum, m. 2. pl. the Ger- 

bian^en«. mans, inhabitants of Germar 

Fabricins, ii, m. 2. Fabricius, the ny. 

name of a distingruished Roman. Gtermania, »* / 1- Grermany, a 

Falerii, Orum, m. 2. pl. Falerii, a country of Europe. 

city of Italy. Gterraanlcus, i, m. 2. Germanicus, a 

Falemus, a, um, a. Falemian. man's name. 

Falisci, Orum, m. 2. pl. ihe Falisci, Getali, Grum, m. 2. pl. the Qetxi' 

inhabitants of FaJerii. lians, a people of Afirica. 

Fannius, ii, m. 2. Fannius, a man's Gracchus, i, m. 2. Gracchus, a Ro- 

name. man family name. 1. Sempro- 

Fausta, e, /. 1. Fausta, a woman^s nius Gxacchus, a consul, who 

name. served against Hannibal. 2. Ti- 
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becxiiB; axid 3. Caius GracohuBy 

wypular leaders^ who perished in 

the cxvU disturbaaces. 
Greeci, drum, m. 2. pl. Grecians, the 

inhaJ»itasi1s of Greece. 
GrsBcia, m,f. 1. Greeee, a eouatry 
• of Eujofpe. 
Girssoiilus, i, m. d. a poOT GYecmn ; 

a diminutive from Graecus. 
GnBenSy a, uxn, a, Greek, Grecian. 

H. 

HsBDlcaf, ftris, m. 3. Haiiulear, a 
Carthaginian conmiander, firther 
o£ Haxmibal. 

Hammon, oxiis, m. 3; HamnnHi or 
Anmion, an epithet of Jupiter. 

Haimlbal, ftllis, m>. 3. Haaxbbal; 1. 
A Cartibiagixiiaa gexieral in the 
fisat Punic waj*, defeated l^ Du- 
ilius, ^. The author aad coxi> 
ductor of the secoxid PunJe war, 
who first eToeaed the Alps and 
carried the war into Italjr, but 
after many victories was cbfeeit> 
ed by Scipio. 

Hannoy Qtaii, m. 3^ HaiHxo, a Car- 
. thaginian general. 

Hasdrttbal, aiis, m. 3. Hasdmbal, a 
Carthaginian name. 1. The son 
of Hasnilcaj, and bre^dber of Haa»- 
niba^, defeated and slain in Italy . 
2, A Carthaginian general, whon» 
Scipio defeated in Spain, the son 
of Gisgo. 3. A Carthwnian 
general, al the captuFe ot Car- 



HellespoatuB, i, m. S. the HeHes- 

pmit, an arm of the sea, between 

the Propontis and the iBffean. 
Helvetia, »,/. 1. Helvetxs, now- 

Switzerland, a countij c£ Bu- 

rope. 
Helvetii, orum, m. 2: pt. t^e Hel- 

vetioR», iiibBibilSuits of Helve^ 

tia. 
HeplMBe(iciH',cnis^ii». 3. HephasetSeB^ 

one of Alezaaxder^s.general». 
Heraclltus, i, m. 2. Heraclitus, a 

Grecian philosopher. 
HercCiles, is, m. 3. Hercules, a Gre- 
■ 'wui- bevo. 
iieTeirigus, a,-uni) a. HiBroiifeaa», of 

Herciiles. 



HerenixiaB, ii, m. S. Hereamufl,- a 

Sanmite. 
Hero, t», f. 3. Hero, a girl of SeBtOB, 

the mistress of Leander. 
Herod5tu8, i, m. 2. Heroddtns, a 

Grecian historian. 
Hibemia, m,f 1. Ireland, an island 

in the Atlantic ocean. 
HiSro, dms, m. 3. Hiero, king of 

Syracuse. 
Hipponiatcs, is, m. 3. Hipponifttesi 

a man^s name. 
Hiep&ni, 6rum, m. 2. pl. the Span- 

iards. 
Himania, »,/. 1. Spain, a country 

of Europe. 
Hisp&nus, a, um, a. Spamsh. 
Homerus, i, m. 2. Homer, 9k cele- 

brarted Grecian poet. 
Horatius, ii, m. 2. Horalius, a 

ifian'8 name. 1. Three brothere 

of this name (Horatix) fought 

with the three Alban brothers. 

Curiatii. 2. Horatius, sumamed 

Cocles, defended the passage of 

the bridge against the Strurians. 
Hostilia, s,/. 1. the senate-houBe, 

euria beixi^ understood. It was 

so called m>m Tullus Hostiliusy 

by wbom it was built. 
Hostilius, ii, m. 2. Hostilius, the 

name of a Roman gens. 1. Hos- 

tilius' (p. 43) was a general of 

Romulus. 2. Tullus Hostilius, 

thiid kii^ of Rome. 

I. 

larbas, 8b, m. 1. larbas, kixig of Nu- 

ZDidia. 
IberaS) i, m. 2. the Ebro, a river of 

Spain. 
IdsBus, a, uzn, a. Idsean, of Ida, a 

mountain in Phrygia. It wvs an 

emthet of Cybdle, who was called 

^The' Ideeasx mother.' 
India, e,/. 1. India, a countxy of 

Asia. 
IndfcQs, a, um, a. Indian. 
InduS) i, m. 2. the Indus, a river of 

Asia. 
Isocr&tes, is, m. 3. Isocrstes, an 

Athenian oraftor. 
iBttlmras, a, um, a. Isthnuan; the 

Isthmiaa gamee were gamei eel- 
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ebrated on the isthmUB of Corinth 

in Greece. 
Italia, tB, /. 1. Italy, a countiy of 

Europe. 
'^talici, Orom, m. 2. pl. Italians. 

J. 

Janicftlum, i, n. 3. Janiculom, one 

of the seven hills of llome, now 

Montorio. 
Janus, i, m. 2. JanuB, a god repfre- 

sented with two faces, and hence 

called gemiwus. The gates of 

Janus were opened in war, and 

shut in peace. 
Juba, 8B, m. 1. Juba, king of Nu- 

midia. 
Jugurtha, 89, m. 1. Jugurtha, a Nu- 

midian prince. 
JugurthlnuB, a, um, a. Jugurthine ; 

lae Jugurthine war was the war 

a^nstJugurtha^king of Numidia. 
Julia, OB, /. 1. Julia, a woman's 

name. 
Julius, ii, m. 2. Julius, the name of 

a gens in Rome. 
Jumus, a, um, a. of June : as No- 

nas Junias, the nones of June. 
Junius, ii, m. 2. Junius, the name 

of a gens in Rome to which be- 

longed the Brutus family. 
Juno, onis,/. 3. Juno, the queen of 

the gods. 
Jupiter, Jovis, m. 3. Jupiter} the 

king of the gods. 

L. 

Labienus, i, m. 2. Labienus. Titus 

Labienus, a Roman jeeneral. 
Lacedaemonius, ii, m. 2. a Lacedes- 

monian, citizen of Sparta. 
LsBlius, ii, m. 2. LsBlius, the fiiend 

of Scipio iEmilianus. 
LtBnas, fttis, m. 3. Lenas, a Roman 

famiiy- name {cognomen) in the 

Popihan^cTur. 
LflBvinus, 1, m. 2. LffivinoB, a Ro- 

man family name (cognamen). 
Laodic^a, ae,/. 1. Lao<uc6a, a city 

of Syria. 
Latinus, a, um. a. Latin. 
Latinus, i, m. 2. a or the Latin, in- 

habitant of Latium in Italy. 



Latium, ii, n. 2. Latium, a diftnet o£ 

Italy near Rome, the inhabitante 

of which weie called Latini, tiie 

Latins. 
Laurentia, 8b,/. 1. Lauientia, a wo- 

man'snune. See Acca. 
Lavic&nus, a, um, a. Lavican, be- 

longing to Lavicum,a city of It- 

aly. 
Leander, dri, m. 2. Leander, ayoungr 

man of Aby doe, in love with He- 

ro, to visit whom he used tor 

swim over the Hellespont*, he 

was finaUy drowned in a violeitf 

storm. 
LentQlus, i, m. 2. Lentulua, a 

man's name. 
Leucas, &dis,/. 3. Leucas, a city of 

the island of Leucadia. 
Liciniua, ii, m. 2. Licinius, tbe 

name of a Roman gvm (uomen). 
Litemlnus, a, um, a. Litemine, <k 

or at Litemum. 
Litemum, i, n. 2. Litemum, atown 

of Italy. 
Livius, ii, m. 2. Livius, the name 

of a gens in Rome. 
Locri, orum, m. 2. pl. Locri, a eity 

of Italy. 
Luceria, sb,/. 1. Luoeria, a cit^of 

Italy. 
Lucerini, orum, m^ 2. pl. the Luce- 

rians, inhabitants of Luceriom. 
Lucius, ii, m. 2. Lucius, a man*8 

name (prtBnomen). 
Lucretia, ae,/. 1. Lucretia, th» wife 

of Tarquinius Collatinus. 
Lucullus, i, m. 2. Lucullus, aman'8 

name. 1. A Roman general in 

Spain. 2. A general, who defeat- 

ed Mithridates. 
Lutatius, ii, m. 2. Lutatius,aman's 

name. 
Lycurffus, i, m. 2. Lycurgus, a Spar- 

tan lawgiver. 
Lydia, cb,/. 1. Lydiai a countiy of 

Asia Mmor. 
Lysander, drij m. 2. Lvsaiider^* 

LaoedflBmonian general. 

M. 

Maceddnes, um, m. 3. pl. the Maoe- 
donians, inhalnt^ts of Maoed»* 
nia. 
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Mftoedonia, ifi, /. 1. Macedonia, a Medus, i, w. 2. the Medus, a rive* 

eountry of Europe. ofMedia. o i *u lur^ 

Macedonicus^ i, m, 2. Macedoni- Megarensea, lum, m. ^P!"^'^^ ^^ 

cus, a tiUe of hflinor, bestowed on garians, inhabitanto ot Megans. 

Paulufl JEnuliufl on account of Menedemus, i, m. 2. Menedemufl, 

the conquest of Macedonia. a man'8 name. 

MsBcgnas, atis, m. 3. Mfficenas, the Menenius, ii, m. 2. MenemuB, 

friend of Augnatufl. the name of a Roman gens. 

Maharbal, alis, m. S. Maharbal, tbe Mercurius, u, m. 2. Mercury, the 

name of a Carthaginian officer. messenger of the gods. 

Mamilius,* ii, m. 2. Mamihus, a Messana, ae, /. 1. Messma, a city 

citizen of Tusculum, who mar- of Sicily. 

tied the daushter of Tarquinius Metellus, i, m. 2. Metellus, a Ko- 

Superbus. "aan family name {cogrunnen). 

Manius, u>w. 2. Manius, a man's 1. Q. Metelhis, surnamed Mace- 

name (pWmwien). donicus, frpm the conquest of 

Manlius,^ii, w. 2. Manljus, the Macedonia. 2. Q. Metellus, 

Bftftie-of a gens in Rome. 1. surnamed Numidicus, from hifl 

Marcus ManUuB, who saved the sucoesses in Numidia. 

Capitol. 2. ^tufl,surnamedTor- Micipsa, sb, m. 1. Micipsa, king 

quatus. ofNumidia. 

Marr«llua, i, m. 2. Marcellus, the MUetus, i, /. 2. Miletus, a city of 

n«me of a Roman family in the Asia Minor. 

Claudian ^ciw. Minerva, ae, /. 1. Minerva, god- 

Marcius, ii. m. 2. Marcius ; 1. The dess of wisdom. 

surname (cogwntien) of Ancus, Minucius, ii, m. 2. Minuciiis, the 

fOurth king of Rome. 2. A Ro- name (nomen) of a. gensin RoToe. 

man name (nomen). Mitliridates, is, m. 3. Mithridatefl, 

Marcus, i, m. 2. Marcus, a Roman king of Pontus. 

prtBnomen. Mithridaticus, a, um, a. Mithri- 

Mardonius, ii, m. 2. Mardonius, datic;-the Mithridatic war was 

a Persian general. the War against Mithridates. 

Marianufl, a, um, a. Marian, be- MityleniB, arimi, / l.jpZ. Mitylene, 

longing to Marius ; the Marian a city of the island of Lesbos. 

party was the party of Marius MitylenBei, orum, m. 2. pl. the 

in the contest with Sylla. Mitylenseans, inhabitants of Mit- 

Marius, ii, m. 2. Marius, the ylene. 

name of a celebrated Roman MoBotis, is ar idis, /. 3. Moeotis, a 

general. small sea, now cailed the Sea Of 

Mars, tis, m. 3. Mars, the god of Azoph, situated between Europe 

war. and Asia. 

Martius, a, um, a, of Mars, of Molo, onis, m. 3. Molo, a Gtecian 

March. rhetorician. 

Masinissa, es, m. 1. Masinissa, a Moss^ni, orum, m. 2. pl. the Mos- 

Numidian. syni, a people bf Asia. 

Massilia, ae,/. 1. Marseilles, a city Mucius, ii, m. 2. Mucius, a man's 

of Gaul. name. 

Masslva, 8B, m. 1. Massiva, a Nu- Mulciber, Sris, m. 3. Mulciber, a 

midian prince. name of Vulcan, the god of fire. 

Mauri, Orum, m. 2. pl. the Moore, Mummius, ii, m. 2. Mummius, a 

a people of Africa. man's name. 

Mazimus, i, m. 2. Maximus, a Mutina, e, /. 1. Mutina, now 

family name (cognomen) in the Modenal, a city of Ital^. 

Fabian^en^. Mutinensis, e, a.of Mutina. 

18 



, m. 3. OclaTianaf, 



Nuloa, m, m. 1. Nuica, a man'i 

NaTini, ii, n, S. Nariiu (Attioi), 
■ Romaji ■.ncui. 

NeuMlii, ii, / 3. Naplei, ■ citj 
olltaly. 

Nero, 6niB, nt. 3. Nero, it fomilj 
nune at Rome of the ClBndiati 
f«u. One or this funilj wu 
•u empemi. Cla.u(li(u Neio 
wA a conBUl, who defesited Hu- 
irabaS, p. ai. 

NerTK, D, m. 1. NeiTo, ■ Romui 

Nemi, Oruin, m. 3. pl. the Ner- 

Tii, n tiibe of Gftuln. 
NeBtor, atie, m. 3. Nestoi, ■ Gre- 

cian heio. 
NUua, i, m.,2. the Nile, ■ river 

ofEgrpt. 
Ninus, 1, m. 3. NinTU, king of 

the AbbjHuu. 
Mola.ie,/. J. Noia.acityofltaly. 
Noina, e, m. 1. Numa; Nimut 

Pompilius, the second king of 

Rome, wu b Sabiae. 
Numantia, n, /. 



NomidicuH, a, um, a. Numidian. 
Nomidlcus, i, m. 2. b title of Q. 

Metellug, on account of his tio- 

loiieB in NumidiB. 
Numltoi, taia, m. 3. Numitoi, 

king of Alba, eipelled fiom liiB 

thione bj hiB jounger biother 

AmuliuB. 

O. 
OceSDiu, a, imi, a. Oceanic, of the 
OotaTia,»,/. 1. OclaTlft, a woman'B 
OctaTiuB, 



NAHEB. 

Oeta.Tiuuia, 

Opimiaa, ii, 

Oppiui, ii, m. 3. OppiuB, a 

opT^- 



law 1 



ppioi, ■ 
Oppiau 

OreBtea, i 

Orpbena, 
Orplteui 



Falalium, 
Mount, < 

Fallaa, antiB, m. 3. Fallaa, a □ 



, m. 3. Papiiiiu, llie 
- -- L. Pap-^-- 



Papiri 

Bumamed Cuiaoi fiom his apeed, 

PaaiphSe, ea, /. 1. a Cretan piincBM. 
Paulna, i, m. 3. a Roman fusil}' 

name in the £milian gtm. I. 

L. PbiuIub £railius, a caniul, 

who fell at Canne. 2. Hia son, 

Bumamed Maccdonicus, caagiier- 

ed Macedonia. 
PanBaniBs,e,m.]. Pauanias; I.A 

LacediemDaian king. t. \Mice- 

donian, wlio murdered Phillp. 
PelopidBB, ffi, m. 1. FelDpidaa, a 

'Pheban general. 
Peijglmum, i, n. 3. Feigunum, a 

cily of Ana Minoi. 
Pertclea, IB, m. 3. Pericles, an U- 

luBtriouB Athenian statesinan and 

orator. 
Perste, irara, m. 1. pl. Ihe Per- 

Bians, a nfttion of Ana. 
Perse, es, /. 1. Perae, Ihe name 

FerseuB, i, m. 2. Perseus, king of 



e (cogtuimai.). 



FessInuB, n ._ , „ 

a cit; of Phrjgia. 
Phsdius, i, m. S. PhtcdrDa, « 
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Pha^thon, ontig, m. 3. PhAdthon. 

fabled to have been a son of 

Apollo, firom whom he borrowed 

the chariot of the sun. 
Phamabazusy i, m. 2. Phamaba- 

zaa, a Persian satrap. 
Pham&ces, is, m. 3. Phamaces, 

king of Pontos. 
Pharsalia, e, /. 1. Pharsalia, the 

country adjacent to Pharsftlus, 

a city of Thessaly . 
Pharsalicus, a, um, a. Pharsalic, 

of Fhaxsalia. 
Philippi, orum, m. 2. pl. Philippi, 

a city of Macedonia. 
Fhilippus, i, m. 2. Fhilip; 1. A 

king of Macedonia, father of 

Alexander the Great. 2. A king 

of Macedonia, conquered by 

Flaminius. 3. A Roman consul. 
Pictor, oris, m. 3. Pictor, a Roman 

family name {cogrumen) in the 

Fabian gens. 
FierldeSy um,/. 3. pl. the Pierides, 

an epithet of the nine Muses. 
Pisistr&tus, i, m. 2. Fisistratus, 

an Athenian, who usurped the 

Bovereignty of Athens. 
Fiso, onis, m. 3. Fiso, a Roman 

family name. 
Fitt&cus, i, m. 2. Fittacus, a Gre- 

cian sage, one of the seven wise 

men. 
Pitts, ii, m. 2. Pius or the Pious, 

the sumame of the Roman em- 

peror Antomnus. 
Platses, arum, / 1. pl. Platce», a 

city of Greece. 
Plato, onis, m. 3. Plato, a Grecian 

philosopher. 
FcBnus, i, m. 2. the Carthaginian, 

an inhabitant of Carthage. 
Follio, Onis, m. 3. Pollio, a man's 

name. 
Polybius, xif m. 2. Folybius, a 

Grecian historian. 
Fompeianus, a, um, a, Pompeian, 

of rompey. 
Fompeius, eii, m. 2. Pompey, a 

distinguished Ronmn general. 
PompiliuB, ii, m. 2. rompilius. 

See Numa. 
Pomponius, ii, m. 2. Pomponius, 

the name of a Roman gens. 



Pontius, ii, m. S. Pontius, a xnaa'g 

name. 
Pontus, i, m. 2. Pontus, a kingdom 

of Asia. 
Popedius, ii, m. 2. Popediufl, a 

man's name. 
Fopilius, ii, m. 2. Fopilius, tfae 

name of a Roman gens. 
Forcia, », /. 1. Porcia, a womttn's 

name. 
Porcius, ii, m. 2. Porcius, a Roman 

family name. 
PorsSna, ob, m. 1. Porsena, king 

of the Etrurians. 
Posidonius, ii, m. 2. PosidoniuSy 

a Grecian philosopher. 
Posthumius, ii, m. 2. Posthundus, 

the name of Siffens in Rome. 
Proca, s, m. 1. rroca, king of the 

Albans. 
Prociilus, i, m. 2.* Froculu8| a 

man's name. 
Propontis, Idis and idos, /. 3. the 

Propontis, now called the Sea of 

Marmdra, between Thrace o&d 

Asia Minor. 
Prusias, e, m. 1. Prasias, king of 

Bithynia^ 
Pseudo-Philippus, i, m. 2. Pseudo 

Philip, that is, a man who faJse- 

ly called himself Philip. 
Psylli, oram, m. 2. pl. the Fsylli, a 

people of Lybia. 
Ptolemaeus, i, m. 2. Ptolemy, tbe 

name of many Egyptian kings. 
Fublicola, 8b, m. I. Publicola, a 

surname oi the consul Valerius. 
Fublius, ii, m. 2. Publius, a Ro- 

man ^ffiBnomen. 
FullGio, onis, m. 3. Pulfio, a nuui'8 

name. 
Punicus, a, um, a. Carthaginias, 

Funic. 
Pyl&des, is, m. 3. Pyl&des, a Gre- 

cian, who declared himself to be 

Orestes, that he might be put to 

death in his stead. 
PyieneBUs, i, m. 2. the Pyrenees, 

a range of mountains betweexi 

France and Spain. 
Pyrrhus, i, m. 2. Pyrrhus, king of 

Epiras in Greece. 
Fythagdras, ce, m.' 1. PythagOms,. 

an ancient philosopher. 
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Quintus, i, m. 2. Qointus, a man'8 

name (prmnamenS. 
Quintius, ii, m. 2. QuintiuB, the 

name {nomen) of a Roman gens. 
Quirinus, i, m. 2. Quiiinus, an epi- 

thet of Romulus. 
Quirites, ium, m. 3. Romans, an 

epithet derived from the Sabine 

town of Cures, the inhabitants of 

which were incorporated with the 

Romans. 

Racilia, », /. 1*. Racilia, the wife 

of L. Quintus Cincinnatus. 
Racilius, ii, m. 2. Racilius, a man's 

name. 
Regillus, i, m. 2. Regillus, a lake 

near Rome. 
Regiilus, i, m.* 2. Re^las, a Ro- 

manname ; 1. Of a distinguished 

Roman gcneral. 2. Of a worth- 

lcss fellow, p. 10. 
Remus, i, m. 2. Remus, the twin- 

brother of Romulus. 
Rethog^nes, is, m. 3. Rethogenes, 

a Celtiberian. 
Rhea, e, /. 1. Rhea, a woman's 

name. See Silvia. 
Rhegium, ii, n. 2. Rhegium, a 

promontory of Italy. 
Rhenus, i, m. 2. the Rhlne, a river 

of Gaul (France). 
Rhod&nus, i, m. 2. the Rhone, a 

river of Gaul. 
Rhodus, i, / 2. Rhodes, an island 

in the Mediterranean sea. 
Roma, fB, /. 1. Rome, which be- ' 

came by conquest the mistress of 

a large part of the ancient world. 
Romftnus, i, m. 2. a Roman. 
Romftnus, a, um, a. Roman. 
Romdlus, i, m. 2. Romulus, the 

founder and first king of Rome. 
Rufinus, i, m. 2. Rufinus, a man'8 

name. 
Rufus, i, m. 2. Ruiiis, a man'8 name. 
RutiliuSy ii, m. 2. Rutilius, a man'8 

name. 

Sablni, drum, m. 2. jpZ. the Sabines, 
« peoplQ of Italy, near Ron^e.. 



Saguntum, i, n. 2. Saguntoniy c 

city in Spain. 
S^mis, !nis. /. 3. Salamis, an 

island on the coast of Greeoe, 

near which the Greeks gained 

a naval victory over the Pte- 

BiauB. 
Saliiy orum, m. 2. pl. the Salii, 

priests of Mars. 
Salinator, Ona, m. 3. Salinator, a 

family name {cognomen) in tiie 

Ldvian gens. 
Samius, a, um, a. Samian, an. epi- 

thet of Juno, because she nad 

a temple in the island of Samos. 
Samnltes, ium and um, m. 3. p2. 

the Samnites, inhabitants of Sam- 

nium in Italy. 
Sardinia, e, / 1. Sardinia, an 

island of the Mediterranean. 
Satumlnus, i, m. 2. Satuminu8,a 

man's name. 
Satumus, i, m. 2. Satuzn, the 

name of a planet. 
Scffiv5la, iB, m. 1. ScsBvola (the 

left handed), the sumame of 

Mucius, who bumt off his rigfat 

hand in the presence of Fors&ia. 
Scaurus, i, m. 2. Scaurua, amaB'» 

name. 
Scipio, (HU8, m. 3. Scipio, Ihe 

name of a noble Roman &milj, 

of the Comelian gens. See 

Naslca, Africftnus, Asiaticusy 

^milianua. 
Scylla, OB, /. 1. ScvUa, a fabulous 

monster, supposed to inhabit the 

rocks on the southem coast of 

Italy. 
ScythiB, ftrum, m. 1. pl. the Scythi- 

ans, a barbarous nation of Asia. < 
Semirftmia, is and idis. / 3. 0emi- 

rftmis, queen of the Assyrians. 
Sempronius, ii, m. 2. Sempronius, 

the name of a gens in Rome. 
Sena, e, / 1. Sena, a town of 

Italy. 
Sendnes, um, m. 3. pl. the Seno- 

nes, a Galuc tribe. 
September, bris, m. 3. September. 
Septimuleius, ii, m. 2. Septimur. 

leius, a man's name. 
Sergius, i>, m. 2. Sergius, th9 

nam^ of a Roman. ^«ti^v 
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Sertoniui, ii, m. 2. Sertorios, a 

maii'8 name. 
Servilia, sb, /. 1. Seryilia, a wo- 

maii'8 name. 
Servius, ii, m. 2. Serviua, a man'B 

name. See Tollius. 
Sestos, i, /. 2. Sestos, a city of 

Thrace, on the Hellespont. 
Sextilis, is, m. 3. August; the 

original name o£ the month was 

Seztilis or sixth month in the 

Roman year, which began in 

March. 
Seztilius, ii, m. 2. Seztilius, a 

man'8 name. 
Seztus, i, m. 2. Seztus, a Roman 

name (jpr(Bnomen). See Tar- 

quinius. 
Sicilia, sb, f. 1. Sicily, an island in 

the Mediterranean Sea. 
Sictilus, a, um, a. Sicilian. 
Silvia, ce, /. 1. Silvia, a woman^s 

name. Rhea Silvia was the 

motiier of Romulus and Re- 

mus. 
Simo, onis, m. 3. Simo, a man's 

name. 
Smyrna, 8b, /. 1. Smyrna, a city 

of Asia Minor. * 

Socr&tes, is, m. 3. Socrates, a 

Grecian j^ilosopher. 
Sophdcles, is, m. 3. Sophocles, a 

Crrecian tragic writer. 
Spurius, ii, m. 2. Spurius, a man's 

name (jnreBnomen). 
Statilius, ii, m. 2. Statilius, a 

man's name. 
Stator, oris, m. 3. the SUiyer, an 

epithet given to Jupiter by Rom- 

mus (p. 43^, because he stayed 

the flight 01 the Rcman army. 
Sthenius, ii, m. 2. Sthenius, a 

man's name. 
Stoici, drum. m. 2. pl. the Stoics, 

a sect of philosophers. 
Stolo. onis, m. 3. Stolb, a familv 

name (cognamen) in the Li- 

cinian gens. 
Stiymon, dnis, m. 3. the Strymon, 

a river of Thrace. 
Sulpicius, ii, m. 2. Sulpicius, a 

Roman name (nomen). 
Sylla, s, m. 1. Sylla, a Roman 

ponsul and dictator. 

18*- 



Syllftni, drum, m. 2. pl. the parti^ 

sans of Sylla. 
Syllftnus. a, um, a. Syllan, of or 

by Sylia. 
Syphaz, ftcis and &ciB, m. 3. Sy- 

phaz, king of the Moors in Africa. 
Syracasie, arum, /. 1. pl. Syra- 

cuse, a city of Sicily. 
Syracusani, orum, m. 2. pl. the 

Syracusans, inhabitants of Syra- 

cuse. 
Syracusanus, a, um, a. Syracusan, 

of Syracuse. 
Syri, orum, m.. 2. pi. the Syrians, 

inhabitants of Syria. 
Syria, 8B, /. 1. Syria, a country of 

Asia. 

T. 

TamSsis, is, m. 3. the Thames, a 
river of England. 

Tan&quil, ilis, /. 3. Tanaquil, the . 
name of the Elder 'Tarquin^s 
wife. 

Tarentini, orum, m. 2. pl. the 
Tarentines, inhabitants of Ta- 
rentum. 

Tarentinus, a, um. a. Taientine. 

Tarentum, i, n. 2. Tarentum, a 
city of Italy. 

Tarpeia, »,/.1. Tarpeia, a Roman 
maiden, who betrayed tiie Roman 
fortress to the Sabines. The 
hill on wfaich it was situated= 
was called Tarpeia (Tarpeius 
Mons) firom this circumstance. 

Tupeius, a, um, a. Tarpeian. The 
'Tarpeian rock was on the Ca- 
pitoline Mount. 

Tarquinii, orum, m. 2. pl. Tap- 
quinii, a city of Italy. 

Tarquinius, ii, m. 2. Tarquin ; 1. 
Tarquinius Priscus (the EUder) 
was fiflh king of Rome. 2. Ta^r- 
quinius Superbus (the Proud) 
was the seventh kii^ of Rome. 
3. Seztus Tarquinius, son of the 
preceding, ofiered violence to 
Lucretia. - 4. Tarquinius CoUa- 
tinus, nephew of Superbus, hus- 
band of Lucretia, and one of the 
first consuls. 

Tarraco, onis, /. 3. Tarragona, a 
city of Spain. 
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TatiuB, ii, m. 2. Tatiiu (TitaB), 

king of the SabineB. 
Terentius, ii, m. 2. TerentiTU, or 

Terence, a nian'8 name. 
T^a, fB| /. 1. Tertia, a woman'8 

name. 
Teutdnes, nm, m. 3. pl. the Teu- 

tones, a race of barbarians, who 

made an incursion into Italy 

with the Cimbri, and were de- 

Btroyed by Marius. 
Thales, etis ai^ is, m. 3. ThaleSi a 

Grecian philosopher. 
Thebanus, a, um, a. Theban, be- 

longLTig to Thebes. 
Theleslnus, i, m. 2. Thelesinus 

(Pontius), a Samnite general. 
Themistdcles, is, m. 3. Themis- 

tocles, a celebrated Athenian 

statesman and general. 
Theophrastus, i, m. 2. Theophras- 
« tus, a Grecian philosopher. 
Theopompus, i, m. 2. Theopompus, 

a Grocian orator. 
Thermodon, ontis, m. 3. the Ther- 

modon, a river of Asia Minor. 
ThermopylBB, arum, /. 1. pl. Ther- 

mopj^lsB, a famous defile in 

Greece. 
Thessalia, ob, /. 1. Thessaly, a 

country of Greece. 
Thessalonlca, », /. 1. Thessaloni- 

ca, a city of Macedonia. 
Thraces, um, m. 3. oL the Thra- 

cians, a people of Europe. 
Thracia, bb,/. 1. Thrace, a country 

of Europe. 
Thrasybolus, i, m. 2. Thrasybulus, 

a distinguished Athenian. 
Tibgris, is, m. 3. the Tiber, a river 

which flows by Rome. 
Tiberius, ii, m. 2. Tiberius, a Ro- 

man name (vrtBnomm). 
Ticinus, i, m. S. the Ticinus, a river 

of Italy . 
Tigranes, is, m. 3. Tigranes, king 

of Armenia. 
Tigris, is and idis, m. 3. the Tigris, 

a river of Asia. 
Timoleon, pntis, m. 3. Timoleon, 

a Corinthian general. 
Timotheus, ei, m. 2. TimotheuB, 

an Athenian commander. 
Titus, i, m. 2. TituB, a Roman 

name (jprcenomen). 



TorqufttoB, i, m.2. TorqTuttui ^tbm 

collar-bearer), Bumame of Titmi 

ManfiuB. 
Trajanuj, i, m. 2. Trajan/a Romaa 

emperor. 
Tralles, ^um, /. 3. pl. TraUes, a 

city of Asia Minor. 
Transalplnus, a, um, a. Transal- 

pine, lying beyond the Alps; 

an epithet oT Gaul, because it waa 

divided from Italy by the Alps. 
TrasimSnus, i, m. 2. Trasimenua, 

a lake of Italy. 
Trebia, e, m. 1. the Trebia, a river 

of Italy. 
Troja, CB, / 1. Troy, a eity of Aflia, 

bumt by the Greeks. 
Tullia, / 1. TuUia, a woman's 

name. 1. Tullia, the dau^hter 

of ServiuB Tullius, and wife of 

Tarquinius SuperbuB. 2. A 

daughter of Cicero. 
Tullidla, 8B, / 1. little TulKa. A 

diminutive of Tullia. 
Tullius, ii, m. 2. TuUius or Tully, 

a Roman name of a gevis. Ser- 

vius Tullius was sizth kis; of 

Rome. See Cicero.* 
Tullus, i,^m. 2. Tulhis, a man'8 

name. See Hostilius. 
Turniis, i, m. 2. Tumus, an Ital- 

ian prince. 
Tusculanus, i, m. 2. Tuscailanuflr, 

or of Tusculum, tfae sumame or 

Mamilius. 
TuscClum, i. n. 2. Tusculum, a 

city of Italy. 
Tuscus, a, um, a. Etrurian, be- 

longing to Etruria, a coimtry of 

Italy. 
Tyras, i, /. 2. Tyre, a city of 

Syria. 

Ulysses, is, m. 3. UlyBses, a Gre- 

cian prince. 
Utica, 8B,/. 1. a city of Africa. 

V, 

ValeriuB, ii, m. 2.. Valerius, a 
man'8 name. 1. Valerius Pnb- 
licola. 2. Valerius MazimuB, con- 
Bul mentioned p. 60. 3. Mazcos 
YaleriuB CorvinuB. 
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Vunu, u, m. 2. Viiiiai) a man'fl Voliunnja, m, /. 1. Volumnia, wift 

nune. of Corialaniu. 

Vano, Snia, nt. 3.' Vano, a mm't Volclaiu, i, m. 2. Vulcan, tha god 

name. of fire. 

VeienteB, inm, m. S. »?. Ihe Vei- VnltumiM, i, m. 2. the Vultnmu», 

eutea, inWitantB of Veii, a liTei of Itai;. 
Venati, oruin, m. 2. pl. the Veneti, 

a people of iMly. X. 

Xantbippe e«, /. 1. Santhlppe, 
aui's wile of Socratea. 

XanthippuB, i, ni. 2. Xnntbippui, a 
IdeBS, lACeitemonian ^neial, 
. pei- Xeiiea, ii, m. 3. XeneB, king of 
12 br Fenia. 



other 2amB, s, /. 1. Zama, a citj of 

Virginia, re, jf. 1. Vitijinia, a wo- Zeno, Oni», m. 3. Zeno,B Giecian 

n«ui'e nsme. pliiloBopheT. 

Virginiag, ii, ro. S. Virginiog, a Zeuiis, is, m. 3. Zeuiia, b Gre- 

man^B name.. cian pBJnler. 

Volaci, STMf4, m. 2, pl. the Volaci, ZoroBatei, tn, na. 2. Zoraaitei, 

a peopl^ ^taJj. king of tbe Bacliiaiia. 
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